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Questions to be answered

In the end of October in Vilnius, the capital of Lithuania, transport ministers of
Asia and Europe will discuss how to enliven economic partnership of ASEM
countries, covering more effective cooperation in transport field as well.

If this dialogue is fruitful, its results might activate trade between Europe and
Asia, help in creating well-balanced and sustainable inter-continental transport
system which should maybe make impact on the solution of global economic
problems as according to the initiators of this event, the time has come for
transport and logistics to utter out-loud, in order their goals and tasks were
heard in the discussions solving global economic problems.

Undoubtedly, it is an honour for Lithuania — a small state in the big Eurasian
continent — that on its initiative the meeting of the transport ministers of Eu-
rope and Asia ASEM countries takes place in Lithuania for the first time. It is, to
some extent, the recognition of Lithuania as a seri-
ous participant in Eurasian transport system and it
anticipates hearing the answers to the questions
worrying it. What is the significance of Eurasia,
which consists of 101 country and 32 other political
units, for the global economics and politics? What
role in this union is allotted to Russia which covers
the biggest territory?

What should Asia and Europe transport structures’
cooperation directions be? In what mode of trans-
port might they be most efficiently developed?
What are the development perspectives of inter-
national transport corridors between Asia and
Europe, for example TRACECA? Did the test route
started in the autumn of 2008 West China-West
Europe justify the anticipations of the countries?
For the countries, via which territory the interna-
tional corridors pass, the desired partner is China,
which is the biggest producer in the world. Its
cargois expected in Asia and Europe. According to
which principles and criteria does China itself choose transit partners?

What is China transport policy and strategy?

What are China interests in European market? How are these interests reflected
in China transport strategy?

What significance of the route China-Europe-China falls to the Baltic ports?
What problems do interfere with more effective cooperation of Europe and
Asia transport sectors? How is it possible to eliminate them?

What actions should be taken by the governments of Eurasian countries, what
priorities should they seek in order to decrease the impact of the global eco-
nomic recession on the economics and transport sector of the countries of
Europe and Asia quicker and the with least loss?

How could ASEM structure and the meeting of Eurasian transport ministers
serve for this goal?

In spring this year in Munich there took place the world transport and logistics
exhibition and the motto of the conference, which was organised by Russia,
declared: ‘Eurasia - is a territory which will be replaced by logistics' What im-
portance in modern transport politics does logistics play? What will come to
Eurasia first: infrastructure or logistics?

We anticipated publishing the answers of transport ministers of Europe and
Asia to these and other questions in the present edition of the magazine. Un-
fortunately, not all the answers managed to reach us on time, before the pub-
lication of the magazine.

There remains hope that the constructive answers, opinions, considerations,
new thoughts and ideas how to form and develop Eurasian transport environ-
ment using joint efforts we will get in October 19-20 in Vilnius, as they will dis-
cuss on those topics not only the transport ministers of Europe and Asia but
also transport business leaders of those countries who are going to come to
this economic forum.

Sincerely Yours,

~ .
Zita Tallat-Kelpsaite =2, /.
Publisher of the magazine

CJ10BO M3LATEJIA

Bonpocbl, oxkuparowme oTBETOB

B KOHLie OKTAGPA B CTOAMLIE JTNTBbI BUAbHIOCE MHUCTPBI TPAHCMIOPTa CTPaH A3ni
v EBponbl (ASEM) GyayT AMCKYTMPOBATb O TOM, Kak OXMBITb 3KOHOMIUYECKOe Nap-
THepcTBO CTpaH ASEM, BceobbemniolLiee v bonee 3ddeKTUBHOE COTPYAHNYECTBO
B cepe TpaHCnopTa.

Ecnu 3T0T Avanor oKkaxeTcA NNOAOTBOPHbIM, €ro Pe3ynbTaThl CMOTYT akTVBI3MPO-
BaTb TOProBAio Mexay EBPonoi 1 A3velt, MoMoub Co3aHmio ChanaHCMpPOBaHHO
1 NPOYHOW MEXKOHTVIHEHTaNbHOW TPAHCMOPTHOM CUCTeMbl, KOTOPas, BO3MOM-
HO, OKaXeT BNWAHME W Ha pelueHWe npobnem M1POBO SKOHOMMKM. Bedb, No
YTBEPXAEHMIO VHULMATOPOB 3TOTO MEPONPUATUA, HaCTano Bpema ANA TpaHC-
nopTa W NOMVICTVKW 33arOBOPHTb B NOAHbIN TOAIOC, YTOBLI VX Liean 11 3adaun Obiau
YCTbIWaHb! B AVICKYCCHW NO PeLueHiio Npobaem MUPOBOY 3KOHOMMKK.
HecomHeHHo, Ana JuTebl — ManeHbKOro rocyaapcTea Ha OrpoMHOM EBpoasmat-
CKOM KOHTUHEHTE — ABNAETCA YeCTblo, YTO NepBas BCTPeYa
MVHWCTPOB TPaHCNopTa cTpaH Eponbl 1 Aum ASEM npoxo-
AnT B JITBE NO ee MHMUMaTUBe. 3TO OnpeaeneHHoe NpK3Ha-
Hvie JTNTBbI CEPbe3HOM YYaCTHULIEN €BPOa3NaTCKOM TPaHC-
NOPTHOWN CCTEMbI, KOTOPaA HAZEeTCA YCNbILWATb OTBETH Ha
BOSHYlOLL/E ee BOMPOCHI.

KakoBO 1A MMPOBON KOHOMUKM 1 NOAUTUKA 3HAYEHMe
obbeauHeHa EBpasin, kotopyio coctasnatot 101 rocyaap-
CTBO U 32 Apyrve noauTueckve eanHvubl! Kakaa posnb
30lecb 0TBOAMTCA Poccuy, 3aHMMatoLLel B 3ToM obbeanHe-
HWW KpyMNHENLLYio TepprTopHio?

Kakvivi omKHbl 6bITb HaNPaBeHNA COTPYAHMYECTBa TPaHC-
NOPTHbIX CTPYKTYP A3um 1 EBponbl? B kakoil TpaHCnopTHOM
cdepe OHM MOTYT Pa3BMBaTLCA Havibonee SGdeKTNBHO?
KakoBbl nepcneKTvBbl MeXayHAPOAHbIX TPAHCMOPTHBIX KO-
punopoBs mexay Asvern v EBponow, Hanpumep, Takux, Kak
TRACECA? Onpaspaan v Haaexasl Npo6HbIA TPAHCNOPTHbIN
MapLpyT 3anagHbi Kntait — 3anagHas Espona, nponoxen-
HbIl1 oceHblo 2008 roaa?

[na cTpaH, yepe3 KoTopble MPOXOHAT MexAyHapoaHble
TPAHCNOPTHbIE KOPUAOPDI, KiTal, KpyNHENWNA NPOV3BOAWTENb B MUPE, ABNAET-
CA XenaHHbIM napTHepom. Ero rpy3sl xayT 8 A3um 1 Espone. Mo kakvv npuHLm-
nam 1 KpuTepuaAm cam KnTait BbIGMpaeT TPaH3UTHBIX MapTHEpOB?

KakoBa TpaHCNOpTHaA NoauTUKa 1 cTpaterva Kutas?

KakoBbl UHTepechl Kintas Ha eBponeiickom pbiHke? Kak 3Tv MHTepeCh OTpaxatoT-
CA B TPaHCNOPTHOM CTpaTerun Kntaa?

Kakoe 3HaueHve Ha MapwpyTe Kutait — EBpona — Kutait npuaaetca nopTam ban-
TUMCKMX CTPaH?

Kakme npobnembl MelLiaioT 6onee 3ddeKTVBHOMY COTPYAHWUECTBY TPAHCMOPTHBIX
cexkTopoB EBponbl 1 A3un? Kak vx ycTpaHnTs?

Kakvie neiictBuA cnemyeTt NpeanpuHATL NPaBUTENbCTBAM €BPOA3NATCKUX CTPaH,
K KaKvIM MPUOPHMTETaM CTPEMUTHCA, YTODBI KaK MOXHO CKOPEE 1 C HalMEHbLIMM
yObITKAMI YaN0Ch COKPaTUTb BO3AEHCTBIE MUPOBOTO IKOHOMMUECKOTO CNaja
Ha 3KOHOMVIKY V1 TPaHCMOPTHbIN cekTop cTpaH Esponbl 1 Asun?

Kak 3Tol Lenv moryT nocayutb CTpykTypa ASEM 1 npeacToALyan BCTpeYa MUHM-
CTPOB TpaHcnopTa EBpaswin B BunbHioce?

Ha BCemMpHOW BbICTaBKe TPAHCMOPTa M IOMUCTVKM, NPOLUEALIEN BECHOW 3TOrO
rofa B MioHxeHe, ieB13 OpraH30BaHHOI Poccueit koHdepeHUmn rmacun: «Espa-
311A — TEPPUTOPUA, KOTOPYIO M3MEHUT NIOTUCTMKA». Kakoe 3HauyeHu e B COBPeMeH-
HOVI TPAHCMOPTHOW NONMTUKE MMEET NOTMCTIKa? YTO paHblue npuaeT 8 EBpasuio:
VHOPACTPYKTYPa Unn NOrucTuKa?

OtBeTbl MUHUCTPOB TPaHcropTa EBponbl 1 A3umn Ha 3T 1 Apyriie BOMPOCH Mbl
PaCcCUMTbIBANM NOMECTUTD B 3TOM HOMepe XypHana. K coxaneHuio, He BCe OTBETbI
ycnenv NpUATK K Ham 0 €ro BbIXOfa.

Bynem HaneATbCA, YTO KOHCTPYKTVIBHbIE OTBETH, MHEHMA, PACCYKAEHWA, HOBbIE
MBICAIV 11 MAeN, Kak oBLMMM ycunnamm GopM1poBaTh W pa3BuBaTh TPaHCMopPT-
HOe NPOCTPaHCTBO EBpasiK, Mbl nonyymm 19-20 okTAOPA B BunbHioce, rae Ha 31w
Tembl OyayT AUCKYTPOBATD HE TONBKO MHUCTPbI TPAHCNOpTa EBponb! 1 A3, HO
VI MzePbl TPAHCMOPTHOTO G13HECa 3TVIX CTPaH, COOPABLUIMECA Ha SKOHOMUUECKMI
dopym.

VckpeHHe sawia -

3uma Tannam-Kannwatime,
u3damesne XypHana
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The dialogue of Asian and
European ministers of Transport

will startin LITHUANIA

Eligijus Masiulis
Lithuanian Minister of Transport

On 19-20 October 2009, Vilnius will welcome 43
Ministers of Transport from the European and Asian
countries to open the transport cooperation framework
under the Asia-Europe Meeting (ASEM) format. The aim
of the Ministers is to create a single vision on the future
of Euro-Asian transport system. Stronger transport
policy coordination will play the key role in improving
the competitiveness of transportation between the two
regions. ASEM dialogue on transport will start in close
cooperation with transport business sector, through
the Asia-Europe Transport Development Forum, taking
place on the same day.

Vision begins in Vilnius

In 2004, ASEM countries have adopted the Hanoi declaration, which
foresees closer ASEM cooperation in the field of transport in order to
stimulate economic relations between Europe and Asia. Following this
aim, Lithuania has proposed to host the First Asia-Europe Ministerial
Meeting on Cooperation in Transport. The Meeting will shape a com-
mon vision on the future development of the Euro-Asian transport pol-
icy and identify priority areas for cooperation.

Lithuanian initiative was actively supported by the European Commis-
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sion and China, as well as Germany, Poland, Singapore, Sweden and Viet-
nam. Working together as partners, they have contributed very much to
the realization of this event. Given the wide support to the Meeting, this
dialogue will bring solid outcomes in facilitating trade between the two
regions and contribute to global economic relations.

Exploring the fields for cooperation

Identification of key areas for cooperation will be the main challenge
for ASEM Transport Ministers. International coordination in the field
of transport infrastructure development is a challenging task, especially
given the context of current global economic situation. However, bottle-
necks and missing links should be removed and private investments into
the development of transport infrastructure must be encouraged.

Intensification of traffic usually means negative impact on the envi-
ronment and our living conditions. Yet economic growth and the need
for greater mobility can go in harmony with the protection of nature.
So what is the possible way towards a sustainable Euro-Asian transport
system? Can we include the development of sustainable transport into
our policy agendas?

Efficiency and effectiveness are the most important characteristics of
any transportation system. Policy-makers can play the key role in pro-
moting intermodality and encouraging the usage of different modes of
transport. To this task, stronger cooperation between public and private
sectors is also essential. Given the importance of international coopera-
tion, what should be done to encourage the formation of international
transport and logistics chains?

These are only some of the themes of the ASEM Transport Minister’s
Meeting. Special sessions will be also dedicated to cooperation in mari-
time transportation as well as civil aviation.

To make the difference

European and Asian Ministers of Transport will adopt the Vilnius
Declaration, which will constitute the basis for a common vision on the
development of the Euro-Asian transport system. The Declaration will
establish the mechanism for further cooperation in concrete areas, thus
ensuring the continuity of ASEM Transport initiative.

Based on the provisions of the Vilnius Declaration, Ministers will agree
to prepare an Action Plan, which would identify concrete policy meas-
ures to foster sustainable transport, support the formation of intermo-
dal logistics chains and facilitate the transport services. The Action Plan
will be approved during the Second Meeting of the ASEM Ministers of
Transport and will form the backbone for Euro-Asian transport policy
agenda in the future.

ASEM Transport initiative will follow the cooperation experience in
other ASEM formats, which is based on the Senior Officials Meetings
(SOM) in order to facilitate the preparations of the further Ministerial
meetings. The SOM will also be assigned the task of preparation of the
Action Plan to be approved on the Second Meeting of the ASEM Min-
isters of Transport.

Business involved

The First ASEM Transport Ministers’ Meeting will be organized in a close
interaction with the Euro-Asian transport and logistics business commu-
nity. The Asia-Europe Transport Development Forum will take place in
Vilnius on 19 October 2009, in parallel with the Ministerial meeting, gath-
ering the key players of the Euro-Asian transport business community.

Discussions during the Asia-Europe Transport Development Forum
will focus on the current uncertainty in global markets and its impli-



cations to the Euro-Asian transport busi-
ness. Main topics include the development
of transport infrastructure, improvement of
the transport services and the formation of
international transport and logistics chains.

Our initiative to organize a special busi-
ness forum was received with great interest.
Among the speakers and panelists of the
forum, you will see such decision-makers
of the industry as Mr. Antonio Tajani, Vice
President of the European Commission, Mr.
Philippe Le Houerou, Vice President of the
World Bank, Dr. Johannes Ludewig, Direc-
tor of the Community of European Railway
and Infrastructure Companies, Mr. Janusz
Lacny, President of the International Road
Transport Union, Mr. Alfons Guinier, Secre-
tary General of the European Community
Shipowners’ Association, and others.

The final outcome of the Asia-Europe
Transport Development Forum will be de-
livered to the first ASEM Transport Minis-
ters’ Meeting and contribute directly to the
outcome documents. Participants of the Fo-
rum will have the opportunity to hold bilat-
eral meetings with the Ministers. Providing
the interaction between business and policy-
makers, we are aiming at informality, which
facilitates decision-making and is one of the
key characteristics of the ASEM framework.

Regional opportunities

The Baltic Sea Region is very well known
for its well developed transit transportation
services. ASEM Transport initiative start-
ing in Vilnius is a good opportunity for all
regional transport industry stakeholders
not only to strengthen their positions in the
Euro-Asian transport system, but also to
play an active role in the framing of this sys-
tem in the future. For several days, Vilnius
will be the centre of the Euro-Asian trans-
port and logistics decision-making, and you
are all welcome to be part of it.

We invite to participate in

Asia and Europe Transport development
Forum which is going to take place on the
eve of the first meeting of Asia and Europe
Ministers of Transport in hotel Crowne
Plaza in Vilnius on the 19th of October this
year.

Today wins the one who thinks and acts
globally. The distances and state borders is
not a determining factor for transport and
logistics business. The main representatives
of Asia and Europe transport and logistics
business who optimize and re-structure
supply and logistics chains and look for
more competitive places and routes for their
business under the world crisis conditions,
will come to the forum.

Lithuania is a suitable place for it and it has
got worth suggesting for the partners.

Remain waiting for you.

More information you will find in a website

www.asemtransport.org u

ASEM

Aunanor MMHNCTPOB TPaHCNOpPTa
A3un n EBponbl HaUHETCA B

JINTBE

19-20 oKTA6pA 2009 r. cTonuua Jintebl BunbHioc npumeT 43 MUHUCTPOB

TpaHcnopTa us ctpad EBponbi n Asun.

MpeacToswan BnepBble BCTpeya MUHNCTPOB TpaHcnopta EBponbi n

A3un goMmKHa CTaTb XOPOLINM Hayanom coTpyaHuyectsa. OHa npoBoanTCcA
B COOTBETCTBMM C BEXaMu COTpyAHMYecTBa B Bepxax Asuu n EBponbi (ASEM).
BcTpeuya MUHNCTPOB TpaHCNOpTa — 3TO COCTaBHaA YyacTb npouecca ASEM.
Llenb MMHNCTPOB TpaHCNOpTa - cO3aTh eAnHOe BueHNe TPaHCNOPTHOM

cucrembl EBponbi n Asun.

XopoLo opraHn30BaHHasA TPAHCMOPTHAA NOANTIKA CbIrPaeT FMaBHYIo Ponb
B COBEpLUEHCTBOBAHNUN KOHKYPEHTOCNOCOGHOCTI rpy30nepeBo3oK MeXay

EBponoii n Asuneii.

Aunanor ASEM no TpaHCNOpPTHbLIM BONpPOCcaM Ha4YHETCA B TECHOM
COTPYAHMNYECTBE C CEKTOPOM TPaHCMOPTHOro 6usHeca Ha EBpoa3smnaTtckom
dopyme no pas3BuTMIO TPAHCMOPTa, KOTOPbI NPONAET B Te XKe AHWU.

Snuautoc Macronuc,
MUHUCMp coobuwjeHut JIP

Awvianor HaunHaeTcsa
B BunbHioce

B 2004 ropy nHa 5-M 3acefjanuy EBpoasmaTckux
crpas (ASEM) B cromuue BretHama Xanoe 6bita
npuHATa Aeknapanys «O 6oee TeCHOM 9KOHOMM-
yeckoM mapTHepcTBe ASEM», cTpaHbI-TTapTHEPhI
00s13a/11Ch TIOOLIPATH GONIee TeCHOEe SKOHOMMYe-
ckoe maprHepctBo ASEM, oxBaTbIBawoliee 1 60-
Jlee TeCHOE COTPYJHUYECTBO B chepe TpaHCIOop-
Ta. Pe3ynmbTaTel 3TOTO /IMasIora OXKMBAT TOPTOBIIIO
Mexny EBpomoit 1 Asueit 1 BHeCyT BKIafi B obliee
pellieH1e TPo6/IeM MIPOBOIT 9KOHOMUKIA.

VIHNIIMaTHBa OpTaHM3aINY BCTPEY MIHICTPOB
tpancnopra ASEM BO3HMK/IA U3 IOTPeGHOCTI
UMeTb COATaHCHPOBAHHYI0 U PasHOOOPasHYIO
MEXKOHTUHEHTA/IbHYIO TPAHCIIOPTHYIO CHCTEMY,
KOTOpast 6yJieT co3aHa Ha YpOBHE MUHVCTPOB.

VIHunmaTuBYy 10 OpraHU3aIMN TIePBOI1 BCTPeUun
MMHMCTpOB TpaHcnopTa ASEM JIutsa Bbipasuna
B 2007 ropmy Ha 8-i1 BCTpede MUHUCTPOB MHO-
crpaHHbIX jen B Tam6ypre (Tepmanus) u B 2008
ropy Ha 7-M cammute ASEM B ITexune (Kuraii).

VuunmaTtusy JIMTBbI akTUMBHO noagep>xamu Es-
porerickasa komuccus, a Taxoke Kuraii, Tepmanns,
[onbura, Cuaramnyp, lIsenynsa n BoeTHam.

Takas HoBasA (opMa COTPYHUYECTBA PACKpPBI-
BaeT HOBbl€ IEPCNEKTVBBI, KOTOpble IIOMOTYT
YBE/IMYUTb TOPTOBBIE NMOTOKM Ha IMOOGAIBHBIX
PBIHKAX, CO37iaThb 3 deKTuBHbIe, He30macHble U
HafIe)KHble TPAHCTIOPTHBIE CYICTEMBI.

OO6MeH OIIBITOM ¥ YCTaHOBJICHME OOLIMX MH-
TepecoB EBponsl u Asum B cdepe TpaHCIOpTa
ABIAETCA OYeHb BA)KHBIM KOMIIOHEHTOM 3KO-
HOMMYECKOTO COTPYZHMYECTBA CTpPaH-UNeHOB
ASEM. [Ina rapaHTMpOBaHUA YCHEIIHOTO CO-
TPYAHUYECTBA B PELICHNN SKOHOMMYIECKUX BO-
IIPOCOB, OCYIIECTBIEHN A yCTAHOBOK XaHOICKOI
TeK/mapaluy, AanbHeNIIero pasBUTUSA HOBBIX

VHULYATYB 10 IHOOLIPeHNIo OM3Heca ¥ MHBe-
cruunit ASEM npepocrapnser miatpopmy Ais
AUCKYCCHIT 0 TTpo6/eMaX 1 BOSMOKHOCTAX pas-
BUTHA TPAHCIOPTA.

YcraHoBneHue chep
COTpPyAHNYECTBa

VpenTuduKaims ocHOBHBIX cdep coTpyfHIYe-
cTBa OyZIeT OCHOBHBIM BBI30BOM Il MUHMCTPOB
tparcnopra ASEM. MexxryHapoHOe KOOpAMHN-
pOBaHMe PasBUTHA TPAHCIIOPTHOM MHPPACTPYK-
TYPBI SBJLICTCS MHTEPECHOI 3afjadeif, 0COOEHHO
B KOHTEKCTE CErOfJHALIHET0 MMPOBOTO 3KOHOMI-
yeckoro Kpuauca. OfHaKo crabble MeCTa JJO/DKHBI
OBITb YCTPAHEHbI, 2 YaCTHbIE MHBECTULINN JO/DK-
Hbl IOOLIPATbCA 3a CYET PACIIMpPEHMA TpaHC-
HOPTHOIT MHQPACTPYKTYPBL.

VHTeHCcHUKALMSI aBTOMOOMIBHOTO [IBVDKEHS
OOBIYHO MIMeeT OTPULIATEe/IbHOE BIJLTHIE Ha OKPY-
JKAIOLIYI0 Cpefy 1 yCloBuA Hamreil xusHu. Ho
SKOHOMMYECKMII POCT ¥ IOTPeOHOCTD B GOTIbIIIEN
MOOWILHOCTY MOTYT T'apMOHMYHO COCYIECTBO-
BaTh BMeCTe C OXPaHOIT OKPY’KaIOLIeil CPefbl.

JTaK, KaKoB »Ke BO3MOXKHBIJ IIyTb K yCTONYN-
BOII €BP0a3NaTCKOM TPAHCIIOPTHOM CHCTeMe?

MokeM /I Mbl BK/IIOYUTD B IIOBECTKY [HA CBOEI
HONIUTUKY YCTOMYMBOE Pa3BUTHE TPAHCIIOPTa?

IIpousBoguTeNbHOCT ¥ 3PHEKTUBHOCTD SB-
JIAIOTCS OCHOBHBIMJ XapaKTePUCTUKAMI 060
TPAHCIIOPTHOM CHUCTEMBL. [IOMTUKM MOTYT CbI-
rpaThb IIABHYIO POJIb B IOBBILICHMN MHTEPMO-
JaZbHOCTY M CTUMYIMPOBAHMM VICTIONb30BAHUA
pasHpIX THUIOB TpaHcnopra. CyllecTBeHHbIM
(akTOpOM /1A OCYILIECTB/ICHNS 3TOM 3aa4ul AB-
nseTcs 6oree Kpelkoe COTPYAHIYECTBO MEXAY
OOIIeCTBEHHBIM U YaCTHBIM CeKTOPaMIL.

ToBopsA O BaXHOCTM MEXTYHAPOJHOTO CO-
TPYAHMYECTBA, KAKUMY JO/DKHBI ObITb MepbI 110
noolpeHnio GopMIpOBaHIe LieTI0UeK MeXKAyHa-
POIHOTO TPAHCIOPTA M JIOTMCTHKI?

OTO /MIIb HEKOTOpble TeMbl BCTPEYN MIHI-
ctpoB TpaHcnopTta ASEM.

CrenuanpHble ceccuu OYAYT IOCBSILEHBI CO- P
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TPYFHUYECTBY B chepe MOPCKOTO TPAHCIOPTa U
TPaK/JAHCKOJ aBMaLVIIL.

Kakune pasnuuus

Munuctpsl Tpancnopta Espombl u Asum npu-
MyT BUJIBHIOCCKYIO JIeK/Tapalio, B KOTOPOil 3a-
NOKeH (YHJAMEHT A oOliero BUeHUA pas-
BUTUA TPAHCIIOPTHOI cucteMbl EBponbl 1 Asun.
Jlexnapanysa IOCITYyXUT OCHOBOW IS CO3aHMA
MeXaHM3Ma Ja/IbHeIIero COTPYAHNYECTBA B KOH-
KpPETHBIX 00/TACTAX, TeM CaMBIM 00eCIIednBas mmpe-
€MCTBEHHOCTb TPaHCIIOPTHBIX MHUIMATIB ASEM.

OnypasAch Ha YCTaHOBKM BuIbHIOCCKOI fieKma-
pauuy, MMHUCTPHI JOTOBODATCA IIOATOTOBUTH
IUIaH JEeVICTBYIL, KOTOPBIN MieHTUULIUPYET KOH-
KpeTHbIe ITOUTUYECKIE MepBI 10 YCTOIYMBOMY
PAa3BUTHIO TPAHCIIOPTA, HOAKEPXKUT GOPMIPOBa-
HIe MHTePMOJAIbHbIX IOTUCTIYECKMX LIeTOYeK I
06/1erdnT OKasaHue TPAHCIOPTHBIX YCIyr. [lman
HEVICTBUII MMHVCTPBI TPAaHCIIOPTa yTBEPHAT Ha
BTOPOII BCTpede MUHUCTPOB TpaHcrmopra ASEM
u chopmupyioT ocHoBy EBpoasmaTckoil TpaHc-
[IOPTHOJ HOMUTUKY B OyAyILeM.

Muyunatysa TpaHcmoptHoro ASEM  6ymer
PYKOBOJICTBOBAaTbCA OIBITOM COTPYJFHMYECTBA
B apyrux ¢opmarax ASEM, Takumx Kak BCTpe-
4y BBICOKOIIOCTAB/IEHHBIX O(MUIMA/TIbHBIX JINIL
(SOM), aTo 0b7erdut paboTy IO MOATOTOBKE K
HOC/IEAYIOUMM BCTpeyaM MMUHUCTPOB. SOM 6y-
IeT JAHO 3ajaHye MMOATOTOBUTDH IIJIAH JEeCTBUIA,
KOTODBIT OyeT yTBEPKJieH Ha BTOPOM BCTpede
MMHUCTPOB TpaHcnopTa ASEM.

MpuBneyeHne 6usHeca

ITepBas BcTpeya MuHMCTPOB TpaHcnopta ASEM
6yzIeT OpraH130BaHa B TECHOM COTPYHIYECTBE C
€BPOA3NATCKON OOIeCTBEHHOCTDIO TPAHCIIOPT-
HOTO U JIOTUCTHNYECKOTo 6usHeca. EBpoasmarckuit
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dopyM 1o PasBUTHIO TPAHCIOPTa COCTOUTCS B
BunpHioce 19 okTs6ps 2009 . BMecTe co BCTpe-
4ell MMHWCTPOB, M TyAa OyAyT IpUITIAlIeHbI
OCHOBHbIE JIeJICTBYIOLLME /IMIIA OOIeCTBEHHOCTH
TPaHCIOPTHOTO 6usHeca EBpasui.

Inckyccun EBpoasuatckoro ¢dopyma 1o pas-
BUTUIO TPAHCIOPTa OyAyT HAaIpaBeHL Ha HBI-
HEIIHMEe HeACHOCTM Ha MUPOBBIX PBIHKAX M MX
BOBJICUEHNe B TPAHCIOPTHbI 6usHec EBpasum.
PasBuTie TPaHCIOPTHON MHPPACTPYKTYPBI, CO-
BEpIIEHCTBOBaHME TPAHCIIOPTHBIX YCIIyT U dop-
MMpPOBaHMe MEXIYHAPOIHbIX TPaHCIOPTHBIX U
JIOTMCTUYECKYX L[eTIOYeK OYIYT OCHOBHBIMHU Te-
MaMJ1 IIOBECTKI PabOTHI.

Hamra mHmimarvsa mo OpraHusanyy CIeIy-
ajpHOrO OmsHec-popyma ObUTa BCTpedeHa C
6onmbumM uHTepecoM. Cpemyt [OKIANUMKOB U
YYaCTHMKOB (pOpyMa Mbl YBUAVM TaKuX JIML,
IPUHMMAIOIVX PeLIeHNs B 9TOM cdepe, Kak BIU-
Lie-npe3ufeHT EBpormeiickoil komyccuyu AHTO-
Huo Taitanu (Antonio Tajani), Bule-IpesypieHT
Beemmproro 6anka ®uwmmnn Jly Py (Philippe
Le Houerou), AMpeKTOp >XeNe3HOJOPOXKHBIX U
MHQPACTPYKTYPHBIX KoMIaHmit EBpomerickoro
coobutectsa fi-p Ixon Jlrogsur (Johannes Lud-
ewig),ipesypieHT MeXIyHapOJHOTO COI03a aBTO-
MobubHOro Tpancnopra SHyu Jlaurn (Janusz
Lacny), reHepa/bHbIl CeKpeTapb Accolmanym
cynmoBimafienbplies  EBporeiickoro  coobuecTsa
Anbonc Inupep (Alfons Guinier) u gpyrue.

OxoHyarenbHble  BBIBOIBI ~ EBpoasmarckoro
¢dopyma 1o pasBuTHIO TpaHCIOpTa GYAYT IIper-
CTaB/IeHbl Ha TIePBOJI BCTpeYe MYHUCTPOB TPaHC-
nopta ASEM 1 HeNocpeiCTBEHHO MOAK/IIOYATCA
K OKOHYAaTe/IbHbIM JIOKyMeHTaM. Y YYacTHMKOB
¢dopyma 6yneT BOSMOXXHOCTb BECTH [IBYXCTOPOH-
HMe BCTpeyM ¢ MUHMCTpamiu. [oBops O B3anmMo-
HEVICTBUM MeX[Y TpefCcTaBUTeIAMU OM3Heca 1
JULAMY, TIPMHMMAOMIMMIY TONUTIYECKIe Pellle-
HIs, MBI HafieeMcst, 9T0 910 GyeT HehOpMabHO,

HO O0/IerIUT IPUHATHE PEleHNIT I CTaHeT OfHOI
13 OCHOBHBIX uepT Bex ASEM.

PernoHanbHble BO3MOXXHOCTUN

Pernon Bantmiickoro Mops M3BeCTeH XOPOLIO
Pa3BUTBHIMM YC/TyraMy TPAH3UTHOTO TPAHCIOPTA.
Wunnmatusa TpancnoptHoro ASEM, HaumHamo-
asAcs B BubHIOCe, AB/IAETCA MPEKPacHOi BO3-
MOYKHOCTBIO JI/Ifl BCEX YYaCTHMKOB PEryioHa/IbHOI
TPAHCIIOPTHON MHYCTPUM He TOMbKO YKPEIUTh
cBou mosuiyy B EBpoasmaTckoit TpaHCIOPTHOM
CUCTeMe, HO U ChITPaTh aKTUBHYIO PO/b B MOJIENN-
POBaHNN 9TOI cucTeMbl B 6yayieM. Ha Heckomb-
KO JiHell BUIbHIOC CTaHeT LIeHTPOM IIPUHATHUA Pe-
IIeHuit B 06/IacTy TPaHCIOpTa U OTUCTUKY EB-
Ppasuu, ¥ MBI TIPUITIAIIAEM Bac OBITb €r0 YacThIO.

Mpurnawaem NPUHATbL yyacTme

B EBpoasnarckoM GopyMe [0 pasBUTUIO TPAHC-
HIOpTa, KOTOPBIII IIPOIIeT B KaHYH BCTPEUM MU-
HIUCTPOB TPAHCIOPTa B BuybHIOCE, B TOCTHHMIIE
«Crowne Plaza», 19 okTs16psL.

CerofHs BBIUIPBIBAIOT Te, KTO MBICIAT 1 fell-
cTByeT IobanbHO. g 6usHeca TpaHCIOPTA 1
JTIOTUCTYKY PACCTOSHYA U TOCYAPCTBEHHbBIE TPa-
HUIBI He SBJIOTCA pelnatoiinM ¢akropom. Ha
6usHec-popyM cobepyTcs OCHOBHBIE IpPeCTa-
BUTeNN OM3Heca TPaHCIOPTa M NOTUCTUKY A3UK
u EBpOIIBI, ONITUMMSHpYIOIIVE U PECTPYKTYpH-
3UpYyIOLINe LIEIOYKN [IOCTABOK ¥ JIOTMCTHUKI, B
YCHIOBMAX MMPOBOTO KpHU3luCa MIIyliue 6ojee
KOHKYPEHTOCIIOCOOHbIE MeCTa M MapIIPYThI J/IA
cBOETO OM3HECa.

JIuTBa AB/ISIETCS TOAXOAIIUM MECTOM [IJIsI 3TO-
TO, 11 €Jf eCTb YTO IPEIOKNUTD ITAPTHEPAM.

JKnewm Bac.

Boree noppobHas nnpopmarus — Ha Beb-carite
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The complex
transportis a
growth point
of Kazakhstan

economy

Prudent policy of the country

- The present-day crisis has even become use-
ful to extending the transport networks.

Firstly - construction of plants that are going
to make production necessary for transport and
communication complex. Let’s speak for exam-
ple, about road branch. Presently we produce
practically 90% of goods and services using our
own sources. When Aktau bitumen plant starts
working, Kazakhstan input into this sector will
reach almost one hundred percent.

Secondly - transport corridors. In post-crisis
world it is necessary to increase their potential.
Four years ago the head of the country stressed
the importance of the construction of the cor-
ridor West Europe — West China. And now the
implementation of the mega-project has started.
Its total value is 825 billion Kazakh tenge includ-
ing 422 billion loans from the world financial
institutions. Loan contracts are already signed
with four banks. Tender procedures are under
way and when the contractors are selected the
works will be started in full scale.

Third direction is railways and projects that
will help to increase the growth of transit poten-
tial. For example, in August this year we started
the construction of the railroad Khorgos - Ze-
tygen of 298 kilometres in length. The new route
will enable to open the second border cross-
ing to China and will significantly increase the
cargo flows as well as shorten the transportation
time of cargo.

In October 2007 three presidents of Kaza-
khstan, Turkmenistan and Muslim Iran Repulic
signed the Common Declaration on cooperation
to construct the railway line Uzen (Kazakhstan)
- Kyzylkaya - Bereket — Etrek (Turkmenistan)
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Witnessing the incredible growth of the new Kazakhstan capital
Astana and observing the impetuous development of oil, gas,
mining industry and transit one can think that the global economy
crisis and its consequences have passed by Kazakhstan.

The Kazakhstan economy with its stable financial analyss attracts
the attention of world markets. Is Kazakhstan really the country
where the decline of global economy helped the country to show

itself to some extent?

This and other questions will be tackled in the exclusive interview
with the Minister of Transport and Communications of Kazakhstan
ABELGAZI KUSAINOV for the magazine JURA MOPE SEA.

— Goran (Iran). This railway route will become
a part of the corridor North - South connecting
three countries and increase cargo flows to the
direction of the Persian Gulf.

Development of transport
infrastructure

- What are the priorities and directions of Ka-
zakhstan economy and transport?

- Dynamic transport infrastructure develop-
ment and improvement is one of the most im-
portant factors of the country’s economic growth
and the 2015 Transport strategy of Kazakhstan
overseas those tasks.

Some of which are the integration of Kaza-
khstan transport network into Eurasian trans-
port system, creation of modern and perspec-
tive national transport infrastructure, develop-
ment and effective use of transit potential of
the country. Important aspect is the increase of
competitiveness due to innovation technologies
and development of cluster infrastructure.

The construction of new and electrification of
the existing railroads, reconstruction of five key
airports (Astana, Almaty, Aktobe, Atyrai, Aktau),
introduction of modern materials and technolo-
gies and improvement of the technical state of
automobile roads.

The big auto transport project is the construc-
tion of transit highway corridor West Europe -
West China. The roads Astana - Karaganda,
Almaty - Kapsagai, Almaty - Khorgos, and a
Big Almaty ring road will be repaired and con-
structed on the concession basis.

In the field of civil aviation we are imple-
menting the modernization of airports in-
frastructure. Presently out of 21 Kazakhstan
airports, 9 airports, due to the reconstruction
and modernization, comply with requirements
of ICAO, 15 airports are able to execute inter-
national flights. This year we are still continu-
ing the reconstruction of take-oftf and boarding
zones of the Kyzylord airport.

Great front of works is waiting for us in the re-
newal of the airpark. Presently this work is being



done using private and attracted funds from air
companies. This year company AO Skat bought
air liners Boeing-757-204, Boeing-737-322, Boe-
ing-737-522. Stock company AO Euro-Asia Air
has ordered a plane Challenger with the capac-
ity of 70 passengers. It is anticipated to receive it
from the plant in September 2009.

The maritime transport plays a special role
in the transport field of the Republic of Kaza-
khstan.

Kazakhstan is one of the main cargo owners at
the Caspian Sea with 200 ships sailing the state
flag.

We are now working creating a competitive
port and service infrastructure, fleet of big ton-
nage tankers, bulk-carriers and port fleet.

The future maritime and port infrastructure
will allow handling a wide spectrum of cargo
flows both export and transit ones. Develop-
ment of Aktau port to the northern direction is
under implementation in order to increase the
turning capacity up to 20 million tons per year
of oil and up to 3 million tons of bulk cargo.

To increase the national merchant fleet we are
constructing and acquiring new ships.

4 tankers already formed the tanker fleet. In the
nearest future we plan to build three more tank-
ers with the deadweight of 13 thousand tons.

In forming bulk cargo fleet we plan to build/
acquire two bulk cargo ships with the dead-
weight of 5000 -7000 tons.

If everything goes according to the plan and
we have stable financing, the projects will create
11 thousand new jobs and attract up to 30 thou-
sand workers for the construction period.

Therefore, the peak of the implementation of
infrastructure projects will be in the years 2010-
2012, and according to the plans we are going to
create up to 90 thousand new jobs, 265 thousand
people will be engaged in parallel fields.

The share of Kazakhstan in the total invest-
ments will make 76%. In the nearest 3 years we
plan to increase this index to 88%.

‘Road to Europe’

- Tell us about one of the state program, ap-
proved by the President of Kazakhstan Nursul-
tan Nazarbayev, the ‘Road to Europe’?

- The 2009 - 2011 state programme ‘Road to
Europe’is created according to the Address of the
President to the people of Kazakhstan in 6 Febru-
ary 2008 “The growth of the welfare of the people
of Kazakhstan - the main goal of state policy’.

The aim of the programme is to reach the level
of strategic partnership with the leading Euro-
pean countries.

In order to do that, we need to solve a number
of strategic tasks. First is to strengthen the coop-
eration with Kazakhstan and Europe under the
sphere of new technologies, energy, transport
and trade, in the field of technical regulation
and metrology and the development of small
and middle business. Other important task is
the improvement of Kazakhstan institutional-
legal base using positive European knowledge
and creation of conditions for the chairman-
ship of the Republic of Kazakhstan in OBSE in
2010.

Some memorandums are presently signed for
the development of transport infrastructure:

« Memorandum of Mutual Understanding in the
field of the development of transport networks
between European Commission and the Ministry
of Transport and Communications of the Republic
of Kazakhstan during the 5th Eurasian conference
MCAT (11-12 July 2009 in Almaty).

« Memorandum of Understanding between the
Ministry of Transport and Communications of Kaza-
khstan and the Ministry of Transport of the Russian
Federation about the cooperation and development
of automobile roads on the route Saint Petersburg
- Kazan - Orenburg - Aktobe - Almaty (the project
West Europe — West China) (22 September 2008 in
Aktobe).

« Memorandum between the Ministry of Trans-
port and Communications of Kazakhstan and the
Ministry of Transport of China about the creation of
auto-transport corridor West Europe — West China
(16 April 2009 in Beijing).

+ Besides, we are planning to sign a Memorandum
of Understanding between the Government of the
Republic of Kazakhstan and the International Union
of automobile transport about the development of
cargo transportations between Asia and Europe and
between the main world markets via the territory of
the Republic of Kazakhstan.

« We are also working to connect Kazakhstan to
the international system. The green map would fa-
cilitate the information about transportation of car-
go for the owners of automobile vehicles in the EU
countries, CIS and the Baltic States and also in some
countries of Asia as well. 48 countries are presently
participating in the system.

West Europe - West China

- During the world transport-economy con-
ference TransEurasia 2008, that took place in
Astana last autumn, it was decided to form a
single transport environment Eurasia - EU and
implement the project West Europe - West Chi-
na. The new transportation route will be by 15
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thousand kilometres shorter than the way via
the Suez round Africa. How is the implementa-
tion of this project going on?

- The transit corridor West Europe - West
China is the shortest way from China to Eu-
rope with minimal number of countries-par-
ticipants, ergo the border-crossings. This will al-

low shortening cargo transportation time from
China to Europe significantly. The cargo will be
transported along the corridor in three main di-
rections: China — Kazakhstan, China - Central
Asia, China — Russia - West Europe. It is antici-
pated that the volumes of cargo will reach 33
million tons by 2020.

We have already signed loan contracts with
four banks: The World Bank, European, Asian
and Muslim banks.

The total value of the project is 825 billion
Kazakhstan tenge, including loans from financ-
ing institutions - 422,5 billion tenge, from the
budget of the country - 136 billion tenge, and
266,6 billion tenge - for the projects on conces-
sion basis.

State budget is going to allot 31,3 billion tenge
for the implementation of the project in 2009.
We plan to start reconstruction works with the
length of 970 km in Kyzylord and Zambylsk re-
gions, finish project designing works in the area
Aktobe-Martuk and continue works in the area
Karabutak - Irgiz — border of Kyzylord region.

Speaking about social aspects - about 50 thou-
sand people are going to work on the project.
After the completion many infrastructure ob-
jects (cafés, motels, etc.) will be build, which will
create additional jobs for the local population
living in the vicinity of the corridor.

According to TEO, transit corridor will pass
via the territories of five Kazakhstan regions
with 4.6 million people, or one third of the pop-
ulation of the republic.

The average yearly economic effect from the
realization of the project will make 19.4 billion
tenge.
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The route Lithuania - Kazakhstan - Lithuania:
should there be cargo?

- Speaking about the road to Europe, common environment of Ka-
zakhstan and EU, it is impossible to pass Lithuania by - the favourable
geographical location with direct connection to Scandinavia and West
Europe via Klaipeda seaport. What do you think about the proposal
of the Minister of Transport and Communications of Lithuania Eligijus
Masiulis to connect the combined transportations train Viking to the
international transport corridor TRACECA and start the direct contain-
er train on the route Lithuania - Kazakhstan - Lithuania?

- Kazakhstan is ready to go-ahead with the approval of the proposal
and is about to start the first container train on the route Lithuania - Ka-
zakhstan — Lithuania if there is cargo flow.

- What other possibilities of cooperation between Kazakhstan and
Lithuania do you see?

- Our countries are cooperating for some years now. In 1993 the agree-
ment between the Governments of Kazakhstan and Lithuania was signed
for the cooperation in the field of railway transport.

Presently we are using container train route Zeniske - Klaipeda.

The distance of this route is 3012 km and with the speed of 612 km/day
it is covered in 4 days 22 hours and 3 minutes including stops in border-
crossing points at Ozinki (Kazakhstan), Zlynka (Russia), Gudogai (Be-
larus). In the beginning of 2008 there were four container trains on the
route Zeniske — Klaipeda, and 399 twenty feet containers with alloys be-
longing to the Republic of Kazakhstan were transported with 7382 tons.

Because of the big cargo flows to the direction of Almaty, we think it is
reasonable to extend the route to Almaty and, if it is necessary, to send
containerized cargo to the countries of Middle Asia.

It is expedient to develop the cooperation with Lithuanian ports in
exchanging the knowledge, development of cargo flows and also search
of new transit possibilities of Aktau and Klaipeda ports.

The cooperation in the field of automobile transport is regulated by
the Agreement between the Government of the Republic of Kazakhstan
and the Government of the Republic of Lithuania about international
transportation of passengers and cargo by road transport signed on the
21st of July 1993 in Vilnius which foresees a solvable system of imple-
mentation of international auto-transportations. Following the statistic
data we may see the growth of cargo turnover. I think that together with
the implementation of the planned infrastructure projects those figures
will greatly change in the coming years.

Concerning the field of civil aviation, in spite of a great number of
agreements, cooperation in this sphere is not yet realized to its full ex-
tent. Taking into consideration that Kazakhstan is planning to renew its
airpark and Kazakhstan companies are ready for the extension of geog-
raphy of flights, we are ready to revise the proposals in this field too.

- Thank you for your detailed answers. ]

Heads of different religious confessions of the world who met in the
capital of Kazakhstan Astana, confirmed their common aspiration.
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SKCK/NO3MBHOE MIHTEPBbIO

AGenbrasm
KYCANHOB:

«TpaHCNOPTHbIN
KOMMNJNEeKC - ToOYKa
POCTa SKOHOMMKMN
KasaxctaHa»

Bupas, Kak c HeBepOATHOW GbICTPOTON pacTeT

HoBas ctonuua KasaxcraHa ActaHa, Habniogas 3a
CTpeMuTenbHbIM pa3BUTEM HedpTAHOI, ra30BoWA,
ropHogo6biBaloLleil NPOMbILNEHHOCTY 1 TPAH3UTa,
CKnapblBaeTcA BneyaTneHne, YTo Kpnusuc MUpoBoi
SKOHOMUKM 1 BCe ero nocneAcTsnsA NpoLwim Mmmmo
KasaxcraHa.

06 3TOM CBMAETENbCTBYIOT M YTBEPXKAEHNA
($pUHaHCOBbIX aHaNUTUKOB O TOM, YTO CTabUNbHOCTL
3KOHOMUKM KasaxcTaHa Bce cunbHee NpuTArnBaet
BHUMaHNe MNPOBOro pbiHKa. [lecTBUTeNnbHO NN
KasaxcTtaH - Ta cTpaHa, KOTOpoli cnag MupoBoi
SKOHOMUKM B onpefeneHHoM cMbiciie

nomor nokasatb ce61?

3Tu n gpyrune Bonpocbl — B 3KCKNIO3MBHOM UHTEPBbIO
MWHNCTPa TPaHCNOPTa U KOMMYHUKaLMiA
Pecny6nukn Kasaxcran ABEJIbFA3U KYCAUHOBA
xypHany JURA MOPE SEA.

MyApaﬂ MOJINTUNKa rocyaapcTtea

- B xakoi1-To mepe ato Tak. Ho mpexpe Bcero Hamo oTMeTHUTD, YTO BCe
aTo Grmaropaps MYJApOJ! TIONUTHUKE INIABBI TOCYAApCTBa. Benb BbIxop us
KpM3JICa 3TO He TIPOCTO OIEPATMBHOE pellleH)e IPo6IeMbl, @ II03TaIHas
HPOrpaMMa, PacCYMTAaHHAA Ha NIepCreKTuBY. V sHauMMoe MecTo B Hell OT-
BeJIeHO MMEHHO TPAHCIIOPTHONM OTPAC/y, KOTOPYK XapaKTepu3ylT Kak
TOYKY POCTa S3KOHOMUKI.

Hapo cxasaTb, 4TO CeropHAIIHMI KPU3VIC TPAHCIIOPTHOMY KOMIUIEKCY
JayKe TIOIIE/T Ha T10/1b3Y. MbI COXpaHM/IM BHICOKME TeMIIbl PeaTi3alim NH-
(bpacTpyKTypHBIX IIPOEKTOB. JJOIOTHUTEIBHBIM HOACIOPbEM HOCTYXKI/IA
HaMm «Jlopo’kHasg KapTa», COITIACHO KOTOpolt IIpaBUTeNbCTBO BBIAEINIO
3HAYNTe/IbHbIE CPEMICTBA HA PEMOHT JOPOI MECTHOTO 3HAYEHNA U TOPOJ-
ckux ymui,. IIpy 3ToM MMHMCTEPCTBO OCYILECTBIAET CBOIO JIeATeNbHOCTD
B HECKO/IbKYIX HAIIPaB/IeHNsIX. [lepBast cOCTaBIIOMIas, €C/I TOBOPUTD 06
MHAYCTpUann3anum, - CTpOUTENbCTBO COOCTBEHHBIX 3aBOJIOB, KOTOpbIE
OYIyT BBINYCKaTb HEOOXOAMMYIO MPORYKUMIO /I TPAaHCIOPTHO-KOM-
MYHMKAI[VIOHHOTO KOMILIeKCa. BosbMeM, K IIpUMepY, aBTOlOPOKHYIO OT-
pacib. B HacroAlee BpeMA MbI IIPOM3BOAVIM IIPAKTUYECKN [EBAHOCTO
IIpOLEHTOB TOBApPOB 1 YyC/IyT COOCTBEHHBIMU CHUTAMI. Tlocne BBCICHNA B
9KCIUTyaTalMI0 AKTayCKOro OMTYMHOTO 3aBOJa Ka3aXCTaHCKOe COfiepyKa-
HIle B JAHHOM CeKTOpe IIPUOIM3NTCA K CTa IPOLICHTaM.

Bropas cocrapnAmomIasg - TpaH3UTHbIE KOPUOPHL. B mocTkpnsncaomM Mupe
Heo6XomMMo YBEIMYUTD MX IOTeHIMa. YeTbipe rofa Hasaj, I/laBa rocyzap-
CTBa MOJYEPKHY/I B&XKHOCTb CTPOUTENbCTBA KOpuzopa «3amajHas Espomna
- 3amapubnt Kuraii». B ganpHeiiem aTa MbICTIb 3By4Ya/ia B IIOCTAHUAX Ipe-
supenTa Hapony, Ha XII cpespe maptum «Hyp Oranr. M BOT celryac Hava-



EBR IHRCKI

ymach (akTIdecKas peansauus Meranpoekra. Ero
o61ast CTOMMOCTb COCTaB/IsIeT 825 MUIIMAPHOB
TeHTe, U3 HUX 422 MuUmMapyia — 3aliMbl MeXJyHa-
POAHBIX GUHAHCOBBIX MHCTUTYTOB. C YeThIpbMsA
GaHKamn yxe mopmucaHbl cormamenys. Ceitdac
HPOBOAATCA KOHKYDPCHBIE IPOLEAYPBI, M IOCTe
OIIpefieNieHys TIOAPAFYMKOB HAYHYTCA TIO/THOMAC-
mTabHbIe paboTHI.

TpeTbe HampaB/ieHNe — JKe/e3HbIe JOPOTH, TOY-
Hee, IIPOEKTbI, KOTOPble 6YAYT CIOCOOCTBOBATH
pocTy TpaHsuTHOro mnoreHuyuana. K npumepy, B
aBTyCTe 9TOTO Iofia Mbl HAYa/Iy CTPOUTENHCTBO J10-
poru Xoproc - JKeTbIreH, a 310 298 KMIOMETPOB.
HoBblit «Kene3HbI» MapIPYT JacT BO3MOX-
HOCTb OTKDBITb BTOPOIl MOTPaHMYHBINA TEPEXOf
yepe3 Knrail, 3HAYMTETbHO YBETMYNT TPY30MOTOK
U COKPATUT CPOKY TPAHCIOPTUPOBKMU TPY30B.

B oxtab6pe 2007 roma MeXxmy IpesupeHTaMu
Tpex crpaH - Kasaxcrana, Typkmenucrana u Vc-
nmamMckoit Pecybmuku Vpan — 6biia mopmucaHa
CoBMecTHasA fieKmapanys O COTPYAHUYECTBE B
CTPOUTEIbCTBE KeNE3HONOPOXKHOI TMHNUY Y3eHb
(Kasaxcran) — Kbisbiikas — Bepeker - Orpek
(Typxmenucran) — Topran (Mpan). 9ta gopora,
cTaB yacThio Kopupopa «Cesep — IOr», coeguuur
TPY CTPAHBI U YBEIMYUT TPY30IIOTOK B CTOPOHY
ITepcupckoro 3ammBa. ITO [IA HAC O4EHb BAXKHO.

Kpome Toro, Mbl B3AmM KypC Ha BO3BefieHue
COOCTBEHHBIX 3aBOJOB, IPOU3BOLALINX SKele3-
HOZOPOXHYI0 TeXHMKY. Hakanyne [IHA cTommibl
I/TaBa TOCYJapCTBa IIPMHMMAJ JIOKOMOTUBOCHO-
pouHblI 3aBox B AcTaHe. B crenyromem rogy 6y-
IeT CHaBaThCs LEJIbIl ALl TTOJOOHBIX TPENIIPU-
AT — TPy30Bble BarOHbI HAYHYT IPOM3BOAUTD
B OKkubacryse 1 [leTponaBIOBCKe, 3NEKTPOBO3bI
- B Atbacape, TaccaXMpCKme BaroHsl — B AJIMa-
TBI. Y HAaC TOSB/ISETCS YHUKa/IbHasA BO3MOXHOCTb
PpasBUBaTb COOCTBEHHOE IIPOU3BOLICTBO, KOTOPOE
B Jla/IbHEJIeM CTaHeT HAaCTOALIMM JIOKOMOTH-
BOM BCel1 9KOHOMMKY CTPAHBI.

|-||-||_|_||I|- .

YyacTHuKu KoHdpepeHunn «TpaHcEBpa3ns 2008» B AcTaHe.

Pa3BuTMe TpaHCNOPTHOM
NHPPaACTPYKTYpbI

- KakoBbl NpuopUTETbI 1 YCTPEMSIEHNA KO-
HOMWUKM, TpaHcnopTa KasaxcraHa?

- OpHMM 113 BaKHENIIMX HAKTOPOB SKOHOMMU-
YECKOro pocTa CTpaHbl ABNIACTCA AUHAMMYHOE
pasBUTHE U COBEPIIEHCTBOBAHUE TPAHCIIOPTHO
MHQPACTPYKTYpbL. PasBuTie TpaHCIOPTHO-KOM-
MYHMKAIIMOHHOTO KOMIIIEKCA CTPaHBI OCYLIECT-
B/IIETCA B COOTBETCTBUM C TpPaHCIIOPTHON CTpa-
terueit Peciy6muku Kasaxcran mo 2015 roza. Ee
MUCCHA — CO3JaHMe MaKCUMajlTbHO YCOBEpIIeH-
CTBOBAHHOJ TPAHCIIOPTHOM CHUCTEMBI, CIOCO6-
cTByIomeil 9 deKTHBHOI peam3aLyy 3afad ro-
CyHapCTBa, TPAH3UTHBIX BO3MOYKHOCTE} CTPaHBI
Y MUHVMMU3AIIMM TPAHCIIOPTHBIX M3/IePKeK.

OmnperienieHpl 1 CTpaTerdecKue 3afady u MpyH-
IVUIIBI JIa7IbHENIero pPasBUTHA TPAHCIOPTHON
oTpaci. B ux umcne MHTerpanysa TpaHCHOPT-
Horo kommvekca Kasaxcrana B EBpasmiickyo
TPAHCIIOPTHYIO CUCTEMY, CO3/jaHIe COBPEMEHHOI
HepPCIeKTYBHOM HALMIOHA/IbHOI TPaHCIIOPTHOM
uHGPaCTPYKTYpL, pasButie u 9 deKTnBHOE 1C-
TI07Ib30BaHNe TPAH3UTHOTO MOTEHIMa/Ia CTPAHBI.
Ba)XHBIM aCIIeKTOM AIBJIAETCA TOBbIIIEHME KOH-
KYPEHTOCIIOCOOHOCTY TPAHCIIOPTHOM CUCTEMBI
KasaxcTaHa 3a cyeT MHHOBAIMOHHBIX TEXHOJIO-
Ui M KJIACTEPHOTO PasBUTUSA MHOPACTPYKTYPBL.

OT peanysaruy CTpaTeruy Mbl OXXUaeM 0b1Iie-
r0 TIO3UTUBHOTO COIMATbHO-3KOHOMIYECKOTO
addekra B pasBuTun sxoHomuku KasaxcraHa,
obecIieyeHNy TOTPeOHOCTENl OTpacyell 3KOHO-
MUKJ U HaceJleHMA B HAJIKHBIX M 6e30acHBIX
TPaHCIIOPTHBIX yCIyrax u COBpeMeHHOﬁ TpaHC-
HOPTHOI MHPPACTPYKTYpe 1 IOBBILIEHNI KOH-
KYPEeHTOCIIOCOOHOCTI, IIepeXofie Ha KaueCTBEHHO
HOBBIII YpOBeHb (YHKIMOHMPOBAHUA TpPaHC-
HOPTHOI‘/’I CUCTEMBI CTpaHbl U €€ MHTErpanuun C
MMPOBOI, CHYDKEHUY TPAHCIIOPTHOM COCTABIAIO-

1eit ce6eCTOMMOCTH IPORYKIIMM 1 YCTTYT.

B pamkax peamusanmy TpaHCIOpTHON cTpa-
TeTMY B HACTOAIee BpeMA OCYIECTBIIAETCS
peam3arya MHPPACTPYKTYPHBIX IPOEKTOB, O
KOTOPBIX 5 YK€ YIIOMMHA/. ITO CTPOUTENHCTBO
HOBBIX U 9/IeKTPU(UKAIA CYIECTBYIOLINX XKe-
JIE3HBIX JIOPOT, PEKOHCTPYKIMA TIATH KITIOYeBBIX
asporoptoB (ActaHa, AnMmatsl, AKT06e, ATbIpay,
AxkTay), BHepeHMe COBPEMEHHBIX MaTepuanoB
¥ TEXHO/IOIUIL, paboTa IO YIYYLIEHMIO TeXHIYe-
CKOTO COCTOSIHUS aBTOMOOW/IbHBIX JOPOT.

MeranpoekToM aBTOFOPOXKHOM OTPACIH AB/A-
eTCA CTPOMUTENbCTBO TPAH3UTHOTO aBTOLOPOX-
Horo xopupaopa «3anajgHad Espona - 3amagubii
Knutait». Ha KoHIlecCHOHHOIT OCHOBe OyAyT pe-
KOHCTPYMPOBAHbI I OTPEMOHTUPOBAHbI JOPOTH
ActaHa - Kaparanga, AnMarer - Kammaraii, An-
Marbl - XOproc, a Takke HocTpoeHa bonpiras As-
MaTMHCKas KOJIblieBas aBTOMOOWIbHAS JIOpOra.
Mertop, koHIeccunu 3 HeKTUBEH TeM, 4TO CHIDKA-
eT eV HOBPEMEHHYIO HATPY3KY Ha OIOIKeT.

HanmakeHO IIpOM3BOACTBO IO BBIMYCKY OT-
€4eCTBEHHbBIX MaTepyasIoB, IPYMEHAINXCA Ha
aBTOJIOPOXKHBIX PabOTaX, TAKMX KaK F€OCHHTETH-
Ka, METa/UIOKOHCTPYKIMM (OTpaXKieHNs, 3HaKH,
apMarypa), OIOpbl OCBELIeHNs, TAKOKPACOIHbIe
MaTepyaibl.

B >xe/1e3HOZOPOKHOI OTPAC/M HAYaTa peannsa-
st Psifia IPOEKTOB, HAIIPaB/IeHHBIX Ha 0becIIe-
YeHMe POCTa 3KCIOPTHBIX M TPAH3UTHBIX Iepe-
BO30OK, PasBUTUE MEXKPETMOHATbHBIX COOOIIe-
HIIL, CHIDKeHMe ce6ecTOMMOCTI. DTO, KaK 5 yxe
TOBOPUJI, CTPOMUTENBCTBO  KeIe3HONLOPOXKHBIX
munmit Koprac - JXetbiren, Y3enb — rpanuua c
TypkmeHucraHoM.

B chepe rpaskaHCKOI aBUAIY OCYLIECTBIACT-
Cs1 MOJepHM3ALNs a9POIOPTOBOII MHPPACTPYK-
Typbl. B HacTosee Bpems 13 21 Ka3aXCTaHCKOTO
asporopra 9 ad3poropToB 3a CYET NPOBEIEHHOM
PEKOHCTPYKINMM ¥ MOJEPHU3AINI COOTBETCTBY- P
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SKCKIMO3MBHOE MIHTEPBbIO

1ot TpeboBanusm VIKAO, 15 asponopros fomy-
IIeHbl K MEXTYHAPOHBIM Ho7IeTaM. B Tekyiem
TOAy IPOFO/DKAIOTCA PabOTHI IO PEKOHCTPYK-
LMY B3/IETHO-IIOCAI04HOI MOJIOCH B @3POIOPTY
ropopia Keisbinoppa.

Hemarpiit GpoHT paboT HaM NPeACTOUT BbI-
IIOJIHUTb B IIJIaHE O6HOB]I€HI/I${ BO3}1YH_IHOFO
mapka. Cerofss ata paboTa IIPOBORUTCA 3a CYET
COOCTBEHHBIX M IPUBJICUYCHHBIX CPEfICTB aBHa-
npepnpuATyit. Tak, B Tekymem rogy AO «ABu-
axomiaHua «CkaT» IpuoOpeNno B JIM3UHT U Ha-
YajI0 3KCIUTyaTalMi0 BO3MYIIHBIX CyfoB BouHr-
757-204, Bowunur-737-322, bouur-737-522. AO
«ABuaxommanns «EBpo-Asus Oitp» npuobpena
B COOCTBEHHOCTD caMoyIeT YerieHpKep BMeCTH-
MOCTBI0 70 IacCaKMpOB, IIOCTaBKa KOTOPOTO C
3aBOJ[a-IIPOU3BOAMTENA OXIAAETCSA B CEHTAOpe
2009 roma.

Orpacib MOPCKOTO TPaHCIOPTa MrpaeT 0co-
6y10 pOIb B TPAHCIOPTHOII oTpaciu Pecry6mm-
Ky KasaxcTaH, 4To CBA3aHO C MHTEHCUBHOCTDIO
OCBOEHMA Ka3aXCTAaHCKOTo cekTopa Kacrmmii-
CKOTO MOpS, aKTMBU3aIMell [ieATeIbHOCTI
MOPCKOTO TPaHCIIOpTa.

Kasaxcran sABAeTCA OFHUM U3 OCHOB-
HBIX TPy3000pasyloLINX TOCYApCTB Ha
Kacromu, 1 Ha CEromHsIIHNUI IeHb IO TO-
CYIAaPCTBEHHbBIM (IarOM 9KCITYaTUPYeTCs
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B Hacrosulee BpeMsA IpOBORUTCA paboTa IO
CO3[JAHMIO KOHKYPEHTOCIOCOGHOII HOPTOBOIM 1
CepBICHOI MHPPACTPYKTYpbl, (OTa KpPYIIHO-
TOHHAQKHBIX He(TeHaTMBHBIX TaHKEPOB, CyXO-
TPY3HBIX CYHOB, CYA0B (/I0Ta TOANEPKKM MOP-
CKUX OIlepalyiL.

CosmaBaemass Mopckasg U IopToBasg MHppa-
CTPYKTYpa IIO3BONUT OOpabaThIBaTh IIMPOKMIL
CIIEKTP IPY30IIOTOKOB KaK B 3KCIIOPTHOM, TaK U B
TPaH3UTHOM HaIlpaBIE€HUN. B LEAX YBEINICHNA
IIPOITYCKHOI CIIOCOOHOCTH MOpTa AKTay I JOBe-
JleHMs ee IPOEKTHOI MOIJHOCTM IO IepeBasKe
HedTH 10 20 MJIH TOHH B TOJL ¥ CyXVX IPY30B JIO
3 MJIH TOHH peanusyeTcs mpoekT «Pacimpenue
nopTa AKTay B CeBepPHOM HaIpaB/ICHUI».

B mensax pasBuTHMA MOPCKOTO TpaHcHopra Pe-
ciy6muku Kasaxcran u obecredeHns noTpe6Ho-
CTell TPY300TIpaBHTeNell IPOBOANTCA PaboTa Mo
HapalllMBaHNIO HALIMOHAIBHOTO TOPTOBOTO (IoTa
IIyTeM CTPOUTE/bCTBA M IPUOOPETEHNA CY/IOB.

Ha ceroguAmAmi feHb cOPMUPOBAH TaHKep-
HblII Q70T B KO/YecTBe 4 eauuutl. B 6mkaitiree
BpeMsA IJTaHMPYeTCA CTPOUTENBCTBO ellie TPeX He-
(TeHaMMBHBIX TAHKEPOB JICBEITOM 13 ThIC. TOHH.

B nenax ¢opmupoBaHusa cyxorpysHoro ¢ora
ITAHUPYETCS CTPOUTENBCTBO/IPHOOPETEHNE IBYX
CYXOTPY3HBIX CYOB fefiseliToM 5000 -7000 ToHH.

PestoMupys ckasaHHOE, HEOOXOIMMO OTMETUTD,
4TO B TEKYIeM Tofly T/IaHUpyeMble MHPPACTPYK-
TypHble IPOEKThI, IPY YCIOBUM CTaOGUIBHOTO
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nopsifka 200 cynos. .

¢duHaHCMpPOBaHWSA, MO3BOMAT CO3haTh 11 ThIC.
HOBBIX paboumx MecT ¥ npusjiedb 70 30 ThIC.
pa60q1/1x MECT B CMEXHDBIX OTPaCIAX Ha IIEPUOL
CTPOMTENbCTBA.

ITpu 3TOM OCHOBHOJ IUK peany3anyy MHpa-
CTPYKTYPHBIX IIPOEKTOB IIpupeTca Ha 2010-2012
TOfIb, I7ie COI/IACHO IUIaHaM OyzieT co3fiaHo o 90
TBIC. HOBBIX pa6oqu MeCT, 265 TBIC. YeJIOBEK 6y-
ILyT 3a/1€/iCTBOBAHbI B CMEKHbIX OTPACTIAX.

Jlona Ka3aXCTAaHCKOTO COfiepXKaHNA B obbeMe
MHBECTULVI COCTaBUT 76 %. B 6mokaiimme 3
Tofla Mbl IJIAHUPYEM JIOBECTU ITOT IIOKa3aTenlb
1o 88 %.

Peanmmsanusa HalMX IIaHOB JAcT 3HAYMTENTb-
HBII My/IBTUIUIMKATUBHBIL 3ddext apyrnMm
CEKTOpaM 9KOHOMUKM, MH[yCTPUATbHOMY, PEery-
OHAJIbHOMY, COLIa/IbHOMY ¥ MHHOBAaLIOHHOMY
Pa3BUTHIO CTPaHBIL.

«MyTb B EBpONy»

- OgHa 13 rocynapCTBEHHbIX MPOrpamm, yT-
BepXKAeHHbIX npe3naeHTom KasaxcraHa
HypcyntaHom Hasapb6aeBbiM, HasbiBaeTcA
«MyTb B EBpONy»?

- Tocymapcrsennas mporpamma «IlyTh B
EBpory» Ha 2009 - 2011 rogs! paspaboTana

B COOTBETCTBUM C IIOC/IaHMEM Ipe3NfeH-

ta Peciybmyku Kasaxcran napony Ka-

3axcraHa oT 6 ¢eBpana 2008 rona «IloBbIieHNe
6marococrostHus rpaxkpan Kasaxcrana — rmaBHas
LIe/Ib TOCYAAPCTBEHHOI OMUTUKIAY.

Heo6xomyMOCTh NPUHATUA MPOIPAMMbI BbI-
3BaHA BOKHOCTBIO PEIIeHNA aKTya/lbHBIX 3ajjad
BHYTPEHHETO PasBUTIS CTPAHBL, Pa3pabOTKI Ha-
LMOHA/IbHBIX IIPUOPUTETOB HA €BPOIIEIICKOM Ha-
IpaBJICHNM, YKPEIUIeHWA UCTOPMYECKI CTIOKMB-
IIVXCSA CBs3ell, IPMOOIIEHNS K OIBITY eBpOIei-
CKO VIHTETpaly ¥ MHCTUTYLMOHA/IbHO-IIPaBO-
BbIX pedopM, YIIyOIeHUs TeXHOTOTMYECKOro,
SHEPIreTIYeCKOro, TPAHCIOPTHOTO, TOPTOBOTO,
TYMaHUTApHOTO U VHBECTULIOHHOTO COTPYAHM-
4ecTBa.

Lenbio IporpaMMBl AB/IATCS BbIXo Pectry6mm-
ki KaszaxcTaH Ha ypoBeHb CTPATeIM4ecKoro map-
THepCTBA C BEIYLIMMI eBPONENICKMMI CTPAHAMIL

JIis OCTYDKEeHNA YKa3aHHOM Lie/iy HaM IpeXxKyie
BCEro HeOOXOAMMO BBIMO/IHNUTD PAAJ CTpaTernde-
CKM BaXXHBIX 3ajiad. [lepBast — pasBuTHE U YITIy-
6nenne cotpyanudectsa Pecrry6nuku Kasaxcran
¢ rocygapcTBamy EBpomsl B cdepe HOBBIX Tex-
HOJIOIMIA, SHEPIeTUKM, TPAHCIIOPTa U TOPLOBIIN,
B 06/IaCTU TEXHUYECKOTO PETyIMPOBAHNUA 1 Me-
TPOJIOTUY V1 PA3BUTHA MAJIOTO ¥ CPETHEro 6ms-
Heca. [Ipyrumy, He MeHee Ba>XHBIMU 3a[adyaMu
SBJIIIOTCA COBEPIIEHCTBOBAHNME Ka3aXCTaHCKOI
MHCTUTYLVIOHA/IbHO-TIPABOBOJ 6a3bl C MCIIONb-
30BaHIeM IIO3UTUBHOTO eBPOIEIICKOTO OIBITA 1
CO3/jaHNe YCIOBUIA JI/IA MpeficeiaTenbcTBa Pecrry-

6mku Kasaxcran B OBCE B 2010 rogy.

Ha cerogHa B uenax pa3BuTuA TPaHCMOPTHON
MHGPaACTPYKTYpbl NOANMCAH pAf MeMOpaHAy-
MOB:

« MemopaHaym 0 B3aVMOMOHUMaHWUK B 0b6nacTy
pa3BUTKA TPAHCMOPTHbIX ceTeln mexpay EBponeit-
CKON KOMWCCMEN 11 MUHICTEPCTBOM TpPaHCMopTa W
KOMMYHUMKauui Pecnybnuku KasaxctaH B xope 5-1
EBpoasvatckoit KoHpepeHummn MCAT (11-12 untoHA
2009 ropa B . Anmartbl).

+ MemopaHZym O B3aMOMOHUMAHUN MeXAy M-
HUCTEPCTBOM TPaHCMOPTa U KOMMYHuKaumn PK n
MuHucTepcTBom TpaHcnopta PO o cotpyaHunyecTse
1 PasBUTWX aBTOMOOWUMbHBIX AOPOr MO MapLpyTy
CaHkT-TMetepbypr - KasaHb - OpeHbypr - AkTobe
- Anmatbl (npoekT «3anagHas Espona - 3anagHbiii
Kutaii») (22 ceHTabps 2008 rofa B r. AKTObGe).

+ MemopaHaym mexzy MUHUCTEPCTBOM TpaHCMop-
Ta 1 KOMMYHMKaLmn PK 1 MHMCTEpCTBOM TpaHCMOp-
Ta KHP 0 co3gaHum aBTOTPaHCMOPTHOrO Kopuaopa
«3anapHasa EBpona - 3anagHbin Kutait» (16 anpens
2009 ropa B . [ekuHe).

« Kpome Toro, nnaHnpyetcs nognucaHme MemopaH-
Ayma O B3aUMOMOHUMaHWK Mexay MpaBnTenbCTBOM
Pecny6nmkmn KazaxcTaH u MexgyHapogHbIM COl030M
ABTOMOOWIBHOTO TPaHCMOpTa O Pa3BUTUM TPYy30-

@PeBO30K Mexay A3vei n EBporoin n mexgy
1 MVPOBBIMY PbIHKaMK Yepe3 Tepputo-
6n11Kn KasaxctaH.

- Takxe BefeTcA paboTta no npucoeguHeHmto Kasax-
CTaHa K MeXayHapofHow cncteme «3efieHan KapTay.

+ B uensax npopBuxeHUs HEOOGXOLMMO OTMETUTb,
yTo AnA KasaxctaHa npucoeguHeHne K cucteme «3e-
neHan KapTa» obnerunno Obl OCyLLecTBNEHME Nnepe-
BO30K BJlafie/ibLiaMn aBTOTPAHCMOPTHbLIX CPEACTB B
cTpaHbl EBponerickoro coto3a, CHI v bantiu, a Takxe
HeKoTopble CTpaHbl A3un. Ha cerogHAWHWA AeHb
y4aCTHULIAMM 3TON cucTembl ABAAIOTCA 48 CTpaH.

«3anapHas EBpona -
3anagHbin Kutan»

- Ha BcemupHOI TpaHCMOPTHO-3KOHOMUYe-
cKkoil KoHdepeHuuu «TransEurazija 2008», co-
cTosBLLelcA B ACTaHe NPOLLUION OCEHbIO, 6bino
pelueHo ¢opMmMpoBaTb eArHOE TPaHCMOPTHOE
npoctpaHcteo EBpasua-EC n ocywectsBnatb
npoekT «3anagHan EBpona - 3anagHbii Kutaii».
HoBblii MapLupyT nepeBo3KN TOBapOB AOJIKEH
6bITb NPUMEPHO Ha 15 TbICAY KNIOMETPOB KO-
poue poporu uepes Cysi BoKpyr Appukn. Kak
npeT ocyLlecTBNeHNE 3TOro npoekTa?

- Bo ucrnonHeHme ImociaaHus IJIaBbl rocypap-
CTBa Hapoxy Kasaxcrana «Poct 6/1arococrosHus
TpaXXIaH Kasaxcrana - mmaBHas b rocypap-
CTBEHHOJ MOINTUKI» HadyaTa IIpaKT4IecKasd pea-
JIM3auysa CaMOro KpyImHoro B Kasaxcrane TpaHC-
MIOPTHOTO IIpoeKTa «3anajgHas Eppona - 3amaz-
Hbit Knrarii».



CTpouTeNnbCTBO MEXAYHAPOJHOTO TPAH3UT-
Horo kopupopa «3anazgHas EBpoma - 3amamHbii
Kwurait» BXOANT B NepedeHb «IIPOPBIBHBIX MPO-
€KTOB», YTBEPX[IEHHbIX IpPeMbep-MUHUCTPOM
Pecniy6rmmku Kasaxcran 15 anperst 2008 ropa.

TpausutHeli xopupop «3amagHas Epoma -
3amagnbi Kurtai» ABIsAeTcA caMbIM KOPOTKUM
nyTem 13 Kuras B EBpony ¢ MUHMMAIbHBIM KO-
JIMYECTBOM CTPAH-yJaCTHMII, 3 SHAYUT, M TPAHMII.
COOTBETCTBEHHO, 3TO O3BOINT 3HAYNTENTBHO CO-
KpaTUTb BpeMs JOCTaBKM Tpysa n3 Kuraa B Eb-
pory. Kopugop 6yner obecreunsars rpysomnepe-
BO3KJI 10 TPeM OCHOBHBIM Hampas/ienyAM Kurail
- Kasaxcran, Kutaii - LlenTpanbras Asus, Kurait
- Poccns - 3anmapHas EBporta, 00beMbl rpy3olepe-
BO30K K 2020 rory cocTaBAT 33 MJIH TOHH.

TpaHsuT BrledeT 3a CO0OI OTPOMHBII MY/Ib-
TUIUIMKATUBHBIA 3(eKT, BBIpaKeHHBII B pas-
BUTHUM BHYTPEHHEW U BHEIIHeJ TOPTOB/N, CHU-
JKeHMU ce6eCTOMMOCTH TOBAPOB U YCIYT, POCTe
arpONpOMBIIIEHHOTO,  MAIIMHOCTPOUTENbHO-
TO, JOOBIBAIONIEI0 CEKTOPOB ¥ MHOTMX JIPYIUX
ACTIeKTOB Pa3BUTHA.

OO6mias CTOMMOCTb IpOeKTa COCTaBsieT 825
MJIPT, TeHTe, U3 KOTOPBIX 3aiiMbl (DMHAHCOBBIX
MHCTUTYTOB — 422,5 MIIpJ, TeHTe, U3 pecrny6/m-
KaHCKOTO OI0fpKeTa BbIfe/sieTcst 136 MIIp TeHre,
266,6 MIpA TeHTre NPUXOAUTCA Ha KOHIIECCUOH-
Hble POEKTHIL.

bromxerom 2009 roza Ha peanm3aiyio MpoeKTa
IPeyCMOTPeHO BbifiennTh 31,3 mpp tr. [I1anmpy-
€TCs HavaTb PabOTHI IO PeKOHCTPYKIMHU YIaCTKOB
HPOTSDKEHHOCTbI0 970 KM B KbISBUTOpAMHCKOM 1
JKam6purckoit 06/macTsIX, 3aBEPUINTh MTPOEKTHO-
U3BICKATe/bCKIe PaboTl Ha ydacTke AkTOOE
- MapTyk 1 npogo/mkuth Ha ydacTke KapabyTtak
- VIprus - rpannia KeI3bUIOpMHCKOI 06/acTH.

Ha ceropssa mopmmcaHbl COTTAIIeHNs O 3aiiMax
¢ verhIpbMsi GaHKamu: Bcemmpubiv, EBpomeii-
cx1M, AsnatckuM 1 Vcmamckum.

Ecmy roBopuTb 0 cOlManbHbIX aCHeKTaxX IPOeK-
Ta, TO 10 XOf[y OCBOEHNS CPEACTB I TI0 Mepe pea-
JIU3ALNM B UK CTPOUTENbCTBA HA IIPOEKTE OYLeT
3a/IeiiCTBOBAHO 10 50 ThIC. yenoBeK. Takxe mocye
OKOHYaHMSA CTPOUTENIBCTBA BIOMb KOpUHopa 6y-
JieT TIOCTPOEHO MHOYKECTBO MH(PACTPYKTYPHBIX
coopyxennit (kade, A3C, CTO, morenn u T.1.),
4TO B CBOIO O4epeib 00ecIednT paboToil MeCTHOe
HaceJleHNe, IPO)KMBalolllee BOM3U KOPUIOPa.

CornacHo TOO TpaHsuTHBI Kopumop Oymer
IPOXOUTD 110 TeppuTopun mATu obnacreit Ka-
3aXCTaHa, T7ie IPOXXUBAET 4,6 MITH YeNOBeK, MIN
TPeThb HaCeIeHNUs PeCITyOIKIL

Kpowme Toro, yrydIneHne KauecTsa JOpOT MOJIO-
JKUTE/IbHO BJIMsIET HA COCTOSIHME 0e30IacHOCTH
Ha JIOporax.

B T9O mpoekra «3amagnas Eepomna - 3amap-
Hb11 Kurait» mmpoBefieHa OIEHKA CpeIHETOf0BO
9KOHOMIYECKOI BBIroAbl oT cokpamterus [ITII n

Ko/ryecTBa mornbumx opeit. CperHeronoBoi
CYMMapHBI1 5KOHOMIUYecKIil 3¢ deKT oT peanmm-
3alMM IPOEKTa OLEHOYHO COCTaBUT 19,4 Mypy, TL.

MapuwpyT JinTBa - KasaxcraH -
JIntsa: 6bi1n 6bI rpys

- ToBopa o nytn B EBpony, obwem npo-
cTpaHcTtBe KasaxctaHa un EC, HeBO3MOXHO
npointy Mmumo JInTebl, yao6Hoe reorpaduye-
CKOe MNONOoXKeHMe KOoTopol npepocTaBnaeT
BO3MOXHOCTb KasaxctaHy u apyrum asmart-
CKMM CTpaHam HanpasBnATb CBOU Fpy3bl Yepes
Knannepcknii mopckoi nopt B CKaHANHaBUIO
n 3anagHyio EBpony. Kak Bbl pacueHuBaete
npeanoxeHNne MUHMCTPa TpaHcnopTa JINTBbl
Snurnioca Macionuca paclumputb maplupyT
noesfa CMeLWaHHbIX NepeBO30K «BUKMHr,
CBA3aB €ro ¢ MeXAyHapogHbIM TpaHCMopT-
HbiMm Kopugopom TRACECA, n nyctutb npa-
MO KOHTeHepHbIi noe3A no maplupyTy Jint-
Ba - KasaxcraH - Jutea?

- Kasaxcran roros NOANEPKaTh IIpeNIoKEeHNEe
O paclIMpeHny MapuipyTa IIoe3[la CMEIIaHHbIX
nepeBo3oK «BukuHr» 1 ganee mo mapipyrty TPA-
CECA, a TaxXe 0 3aIycKe IPsAMOTO KOHTeNHep-
HOro moesfia 1o MapuipyTty JIutBa - Kasaxcran
-JInTBa 1Py yCIOBUM HA/IMYMA TPY30BOIL Ha3bl.

KPOMe TOTO, B LE/IAX COXpPaHEHNA U TIPUBJIEYE-

.

HJIA JOTIONTHNTENTbHBIX TPAH3UTHBIX TPY30II0TOKOB
B KoHtetHepax AO «HK «KasaKcran Temip sxo-
JIbl» YCTaHOBJIEHbI TTOHIDKAIOLIYE K09 NUIIMEHTbI
K craBKaMm TapucHoit nomTuky KasaxcraHckon
JKeTIe3HOZIOPOYKHOM a[MIHVCTPAIINY Ha TIepeBO3-
KV IPY30B B KPYIIHOTOHH@)XHBIX TPYKEHbIX (BHe
3aBMCHMOCTU OT NIPVMHAIEKHOCTY KOHTelHepa)
VI IOPOKHIX COOCTBEHHBIX KOHTEITHEPOB IO BCEM
TPAH3UTHBIM y4acTKaM Kasaxcrana.

- Kakue Bbl BngnTe ewwe BO3MOXHOCTU CO-
TpyaHuyectBa KasaxcraHa n Jlutebi?

- 21 miona 1993 ropma MOAINMCAaHO COIJIallIeHle
Mexy IIpaButensctBom Pecrry6mmky Kazaxcran
u IlpaBurensctBoM JlutoBckoil Pecnybmuku o
JKeIe3HOOPO)KHOM COOOIIHNI ¥ COTPYAHIYe-
CTBe B 00/IaCTH >KeIe3HOOPO)KHOTO TPAHCIIOPTA,
BCTYIUBILEe B CUTY 3 iekabpst 1993 ropa.

B HacTosilee BpeMs MCHONb3YeTCS MapUIPyT
KoHTeltHepHoro moeszia JKennmke - Kiarmepa.
Ipadux BIDKeHMA KOHTelHepHOTo moesysa Ke-
Hymike - Kiaitnena - YKenumike npu comericTBumn
mupekuyy  CoBeTa IO  KENE3HOLOPOXKHOMY
TPaHCIOPTy TocyfapcTB-yyactHukos CHI co-
I7TACOBAH C JKENe3HOTOPOKHBIMU aMIHICTPA-
uyamu  JIurosckoit Pecry6muku, Pecry6myku
benapycsn, Poccuiickon ®epepanuim.

CormacHo pa3paboTaHHOMY TpaduKy ABIDKe-
HIA KOHTEJHEPHOTro moesfa mo Mapupyty Ke-
Huke - Kramena, paccrosane B 3 012 KM KOH-
TeIHepHbIN T10€e3]] TIpU MAPIIPYTHOI CKOPOCTH

SKCKJTIO3MBHOE MHTEPBbIO

612 xM/cyTKu mpeopioneBaeT 3a 4 CyTOK 22 4yaca
3 MUHYTBI C YYeTOM CTOSIHOK Ha IOTPaHMYHBIX
nepenarounblx craniuax OsuHkn (PK), 3nbiHka
(Poccuiickas Depepanys), [ynorait (Pecriy6mika
Benmapycp). C nHagana 2008 roma 1o MapiipyTy
JKennmke - Knajimesa opraHusoBaHo ueThIpe
KOHTEJTHepHbIX I10€3/1a, B COCTaBe KOTOPBIX Ilepe-
BeseHO 399 nBanLaTUQYTOBBIX KOHTEJHEpOB
npuHaIexHocTy Pecry6mxn Kasaxcras ¢ rpy-
30M (peppoCIIaBoB B 06beMe 7 382 TOHHBL.

YunrbiBass 60/IBIION IPY3ONOTOK B HAIIpaBIIe-
HIM TOpofia AJIMaThl, CYMTaeM Lielecoo6pasHBIM
HPOI/INTD YKa3aHHBIA MapIIpyT 7o Asnmarthl B
Ia/IbHeIIIIIeM, B CTTydae HeOGXONMMOCTI OTIPABKI
KOHTEIHEPHBIX IPYy30B B cTpanbl Cpenueit Asun,
MOXKHO HPOpaboTaTh MapLIPYT KOHTEITHEPHOTO
Toe3/la HarpaB/ieHyeM B cTpanbl CpenHelt Asmt.

CoTpygHIYIeCTBO B 067aCTM BOJHOTO TPAHC-
HIOPTa OCYILECTB/IAETCA B paMKaX pAfla COIalile-
HMIL, TIOIVCAaHHBIX B ITepuof ¢ 1997 o 2001 rog.
IenecoobpasHOCTb PasBUTHA COTPYAHNIECTBA C
nopramt JInTBbI 06YCIOBIEHa HEOGXONNMOCTHIO
06OMeHa OIIbITOM, Pa3BUTIS TPY30IIOTOKOB, a TaK-
Ke TIOVICKA HOBBIX TPaH3MUTHBIX BO3MOYKHOCTEN
nopTos Axray n Kraitrena.

B HacToAImee BpeMsA TpPaHCHOPTMPOBKA IKC-
HOPTHBIX ¥ TPAH3UTHBIX TPY30B BOAHBIM TPaHC-
noptoM us KasaxcraHa B JIUTBY BO3MOXHa IO
CTERYIONIEMY MApHIPYTy: HOPT AKTay - IIOPT
AcTpaxanp - fanee mo peke Bomra m Bomro-
BantuiickoMy KaHany ¢ BbIXozioM B bantuiickoe
Mope 1 nopTsl [Tpubantuku. OFHaKO TPaHCIIOp-
TUPOBKA TPy3a YKa3aHHBIM CIIOCOOOM ABJIAETCA
Hea(pHeKTUBHOI B CBSI3K C [INTETBHBIM CPOKOM
IOCTaBKU IPY30B ¥ HEOOXONMMOCTBIO IOy IeHILS
PasoBOTro paspelleHns POCCUIICKON CTOPOHBI Ha
VICTIONIb30BaHMe e BHYTPEHHVIX BOHBIX ITy Teil.

B sroit cBA3M miA rpysooTmpaButens 6ornee
IpUB/IeKaTeIbHBIM CII0CO60M TPaHCIIOPTUPOBKI
rpysoB Mexxy Kasaxcranom u JIuTBoi ABnAeTCA
TPaHCIIOPTUPOBKA JKETIE3HOJIOPOKHBIM TpPaHC-
noptoM. IIpum sToM [0 HacToAlIeTO BpeMeHM
TPaHCIIOPTMPOBKA IPy30B 4epe3 IOpPT AKTay B
HarpasyeHyy nopra Knaiireza B paMKax Mexay-
HapopHoro TpaHcropTHoro Kopugopa « TRACE-
CA» He OCyIIeCTBIIAMACD.

BsaumopeticTBie B 0671aCTV aBTOMOOMIBHOTO
TPAHCIIOPTa PETYMPYETCA COTMAIIEHNEM MEX-
my IlpaBurenncTBoMm Pecry6rmuxm Kasaxcrana
u IlpaBurensctBoM JIutoBckoit Pecriy6muku o
MEXIYHApPOJHBIX IepeBO3KaX IIACCAXKUPOB M1
TPY30B aBTOMOOJJIBHBIM TPAaHCIOPTOM, MOMNIN-
canHbIM 21 mrona 1993 roma B BunbHioce, KOTO-
poe TpefycMaTpuBaeT paspelnTeNbHyI0 CUCTe-
MY OCYIIeCTB/IeHN: MeXTYHapOAHBIX aBToIepe-
BO30K. Ec/ti ommparbca Ha CTaTUCTUKY, MOXKHO
OTMETHTb YBeIdeHue rpysoobopora. Jlymaro, ¢
peanu3aiyell 3aIIaHNPOBAHHBIX MHPPACTPYK-
TYPHbIX IIPOEKTOB 3TI LMGPEI B O/IDKaliIye ro-
Bl IIPETEPIIAT OOMbIIINE N3MEHEHNA.

KacaTenmpHO oTpaciy rpaXkJaHCKON aBMaIuu,
HEeCMOTPs Ha Ha/lnm4ye COOTBETCTBYIOMLIETO CO-
[JIAIeHNs, COTPYAHNYECTBO B 9TOI chepe moKa
He pean30BaHo B oHOI Mepe. C y4eToM Toro,
gro KazaXcTaH I/IaHMpyeT OOHOBIIATD CBOJ BO3-
IYIIHBI MapK, a Ka3aXCTaHCKMe KOMITaHNA Ha-
IleJIeH bl Ha paclyipeHie reorpad i oIeTOB, Mbl
TOTOBBI PACCMOTPETh IPENTOKeHNsA B 9TOI 06-
JacTH. ]
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Minister of Transport of Germany Wolfgang Tiefensee

Responsibility for
the future

Marija Misk

Germany was one of the countries to support Lithuanian initiative expressed
during the 8th meeting of Foreign Ministers in Hamburg in 2007 to organize
the meeting of Transport Ministers of Europe and Asia within the framework
of ASEM cooperation.

Germany, having approved this initiative which rose from the need to have
well-balanced and sustainable intercontinental transport system, thinks
that closer cooperation and regular interchange of ideas in ministerial level
among ASEM countries might make a major contribution to the ongoing
evolution of responsive, sustainable, safe and secure transport, facilitate
trade between Asia and Europe. In the opinion of German Government it is
possible to hope that such cooperation among ASEM countries will succeed
in reaching a greater level of common agreement on effective measures to
combat climate change and environmental degradation.

Obstacles with historical roots

Getting ready for this meeting and analys-
ing what problems do interfere for more effec-
tive cooperation of Europe and Asia transport
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sectors and how to solve them, the Minister of
Transport of Germany Wolfgang Tiefensee says
that comparing road, air and waterborne modes,

there are certain obstacles in the rail sector that
hamper rapid growth in international services.
Some of these obstacles have historical roots.
For a long time, the railways have been mostly
geared to national conditions. This has resulted
in different developments in many spheres, in-
cluding technology. These differences include
different power supply and signalling systems
and different gauges. Trans-loading freight or
changing the gauge of rolling stock is always
at the expense of transport time. Establishing
interoperability, i.e. extensive harmonization of
railway technology, is essential if international
rail transport is to be made more competitive.
We have adopted appropriate legal instruments
within the European Union. In the future,
greater account will have to be taken of the ap-
proximation of rail systems when upgrading
international corridors, thinks the Minister of
Transport of Germany.

German competitive
business strategy

Eliminating historical obstacles Germany casts
a glance to the future by presenting its transport
strategy actively and effectively in international
transport and logistics exhibitions and confer-
ences. Against the background of traffic growth,
the onward march of globalization and chang-
ing production processes, and given the need to
combat climate change, Germany, as an indus-
trial location and transit country, is dependent
on an efficient, effective and intelligent trans-
port system that will also be able to meet the
challenges of the future. Germany has created
an overall strategy with a master plan for cargo
transportation and logistics. This strategy re-
flects the economic and ecological trends that
are currently foreseeable. In this document the
focus is on the overall transport system. The
Master plan is therefore specifically geared to
energy sustainability.

Germany also wants to provide logistics serv-
ices to foreign partners. The motto of the ini-
tiative is Germany - Gateway to Europe. This
initiative has met with a great international re-
sponse. Numerous foreign shippers have shown
interest in Germany as a logistics centre. Nu-
merous foreign logistics service providers have
enquired about possibilities of cooperation with
German logistics operators or have expressed
their interest in a transfer of logistics know-how,
considers Wolfgang Tiefensee.

Important place for
China market

Germany gives high priority to tackling com-
bat change. It engages in an exchange of ideas
and experience and cooperates with numerous
countries, including several ASEM states, to seek
common approaches to ensuring sustainable
transport. To this end, Germany also promotes
the International Transport Forum, which meets
annually to address topical issues of global trans-
port. In this sense important place is allotted to
China. According to the Minister of Transport
of Germany, China like other countries realize



that it is necessary to include the issues of en-
ergy efficiency and energy supply in its plans for
the future.

The sustained strong economic growth of
China is bringing about an increased demand
for transport and mobility and it results in the
growth of traffic. Rapid growth of traffic in its
turn is placing great demands on energy secu-
rity and environment protection requirements.

In the light of this situation, German and Chi-
nese players from government and industry
have come together in the German-Chinese
Sustainable Fuel Partnership. The aim of this
partnership is to develop alternative and sus-
tainable strategies for energy supply in transport
sector. Sustainable Fuel Partnership covers the
efficiency of diesel vehicles, clean diesel, bio-fu-
els, hydrogen and fuel cells and battery electric
vehicles. The regulatory framework and the fur-
ther development of standards also play a part
in this process. Cooperation with China is going
on with bilateral trust spirit.

Train Berlin-Beijing will operate

Germany anticipated a lot from the railway
route Berlin-Beijing. Within the framework
of their Joint Venture Trans Eurasia Logistics
GmbH (TEL), Deutsche Bahn AG and the Rus-
sian Railways (RZD) plan to operate regular rail
freight services between Germany and China.
The test train that ran from Beijing to Ham-
burg last year demonstrated that carriage by rail,
which takes 15 days, is more competitive com-
pared with container ship, which takes around 30
days. W. Tiefensee says that the general econom-
ic and financial crisis has also left its mark on
the freight transport and logistics market. When
the currently low level of traffic and freight rates
have picked up again, it will be possible to com-
mence regular train services between Germany
and China. The scope for Euro-Asian transport
exists. Forecasts covering the period to 2030 pre-
dict a significant increase in trade.

The role of Lithuania
in Northern Dimension
Partnership

Livening in cooperation among Germany,
Russia and Lithuania should be felt.

Over the past 18 years, Germany and Lithua-
nia have built up such relationship that can be
characterized by a high level of partnership,
states W.Tiefensee. Our two countries cooper-
ate closely and in a spirit of trust, not only on
bilateral issues but also at EU level. Russia is one
of Germany’s major trading partners. Move-
ment through and transhipment in Lithuania
play a major role in freight traffic flows between
Europe and Russia. Against this background,
upgrading the East-West route remains a ma-
jor objective for the entire European freight
transport sector. It would be a welcome step if
development of the transport network, espe-
cially in North-Eastern Europe, could be given
a stronger boost by the creation of the North-
ern Dimension Partnership on Transport and
Logistics (NDTLP), the Minister of Transport
of Germany is sure. [
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OTBeTCTBEHHOCTb

3a 6yayuwee

Mapusa Muck

lepmaHus 6b1a OfHON N3 CTPaH, NoAAepKaBLUVX UHULMATUBY JINTBbI,
BblpaxkeHHYy10 B 2008 roay Ha 7-i1 BCTpeyYe MMHUCTPOB MHOCTPaHHbIX gen
B lambypre, opraHn3oBaTb B pamMmKax COTPyAHMYeCTBa

BCTpeYy MUHUCTPOB TpaHcnopTta EBponbl n Asun.

FepmaHnsa ogo6puna 3Ty MHULMATIBY, BOSHMKLUYIO U3 NOTPEeGHOCTU
MMeTb c6anaHCMPOBaHHYIO N AONTOBEYHYIO TPAHCKOHTMHEHTAlNIbHYIO
TPaHCMOPTHYIO CUCTEMY, M CYMTAET, YTO 6osiee TeCHOe COTPYAHNYECTBO N
perynsapHbii1 06MeH MHEeHNAMMN Ha YPOBHE MUHUCTEPCTB

mexay ctpaHamu ASEM moxkeT BHecT 60/bLunii BKNaa B 3BOMIOLNIO
JoNroBe4yHoro, 6esonacHoro TpaHcnopTa 1 o6nerynTb

Toprosinio mexay Asuein n EBponoi.

Mo MHeHMI0 repMaHCKOro NpaBUTENbCTBA,

TaKoe COTPYAHMNYeCTBO NOMOXKeT ctpaHam ASEM B3ATb Ha ce6s

06LLyI0 OTBETCTBEHHOCTDb 11 A06MBaTbCA AeNCTBEHHDIX COrIALLEHMI NOo
3¢ PeKTBHBIM Mepam B 60pb6e c I3MeHeHNeM KnvMaTa 1 ferpagauueit

Mperpapbi ¢
NCTOPUUYECKMMUN KOPHAMM

B XoZie MOATOTOBKY K 9TOII BCTpede aHaIN-
3UPOBANNCh IIPOOTIEMBI, MelIalolIye Oosee
3 eKTUBHOMY COTPYLHNIECTBY TPAHCIIOPT-
HBIX CeKTOpoB EBpome! 11 A3ui, 11 CIIoco6sI 1X
pemrenys1. I1o MHEHUIO MIHUCTPa TPAHCIIOPTa
Tepmanun Bonbdranra Tudencu (Wolfgang
Tiefensee), mpyu cpaBHeHMN aBTOMOOMIBHO-
ro, BO3JYIIHOTO ¥ MOPCKOTO TPAaHCIOPTa
OIpefie/leHHbIe IIPEMATCTBIUA, KOTOPbIe Mellla-
10T OBICTPOMY POCTY MEXJYHapOTHBIX YCIIYT,
VIMEIOTCS B JKe/e3HOJOPOXKHOM CeKTOpe.

HexoTopble HpemATCTBUA MMEIT MUCTOPU-
decKue KOpHIU. JIonroe BpeMs >Kelle3Hble [0-
poru ObIIM JTydllle BCEro IPYCIOCOOTEHBI K
HAIIMOHATLHEIM YCIOBUAM. OTO OTPAsMIOCh
Ha pasBUTUY MHOTUX OOJIacTeif, B TOM 4MCIIe
Y HOBEJMIINMX TeXHOJIOTHI. Ba>kHBIMU pasyin-
YUAMYU B HallOHA/IbHBIX JKeJIe3HBIX JJOPOraXx,
MELIAIIYIMY  COTPYAHUYECTBY, ABIATCA
HeOJMHAKOBbIe CICTEMBI SHEPTOCHAGKEHNS U
CUTHAZIM3aLUM U pasHas WIMpUHA Koyen. IIpu
IeperpysKe Ipysa UIM CMeHe MOABIDKHOTO CO-
CTaBa TPAHCIOPTMPOBKA 3aHUMAeT OoIblle
BpeMeH. JJo6MBasACh ONePaIOHHOI coueTae-
MOCTH, T.e. PacCIIVPEHHOI TapMOHU3ALINY XKe-
JIe3HOJOPO>KHBIX TEXHONOTMII, Ba>KHO, YTOOBI
MEeXTYHApPOTHBIN Ke/Ie3HOJOPOXKHbIN TpaHC-
HOPT 6GBII KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM. [epmatys
co3fla/ia COOTBETCTBYIOLINE, NEIICTBYIOLINE B
EBpormelickoM coio3e, IpaBOBble MHCTPYMEH-
Thl. B OymymieMm mpu oOHOBNEHMY MEX[yHa-
POZIHBIX KOPUAOPOB (orblilee BHUMaHMe CTe-
IyeT yHeMATb COYeTaeMOCTH JKeNe3HONOPOXK-
HBIX CHCTEeM, CYMTAeT MUHUCTP TPAHCIOPTa
Tepmannm.

OKpY»KatoLuen cpeppbl.

Crparernsa
KOHKYPEeHTOCNOCO6HOro
6usHeca NlepmaHunm

Ymanaa ucropmyeckye mpenAncTsus, [ep-
MaHMA CMOTPUT B Oyfyllee, aKTUBHO I 3(-
(eKTVBHO IPeACTAB/IAS CBOIO TPAHCIIOPTHYIO
CTpaTernio Ha MeXIyHaPOJHBIX BRICTABKaX 1
KOH(MEpeHIMAX M0 TPAHCIOPTY U JIOTUCTHUKE.
Ilymasas 06 uHTeHCUUKALUM HBVDKEHWS, O
IIPONICXOAsAIeM HbIHe IIpoljecce IobGasm3a-
IIMY, CMEHBI IIPOM3BOACTBA M IOTPeOHOCTI
YUYUTBIBaTh M3MEHEHMe KaMMara, lepmMaHmA
KaK MHIYCTpUabHas ¥ TPAH3UTHas CTpaHa
3aBUCUT OT 3¢ PEKTUBHOCTH U IPOAYMAHHO-
CTU TPAHCIOPTHON CUCTEMBI, KOTOpas TaKKe
JOIDKHA COOTBETCTBOBAaTh BBI3OBAM Oyy-
1mero. [epMaHus cospana OOLIYI0 CTpaTernio
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOTO 6u3Heca, B KOTOPOIL
HaMe4eH TIeHEPa/JbHBIl ITaH TPaHCIOPTHU-
POBKM TI'DY30B M JIOTUCTMKM. DTa CTpaTerus
OTpa)kaeT pa3BlBaeMble HAIIPAB/ICHN I 9KOHO-
MIYECKOM I 9KOTOTMYECKOI esITeTbHOCTH. B
IOKyMeHTe OCHOBHOE BHUMaHIe 00pallaeTcs
Ha OOIIYI0 TPAaHCIOPTHYIO cucTeMy. [eHe-
Pa/IbHBI IUTaH OPMEHTVPOBAH Ha JOJITOBEY-
HOCTb SHEPIUIL.

lepmMaHNsa TroTOBa OKa3blBaTh JIOTUCTH-
4ecKMe YCIyIM 3apyOe)XKHBIM IapTHepaM.
MortTo aToi nHHOBanuM — «lepManus - Bo-
pota B EBpomy». OTa MHUIIMATYBA HOTyYNIa
MeXXIyHapOfHbI}I OTBeT. MHOIME MHOCTpaH-
Hble TPY300TIIPABUTENN 3aMHTEPECOBAINCDH
TepmaHMelt kKak eHTpoM noructuku. Hemamo
3apyOEXHBIX MOCTABIIMKOB JIOTMCTIYIECKUX
YCIyT MHTEPECYIOTCSA BO3MOXKHOCTAMM CO-
TPYZHMYECTBA C TePMaHCKMMU OIepaTopaMm
JIOTUCTUKM.
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BaxHoe mecTO gnA
KNTaNCKoOro pbiHKa

Oco6biit mpuopuret lepmaHus oTHaeT 60pboe
¢ uaMeHeHyeM Kknumara. CTaBA Le/Iblo JOOUTD-
cs1 0OlIelf OTBETCTBEHHOCTH CTPAH 3a [OITO-
BEYHOCTDb SHEPTUY U JIO/ITOBEYHOCTD TPAHCIIOP-
Ta, OHA COTPYAHNMYAET CO MHOTMMM CTPaHAMI,
BK/IIOYasi HECKONMbKO cTpaH ASEM, o6meHuBa-
eTcs onbiToM 1 upesamu. Tak, [epmanusa npuco-
eMHAETCA K eXerofHoMy MexXyHapogHOMY
TPaHCIOPTHOMY (OpyMy, KOTOpBI paccMa-
TPUBAET aKTya/bHble BOIIPOCHI ITI062TbHOTO
TpaHCIOpTa. B 3TOM CMBIC/IE BaXKHOE MECTO OT-
BOZIUTCSA KUTANICKOMY PBIHKY.

Ilo mMueHmio muHMCTpa TpaHcmopra [epma-
Huy, Kuraii, Kak u fipyTue CTpaHbl, TIOHNMAET,
4TO B CBOM OyAyliie IIaHBI Hafj0 BKIIOYNTD
BOIPOCH 3 HEKTUBHOCTY SHEPIMNU U MOJAYM
sHepruu. BpIcTphlil pocT skoHOMMKM Kuras
HMKTYeT 6ojlee 3HAUMTeIbHbIE NOTPEOHOCTHU B
MOOUIBHOCTH, CIE[OBATebHO, U B PasBUTUM
TpaHCIopTa. BRICTPBIL POCT IBMKEHN, B CBOIO
odepefib, MOBBINIAET TPeOOBAHNUA K He30ITacHO-
CTVI SHEPTUU U 3aIINTe OKPY>KAIOIeil CPefibl.

B rTakoll cuTyanum INpefCcTaBUTEINM IIPABU-
TE/IbCTB U YYaCTHMKM IPOMBIIIIeHHOCTN [ep-
maHuu v Kuras o6bvepyammucy B l'epmano-Ku-
TaliCKOe ITAPTHEPCTBO JO/ITOBEYHOTO TOINMBA.
Llenb 3TOro MapTHEPCTBA — BHEAPATD U PACLIN-
PATb MCIIO/Ib30BAHNE aIbTePHATUBHOMN U JJOTO-
BEYHOI SHEPIMY B TPAHCIIOPTHOM CEKTOpe.

NEWS

N £
LA N

airrail NEWS
presented in
India

The Asian railways perspectives were dis-
cussed in the international conference Rail Sys-
tems Asia 2009 in New Delhi, on the beginning
of September.

The dedicated airport railways publication
airrail NEWS, the joint product of UK and in-
ternational business magazine JURA MOPE
SEA, sponsored a special air-rail session were
the perspectives of airport connectivity of Asian
countries discussed.

The director of the company Air Rail News Ltd
registered in Great Britain and the editor of the
website Milda Manomaityte talked about the ex-
isting and planned Asian air-rail links.

The representatives of the Ministries of Fi-
nance, Railways and Transport from India,
Thailand, Singapore, Sri Lanka and other Asian
countries took part in the conference.

To view the interactive map with existing and
planned air-rail links in Asia, please visit

www.airrailnews.com. u

Crparerus napTHepCTBa JONTOBEYHOTO TOIIN-
Ba yYUThbIBaeT U 9 PEKTUBHOCTD SHEPTUM M-
3€/IbHbIX JBUTATEsIeH, UCIONb30BaHME YUCTOTO
IV3e/IbHOTO TOIINBA, GMOTOIINBA, BOJOPOJA,
IIPOM3BOJCTBO aBTOMOONIIE, pabOTAOMNX Ha
37IEKTPOIHEPTMU U APYTUX IMEMEHTaX TOIIN-
Ba, He HAHOCAIIMX Bpefla OKpYXXalollell cpefie.
Perynmupyemas ocHOBa 1 pasBUTHE CTAaHAPTOB
TaK)Ke UTPAIOT BaKHYIO POJIb B 9TOM TIpolecce.
CotpynnuyectBo ¢ Kurtaem B aTux obmactax
IIPOXOAUT B OOPOM [iyXe B3aNMOTOBEPIL.

Moesp bepnun-MekuH 6yger
KypcupoBaTb BHOBb

TepMaHyA MHOTOTO OXXIJJA/Ia OT XKeNe3HO0POXK-
Horo mapuipyta bepmun-Ileknn. Ha ocHoBe co-
BMecTHoTo TipeanpuATyA «Trans Eurasia Logistics
GmbH (TEL)» xommanus «Deutsche Bahn AG» u
Poccnmiickue sxenesHble HOpOry IUIAHUPYIOT OKa-
3BIBATh YCITYTU Ke/e3HOOPOXKHbIX IPY30IIepeBo-
30k Mexny Tepmanneit u Kuraem. I[Tpo6HbIil 110-
€371, KOTOPBIIT B IIPOIJIOM FOAY KYPCUPOBAI MEX-
ny IexuroM u [am6yprom, IpofeMOHCTPUPOBAIL,
4TO 3aHMMaKoNIad 15 Hell epeBoska rpys3oB IO
XKeNe3Holl fopore 6ojee KOHKYPEHTOCIOCOOHA
0 CPaBHEHMIO C CYJHOM-KOHTEJHepOBO30M, Ha
KOTOPOM IlepeBOo3Ka 3aHuMaeT 30 fHeil.

B.Tudencu roBoput, 4To 061l SKOHOMMYeE-
CKMI U (VMHAHCOBBIN KPU3UC OCTABUII CIIef, I
Ha pbIHKe T'Py30IepeBo3oK u noructuxu. Korma

S9KOHOMMKA HAQYMHAET OXWMBATb U IICHBI HaA IIE-

1.The delegates of the conference discussing the future of Asian airport rail links in the dedicated air-rail session.

2. The construction of Delhi Metro Airport Express Line.

3. Editor of airrail NEWS Milda Manomaityte and Director of UK consultancy Prophet Consulting Graeme Hay in
the tunnel of the future Delhi Metro Airport Express Line.
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PEBO3KY TPY30B PacTyT, MOXKHO CHOBa HayaTb
perynapHoe ABIDKeHMe Ioesfia Mexpy lepma-
Huelt u Kuraem.

I'pysoo6opot B EBpasun i1 9TOro HocTaToy-
HbIi1. [lo 2030 roma 37ech MPOTHO3MPYETCS 3Ha-
YUTe/IbHASA aKTUBU3ALMA TOPTOBIN.

Ponb JInTBbl B NapTHEpCTBE
CeBepHOro nsmepeHus

AKTUBM3aIMA JODKHA CTaTh 3aMETHON U B
corpypuudectso [epmannu, Poccun n JInTsbl.

3a nocnennue 18 net lepmanusa u JIutsa ycra-
HOBW/IM TaKye OTHOIUEHNUs, KOTOpble MOXKHO
0XapaKTepM30BaTh KaK IaPTHEPCTBO BBICOKOTO
ypoBH#, yTBepxaaer B.Tudencn. CrpaHs Tec-
HO COTPY[JHMYAIOT B IyXe JOBEPUA HE TONBKO
I10 IBYXCTOPOHHMM BOIIPOCaM, HO 11 Ha ypOBHe
EC. Poccusa sBnAeTCA OOHUM U3 KPYIHENIINX
TOProBbIX NMapTHepoB I'epmanuu. Ilepengsinke-
HIe TOBapoB depes JINTBY uMeeT 60NIbIIOE 3Ha-
JyeHMe JI7I TPY30BbIX IOTOKOB MexkAy EBpomoit
u Poccueit. IT0 06CTOATENBCTBO FODKHO CTATh
Cepbe3HBIM OCHOBAaHMEM [JIl BCErO eBpOIIeii-
CKOTO I'PY30BOTO TPAHCIIOPTA IIPY OOHOBICHUN
MapuipyTa Bocrok-3aman. Beuto 6bl moxBaib-
HO, ecnit Obl B PasBUTUU TPAHCIOPTHON CeTH,
ocobenno B CeBepo-BocrouHoit EBporte, 6omee
AMHAMMYHBI POCT IPOMCXOAM/I B CO3[JAHUM
[TapTHepcTBa TpaHCIIOPTA U TOTUCTUKY CeBep-
Horo usMepenus (NDTLP) y6exaen MUHUCTp
TpaHcnopra [epMannn. ]

HOBOCTMH

B UHpgun
npeacraBsieH
«airrail News»

Ha nporepureit B cromuue Vuanuu Hoto-Jlenmm B
IePBbIX YMCIIAX CEHTAOPS MEXIYHAPOJHOI KOH-
dbepenuyn «Rail Systems Asia 2009» o6cy>xmamich
MIePCIEKTHBBI JKeNe3HbIX OPOT A3WIL.

Ha crenmanbHolt cecun «airrail», KOTOpyIo CIIOH-
cupoBao «airrail News» - coBMecTHOe n3naue Be-
IMKOGPUTAHIN 1 MeXJYHapORHOro >KypHana JURA
MOPE SEA, 6511 npefcTaB/ieH MHTEPHET-IOPTAT a9-
POIIOPTOB I Xe/e3HbIX fOpor www.airrailnews.com

[lupexTop 3aperucTpupoBaHHoll B Bemkobpu-
TaHuM Kommanuu «Air Rail News Ltd» 1 pegaxtop
noprama Mwiga MaHOManTHTe IIO3HAKOMIIIA
YYaCTHUKOB KOH(epeHIMM C MMEUMIUCT U
IVIAHUPYeMbIMI COOOILICHIAMY A3MATCKUX a9PO-
TIOPTOB ¥ JKEIE3HBIX [JOPOT.

B xoHGepeHIMM IPUHAIN YYacTe IIpefCcTaBu-
Te MUHUCTEPCTB JKeNe3HbIX OPOT, TPAHCIIOPTa,
¢unancoB Vuanu, Tamnauga, Cunranypa, [lpn-
JIaHKyM 1 IpYyTMX a3MaTCKMUX CTPAH, a TAKXKE CIIELH-
AIVICTBI JKETIe3HOOPOXKHOTO TPAHCTIOPTA.

VIHTepakTMBHYIO KapTy C MMEIOLIMMICA 1 II/Ia-
HUPYeMbIMI COOOIEHIAMM A3MATCKUX a3pOIOp-
TOB U JKeJIe3HbIX IOPOT MOXKHO Hal{TV Ha TIOpTaje
www.airrailnews.com [
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OPEN DISCUSSION
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Differences
among the
countries
should not
interfere with
cooperation

Nijole Petrauskiene
Washington News Digest

In the eyes of global economic crisis
people look at the big countries

with anxiety and hope - the main
producers, transporters and
consumers of goods.

Such countries are the

USA and China.

We suggest for your attention the
answers of the acting economic chief
in the State Department's Office

of Chinese and Mongolian Affairs
Slawn Flatt to the people of different
countries of the world in the open
USA discussion website about China
and USA economic relations.

-Why is U.S. and China relationship impor-
tant?

- President Obama and President Hu have
agreed that they aim to build a positive, coop-
erative, and comprehensive relationship for the
21st century. That does not mean that we agree
on everything, of course, but we do discuss areas
where we don't agree, such as human rights, in
a candid way. The bilateral relationship between
the U.S. and China is important because there
are a number of global challenges such as the
financial crisis and climate change, as well as re-
gional security challenges such as North Korea
that can't be met without both of our countries
cooperating. The U.S. and China are the world's
largest producers and consumers of energy. The
U.S. is China's second-largest export market. Al-
though people focus on the trade deficit that the
U.S. has with China, they fail to recognize that
China is an important export market for the U.S.
Between 2000 and 2008, U.S. exports to China
increased by more than 300 percent.

- Are China goods safe?

- Most consumer products used in the United
States are imported and many of these imports
are from China. Relatively few are found to be
hazardous or in violation of US requirements.
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- How much in debt is the U.S. to China?

- According to the most recent figures (2008),
China held around 1.2 trillion dollars in U.S.
securities. Of that amount, China held about
522 billion in Treasury debt and 369 billion in
agency asset backed securities

- What happened at SED these past weeks?

- The Strategic and Economic Dialogue
(S&ED) allowed senior Chinese and American
leaders to meet and discuss political, military,
environmental and economic issues face-to-
face. Leaders discuss issues where both coun-
tries can cooperate such as North Korea and pi-
racy in the Gulf of Aden as well as issues where
we differ such as human rights. The goal of the
S&ED is to promote mutual understanding and
trust between our two countries. Among the
S&ED's accomplishments was the negotiation of
a Memorandum of Understanding to Enhance
Cooperation on Climate Change, Energy and
Environment. The memorandum establishes a
dialogue on what both countries are going to do
to reduce emissions and advance international
climate change negotiations.

- Who has more at stake for USA-China rela-
tion? China needs Strong USA consumer or
USA needs strong China market?

- I don't think that there is one side that has a
greater stake in the economic relationship than
the other. Both sides benefit. U.S. consumers get
inexpensive products and China gets exports.
However, due to the global financial crisis, both
sides realize that things are going to have to
change. U.S. consumers will have to save more
and China can't rely on exports as much for its
growth.

- There used to be tensions between the USA
and China, do you think that this will have a
negative impact on their economic relations?

- Itis in the interests of both China and the U.S.
to have good economic relations. China is our
number 3 trading partner and we are China's
2nd largest partner. The U.S. and China don't

always agree on everything but both countries
try to make sure that differences don't have an
impact on the economic relationship.

- How USA and China deal with climate
change together?

- The US. and China are the world's largest
consumers and producers of energy. In order
to deal with climate change, both China and the
United States will have to make changes. During
the Strategic and Economic Dialogue, our lead-
ers signed a memorandum of understanding to
work together to promote better cooperation on
things like green technology and how to pass
to low-carbon economies. Once a year, senior
leaders from China and the U.S. meet to discuss
economic, political, military and environmental
issues. The last meeting was in Washington in
July.

- Do you think Chinese economy can excel
American in a coming century?

- It is true that China has a higher growth rate
than the U.S. but China is a developing country.
Developing countries have higher growth rates
than mature countries. The U.S. economy is four
times bigger than China's. On a per capita basis,
the U.S. economy is about 20 times bigger.

- Having regard to the settlement of Chinese,
do their savings exceed the USA?

- The Chinese do have much higher savings
rate than the U.S. However, Americans are start-
ing to save much more due to the economic cri-
sis. Part of the reason that Chinese save so much
is that they do not have a social safety net. What
I mean by that is that they don't have health
and retirement programs. As a result, they have
to save more to be ready for emergencies. The
Chinese government has started to increase its
social programs as it seeks to move its economy
away from depending so much on exports. As
that happens, Chinese citizens will probably be-
gin to save less and spend more on consumer go
ods. [
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OTKPbITAA INCKYCCHA

Pasnunuuna mexpay
CTpaHamMun He
AOJKHbI MeLlaTb
COTPYAHNYECTBY

Mepea nMLOM MMPOBOIro SKOHOMUYECKOTO KpMn3uca
NIOAN C TPEBOrol 1 HaAeX[0Mn CMOTPAT Ha

KpYynHble gep»KaBbl - 0CHOBHbIX NpouU3BoAuTENe,
TPaHCNOPTUPOBLYNKOB 1 NOTpebuTeneil TOoBapoB.
TakoBbimu sBnsawTca CLUA n Kutan.

MNpepnaraem Bawemy BHUMaHUIO OTBETbI
MCnosiHsALWero 06a3aHHOCTY pyKoBOAUTENs
AenaprtameHTta npaButenbcrBa CLUA no penam Kutas
1 MoHronumu CnoHa ®natta Ha BONpOCbI ntogen
pasHbIX CTPaH Mypa Ha OTKPbITOM ANCKYCCMOHHOM
cauTe npaButenbcTBa CLUA 06 amepuKaHO-KUTaNCKMX
3KOHOMMYECKUX OTHOLLUEHUAX.

Hutione lMampayckere
«Washington News Digest»

- Moyemy oTHoLweHNA mexay Ku-
Taem 1 CLUA TaK BaXkHbI?

- Ipesunent Obama ¥ Ipe3neHT
Xy [OrOBOPU/INCE, YTO UX LiENb U
3ajaya Ha XXI BeKk - co3aBaTh
TO3UTVUBHBIE U BCECTOPOHHNE OT-
HOLIEHNSA IO COTPYAHUYECTBY. ITO,
pasyMeeTcsl, He O3HAYaeT, YTO MbI
IZOroBOpWINCH 000 BCEM, HO MBI
obcymmt Te cdepsl, IO KOTOPHIM
He JIaJMIM, Takye Kak, HalpuMmep,
mpaBa 4e/ioBeKa. [IByXcTopoHHume
ornomenna mexay CIIA u Knra-
€M BaXKHBI, TaK KaK IMEeTCs MHOTO
I706a/IbHBIX BBI30BOB, TaKMX KaK
(bMHAHCOBBI KPU3NC VI M3MEHEeHMe
KIMMaTa, a TaKKe pPerMOHAa/NbHbIe
BBI30BbI 0€30IIACHOCTI, TaKie KaK
npobnemsr CeBepHoit Kopeu, Ko-
TOpbIe HENb3s NMPEOfoNeTh 6e3 co-
TpynHndectBa obenx crpan. CIIA
n Kurail ABIAIOTCA KpyITHeNIINMY
TIPOU3BOAUTENAMY B MUPE U KpYTI-
HeJIIMMM TOTpeOUTeNAMU  SHep-
Uy, TV CTPAHBI ABJIAIOTCA BTOPBI-
M TI0 PBIHKY 9KCIIOpTa. XOTs JIIOfM
06palaloT BHIUMaHHe B OCHOBHOM
Ha JebULNUT TOPTOB/IM, KOTOPBIL
mexpy CIIA n Kutaem cranoBuT-
cs BCe OLIyTUMee, OHY He MOTYT He
Ipy3HaBaTh, yro Kurait sAsmgercsa
BOXHbIM PBIHKOM SKCIOpPTa I
Coenmnnennpix 1lITaToB AMepukm.
B 2000-2008 romax sxcmopt CIIA
B Kurait Bbipoc 6oree yem Ha 300
TIPOLIEHTOB.
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- be3sonacHbl nn Kutanckne To-
Bapbl?

- BonpmmHCTBO TOBapoB MOTpe-
6nenns, ucnonbayemsix B CIITA, um-
MIOPTUPOBAHBIL, 1 GOTIbIIAS X YACTh
- u3 Kurast. CpaBHUTETbHO HEOOMb-
11as YaCTh 9TUX TOBAPOB CYMTAETCA
OITACHBIMU MM HE COOTBETCTBYIO-
My TpeboBanmsam CIIA.

- Ckonbko CLUA 3apgomkanu Ku-
Tatw?

- Ilo mocnemuum manabIM 2008
I, Kurait Brmajen amMepuKaHCKUMMU
II€eHHBIMU 6yMaraMM Ha 1,2 Tpui-
JMOHa HOMIapoB. V3 3Toil cyMMBI
OKOJIO 522 MIIIMAPHOB [O//IAPOB
COCTaBWJI JOJIT Ka3HbI U 369 M-
apIIoB — UMYILECTBO, OOeCIedeHHOe
LieHHbIMM GyMarami.

- Yro B nocnepgHee BpemsA npo-
M30LUO CO CTpaTernyecknm u 3Ko-
HOMUWYECKUM guanorom?

- Crparermyecknii ¥ 3KOHOMH-
yeckuit guanor (S&ED) mossommn
BBICIIMM pykoBopuTenaMm Kwuras
u AMEPUKU BCTPETUTHCA U C I7Iasy
Ha I71a3 OOCYAMTb NOMUTUYECKHE,
BOEHHbIE, 9KOJIOTMYECKIe U IKOHO-
MIJecKye BOmpocel. Pykosopurenn
06CY)XIAal0T BOIIPOCHI, B PeLIeHNN
KOTOpBIX 00€ CTpaHBl MOTYT CO-
TPYJHUYATb: 3TO, HAIPMMep, IIpo-
6rmembl Cesepuoit Kopen wmn mu-
parcTBa B AJEHCKOM 3ajMBe, MU
BOIIPOCBI, I7ie Hallli MHEHUSA Pacxo-
TATCA, TaKye KaK HapyIIeHUs IpaB
yenoeka. llenb S&ED - moompATs
B3aMMOIIOHMMaHIe U B3aMHOE JIO-
Bepue MeXJy cTpaHaMu. JlocTipke-
HIeM ABJIATCA HeperoBopsl SKED
110 TOBOAY MeMopaH/iyMa ToHMMa-

HIIA, KacaIoIIerocs COTPyAHNIeCTBa
B 00/aCcTM M3MEHEHUS K/IMMaTa,
9HEpreTUKM U OKojormm. Memo-
paHAyM IO3BOMAET 3aBA3aTb Va-
JIOT O TOM, KaK CTpaHbI TOTOBATCA K
YMEHbIIEHNIO SMICCUM YITIEKMCTIO-
TO Ta3a, ¥ y’Ke HEMaJIO CHeNaHo A
TIeperoBOPOB, CBA3AHHBIX C MUPO-
BbIM U3MEHEHVIEM K/IIMara.

- Yto oKkasbiBaet 6onbluee BAnA-
HMe Ha amepuKaHO-KUTalcKme oT-
HowleHnA: Kntalo Hy>XeH CUIbHbIN
notpe6utenn B nuue CLUA wnu
AMepuKe HY>KEH CUNbHbIN PbIHOK
Kutan?

- 51 He mymaro, 4TO B 9KOHOMIYe-
CKUX OTHOLIEHMAX OffHa CTOPOHA
INO/DKHA MMETh Oofbliee BIMSAHME,
deM gpyras. Obe CTOPOHBI IOMy4Ya-
1ot Bbirogy. Ilorpeburenu B CIIA
HOHY‘-IaIOT Henoporme HPOHYKT])I, a
B Knrait uget sxcnopt. OgHako 4To
Kacaercsi I7I06a/MbHOTO MIPOBOTO
Kpusuca, To 0be CTOpOHBI IIOHMMa-
10T, 4TO C]/ITya]_H/IH OO/DKHA MEHATDH-
cs1. AMEpUKAaHCKUM TOTPeOUTeNsIM
npupercst Gosbllle 3KOHOMMUTH, a
Kurait, 4T00bI MMeETb IIOTEHILIMAI
pOCTa, HE MOXXET OHI/IpaTI)CH TOJIBKO
Ha 3KCIIOPT.

- Mexpgy CLLUA n Kutaem 6biBaeT
HanpsXeHHocTb. He cuutaete nu
Bbl, YTO 3TO MOXKET OKa3aTb OTpU-
yaTenbHoOe BANAHME Ha SKOHOMU-
yecKkue oTHoLleHuA?

- Kak Kwurait, tak u CIIA 3ans-
TepeCOBaHI)I B HOI[I[eP)KaHI/H/[ XOpO-
IMX 3KOHOMUNYECKUX OTHOmeHMﬂ.
Kwurait AB/IsieTCs HALllM TOPTOBBIM
napTHepoM Ne 3, a MblI IB/IAEMCS €T0
BTOPBIM KPYITHENIINM MapTHEPOM.

CIIIA un Knrait He Bcerma nagar 1o
BCEM BOIIPOCaM, HO CTpaHBI CTapa-
I0TCSI TapaHTUPOBATh, YTOOBI ITH
pasnuuMsA He OKasbIBa/lIU BIIVISHVIA
Ha 9KOHOMIYECKVe OTHOIIEHIS.

- Kak CLUA v Kutaii pacueHuBa-
10T UI3MEHeHMe Knnumara?

- CIIIA u Kurait ABIAOTCA KpyTI-
HEeWMIIMMU TTOTPeOUTE/SIMI B MUpe
U KPYIHENIIMMY IIPOV3BOJMTE-
namu sHepruu. Yto6sr sddexTns-
HO pellaTh BOIPOCH V3MEHEHV
KiamMara, kak Kuran, tak u CIIA
IO/DKHBI OYIYT MeHSAThCsL. Bo BpeMst
CTPaTern4eckoro 1 SKOHOMUIECKO-
TO AMajora PyKOBOZMTEIM HAIINX
CTpaH Hopmucamu MeMOpaHIyM O
[IOHMMAaHUM ¥ JOTOBOPUINCH BMe-
cTe paboTaTh U MOOLIPATH COTPYA-
HIYECTBO 110 TaKMM BOIIPOCaM, KaK
3e7IeHble TEeXHOJOTHM, IIepexof, K
3KOHOMMM yIUIA. Pa3 B rog BbIcIIMe
pyxosopuremn Kurasg n CHIA 6y-
LYT BCTpeYaTbcs Iyl 0OCYXKIeHUs
9KOHOMUYECKNX,  HOMUTUYECKIX,
BOEHHBIX 1 9KOTOTMYECKIX BOIIPO-
coB. [locnenHss Takas BcTpeva co-
CTOsITach B Miojie B BammHrroHe.

- He pymaerte nu BbI, uto B 6yay-
em BeKe xo3a1cTBo Knutasa moxer
onepeanTb amepuKaHckoe?

- 9ro mpaspa, 4to y Kurad tem-
mbl pocta Bbimme, yeM y CIIIA, HO
Kurait - pasBuBaromascsa cTpaHa.
PasBuBaromyecss CTpaHbl JOCTHUIA-
0T rOpaszo 6osiee BBICOKMX TEMIIOB
pocTa, HeXem pasBUTbIE. XO3il-
ctBo CIIIA B yeThIpe pasa KpyIlHee
kntaiickoro. [oBops o kammrare,
IIPUXOAAIIEMCS Ha OJHOTO 4esloBe-
ka, B CIIIA on mpumepHo B 20 pa3
6ornbiie.

- Ecnu roBopuTb 0 XU3HU KNTait-
ueB, Ux cbepex<eHnAX, NpeBbilla-
10T I OHU cOepexeHnn xutenen
CLLUA?

- JlelicTBUTENbHO, y KuUTaillleB
6ornblie cOepexxeHil, YeM Y ame-
pukanes. OTHAKO ¥ aMepMKaHIIbI
u3-32 SKOHOMMYECKOrO Kpuauca
HAQUMHAIOT  OOJIbllle  SKOHOMMUT.
OTyacTu u3-3a TOTO, 4YTO KUTAil-
Ibl CTAapaloTCs HAKONUTb OOJIbIle
CPEJCTB, Y HUX HET CeTM COLMA/b-
HOIl 3amuThl. S MMe B BULY, YTO
y HUX HeT IpOrpaMM 3[paBOOXpa-
HeHMSA ¥ TEHCMOHHBIX IIPOTPaMM.
ITosTOMy OHM BBIHY)XKZIEHBI KOIMTD
meHbru, 4TOOBl TOATOTOBUTHCA K
KPUTUYECKUM S>KU3HEHHBIM CUTYa-
myuam. IlpaBurennctBo Kuras Ha-
YaJI0 pacUIMpPATb CBOY COL[MA/IbHbIE
IPOrpaMMBbl U CTpeMuTcs ybepedn
CBOI0 9KOHOMMKY OT SKCIOPTHOI
saBucumocTu. Korma ato mponsoit-
met, rpaxkgane Kuras, ObITh MOXeT,
CTaHyT MeHbllle KOIUTb U TPaTUTb
6orblile fieHer Ha TOBAPHI LIPOKOTO
noTpebIeHNs. ]
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History with pirates” attack on Lithuanian
transport refrigerator Saturnas at the coasts of
Nigeria and their seizing of five members of
the crew shook the whole Lithuania. It was a
serious trial both for the seafarers themselves
and for their families, for ship-owners and for
the state authorities. All of them passed the
trial. Thanks to the efforts of a shipping
company Limarko and the Ministry
of Foreign Affairs of Lithuania the
seafarers successfully returned
to their native country after
11 days of captivity.

Working  groups are
formed in the company
Limarko and in the Min-
istry of Foreign Affairs
of Lithuania that are
analyzing the lessons
of this special case at
sea and they are pre-
paring recommenda-
tions for the actions of
the state institutions
and the crew on ships
working in dangerous
regions in similar situ-
ations. The Minister of
Foreign Affairs of Lithua-
nia Vygaudas Usackas at
August Summit of the heads
of external-political institu-
tions of the Baltic States and the
countries of North Europe that took
place in Reykjavik proposed to prepare
more effective measures in fighting the pi-
racy that should be coordinated by NATO and
EU levels.

The state cannot join the
negotiations with bandits

The attack of the motor-ship Saturnas took
place on the 3rd of August night when the ship
was mooring in the delta of the river Eskravos
and it was waiting for unloading of cold fish in
the port of Koko. Dressed in military form and
hiding the faces under black masks, the pirates
sailed to the ship on a speedy cuter and climbed
up to the deck of the ship by ropes. Threatening
with guns the crew of 14 seafarers, they seized
49 year old captain Sergei Triskin, 60 year old
senior mechanic Aleksandr Alatyrcev, 50 year
old cook of a ship Aleksandr Solovjov and 59
year old motorist-welder Vladas Kersys and 62
year old motorist Vladimiras Bazevicius as hos-
tages and took them to the unknown direction.

The next day the Minister of Foreign Affairs
of Lithuania came to Klaipeda Company Lima-
rko having interrupted his vacation. For several
hours he discussed the situation and the meas-
ures how to free the seafarers with the Director
General of the Company Vytautas Lygnugaris.
A group was formed at the Government of
Lithuania how to manage the crisis. NATO and
EU authorities were informed about the pirates’
attack of Lithuanian ship and the seizure of five
seafarers. On the 5th of August Interpol joined
in the search of the hostages.
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It is necessary to note that up till that event
Lithuania had no knowledge in solving simi-
lar situations. 10 years ago the ship Algirdas of
Lithuanian Shipping Company was attacked in
the Indian

Lithuania
proposes to unite
in fighting the

Ocean.

Having taken
the ship and beaten the members of the crew, the
pirates heavily wounded one of the sailors, shot
navigation apparatuses and having snatched
part of cargo, disappeared.

In March this year the pirates of Somali cap-
tured the Norwegian tanker Bow Asiri, where
Pavel Galievskij, a citizen of Lithuania, was there.
In three weeks the ship owner managed to free
the ship and the crew, having paid 2,4 million
US dollars. But then, according to P. Galievskij,
the situation was not so tragic — the seafarers
were not isolated from each other, they contin-
ued doing the work on a ship, had meals in a
ship galley and they were allowed to call home.
But the hostages from Saturnas were kept in an
unknown place and in bad conditions, there
were no connection with them - one could
think about the worst final.

“Because Lithuania has no diplomatic repre-
sentation in Nigeria, except its Honourable Con-
sul, we came in touch with Germany and other
countries having their embassies there. During
the whole period of time the consultations were
kept with international legal structures. We de-
clared our position immediately: the Govern-
ment of Lithuania is not coming to any negotia-
tions either with pirates or with terrorists. This
principle is being followed by a number of Eu-
ropean countries do not wishing to make prec-
edent for blackmail from the criminals' side”,

- confirmed the head of the Ministry of Foreign
Affairs of Lithuania.

The seafarers were released
without ransom?

The shipping company Limarko and the mem-
bers of crisis management group gave rather
reserved comments about the situation
concerning the liberation of hostages
and for the sake of safety of the sea-
farers did not disclose full infor-
mation. On the 5th of August
Director General of the com-
pany Limarko V. Lygnugaris
informed the journalists that
all five seafarers were alive
and healthy, and it meant
that they had managed to
come into contacts with
the plunderers. But the
heads of the company and
the Minister V. Usackas
had regular meetings with
the families of the sea-
farers and were open to
them. Dalia Grybauskaite,
the President of Lithuania,
was daily informed about all
progress steps concerning the
liberation of the seafarers.
On the 14 of August 11 days af-
ter the attack of the motor-ship Sat-
urnas, the captured seafarers regained
liberty. Early in the morning the hostages
were wakened up and brought by a cuter to an
empty beach in the vicinity of the port of Vari.
Local inhabitants informed the police about the
appearance of five white people. By the request
of the captain S. Triskin, the ship agent was
called out to the police where the seafarers were
interrogated. When all formalities at the police
station were finished, he first of all took the
former hostages to the city hospital - after 11
days of stay in the jungles there was real possi-
bility to fall ill with malaria. Having investigated
the seafarers thoroughly, Nigerian medical peo-
ple found nothing dangerous for their health.

»This day became a real holiday not only for
the families of five seafarers but also for our
company. I will be true if I say that the libera-
tion of them - is a holiday for Lithuania as well’,
- said the head of Limarko V. Lygnugaris.

He said that the company did not pay any
ransom, besides - the plunderers even did not
address the ship-owner with any requirements.
He only let the words out that the Nigerian ship
agent and one of the local legal offices made a
lot for the liberation of hostages and he thanked
for the help the Ministry of Foreign Affairs of
Lithuania.

“I don’t know up till now why the pirates had
attacked namely our motor-ship as well as I
don’t know the purpose of the capture of five
members of the crew of Saturnas’, - confirmed
V. Lygnugaris. The question, concerning the
insurance of the ship in case of pirate attacks,
remained without answer. Maybe, the insurance
company has paid the ransom.




Having returned to their native country on
the 17 of August the five seafarers told that they
were taken to the jungles and kept there in some
place resembling some military base.

“It was difficult. Like in a film “Stay alive” We
encouraged each other and sang songs. We tried
to explain the guardians that we were simple
seafarers and we were bringing fish to Nigeria’,
- captain S. Triskin reservedly explained to the
journalists about the days of imprisonment. The
seafarers said that they were not tortured or
beaten, but it was quite unpleasant to be all the
time observed by the shells of guns.

Common fight is necessary
with pirates

USA, Russia, France and other maritime
countries are permanently keeping their navy
ships in dangerous regions where pirates tradi-
tionally appear. For the defense of the Russian
cruiser, the Lithuanian motor-ship Skalve was
also used when in December last year the ship
happened to sail along the Bay of Aden. Ac-
cording to the captain Vladimir Komolenkov,
it became easier for the hearts of the seafar-
ers, when the Russians suggested them free of
charge convoy of the caravan of ships under
different flags. The dangerous place was passed
without any incidents.

In 2008 the pirates had captured 42 ships, im-
prisoning 815 seafarers. According to the experts’
data, their profit from piracy made about 150
million US dollars. Statistics of pirates” attacks
of this year resemble the places of war actions.
In spite of the fact, that navy ships are brought
to the Bay of Aden from a lot of countries of the
world, there is a rare month without capturing
of 3-8 ships together with their crews. Accord-
ing to the editor-in-chief of Internet-publica-
tion Maritime bulletin Mikhail Voitenko, up to
the 1st of August Somali pirates had captured 8
ships, 1 yacht, 1 ship without crew and about 150
seafarers including 4 women.

“Usually the pirates capture ships and the crew
from 2-3 weeks to 2-3 months depending on the
steps of the negotiations. If a ship is insured from
pirate attacks and single insurance policy is 20-
40 thousand dollars, the pirates manage to get
ransom which is paid by the insurance company.
Standard ransom is 2-2,5 million dollars. During
the last month the pirates became a little calmer.
Military experts connect it with the increasing
military participation in the Bay of Aden and the
readiness of the crews for the parry and better
vigilance. But the pirates change their tactics and
started to attack the ships far away in the Indian
Ocean, leaving the coast for about 600 miles.
Even all navy ships of the whole world would not
be able to cover the ocean’, - said M. Voitenko.

JinTBa npepgnaraer

o6beanHNTLCA B 60pbbE C

[MMPATCTBOM

Enexa Jlucmonao

VcTopysaA ¢ NMpaTcKUM HaIlafieHNeM Ha JIMTOB-
CKMIT TPaHCIOPTHBUI pedpivkeparop «Caryp-
Hac» y GeperoB Hurepuy 1 moxmiieHyeM msre-
PbIX YJIEHOB 9KMIIaKa BCKOMBIXHY/A BCio JIMTBY.
910 OBUIO Cepbe3HOe MCIBITAHME M I/ CaMUX
MOpAKOB U UX CeMel, U JIf CyHOBIafeNnblia, 1
I TOCYHApCTBEHHBIX BIACTell. VIcipITanme BbI-
Iep>ka/mu Bce. brarogaps ycunmaM pyKoBOLCTBA
CYHOXOHON KoMIaumu «JIumapko» ¥ MuHu-
CTepCTBA MHOCTPAHHBIX e/ JINTBBI IpOOBIBIIIE
B IVIEHY 11 CyTOK MOpAKM 6/1aronoTy4HO BEPHY-
JUCh Ha POUHY.

B xomnanmn «J/Iumapko» u MUJI JIutssl co3-
JaHBI pabouMe TPYIIIbI, KOTOPbIE aHATU3UPYIOT
ypoxu UII Ha Mope 1 BbIpabaTBIBAIOT PEKOMEH-
Jaluy 1O MHelICTBUAM B IONOOHBIX CUTYaIMsIX
UL SKUIXKell MOPCKMX CYZOB, pabOTalolMX B
OIIACHBIX PAJIOHAX, M TOCY/JAPCTBEHHbIX MHCTHU-
TYLMIL

MuHuCTp MHOCTpaHHbBIX fen Buraymac Viman-
Kac Ha aBryCTOBCKOM CaMMUTe IJIaB BHELIHEIO-
MUTNYecKuX BefoMcTB ITpubantuxu u crpan Ce-
BepHOIT EBporibl B PeifkbsBUKe IPEIOKIT pas-
paboTats 6omee abdekTUBHBIE Mepbl 110 60pbOe

C IMPATCTBOM, KOTOPble KOOPAMHUPOBA/IUCH ObI
Ha ypoBHe HATO u EBpocorosa.

FocypapcTtBO He BCTynaer
B NeperoBopbl c 6aHANTaMN

Hanapenne Ha temnoxop, «CaTypHac» mpomnso-
II7I0 HOYBIO 3 aBTyCTa, KOIZla CYAHO CTOS/IO Ha
AKOpe B Jie/IbTe peK! ICKPABOC B OXKU/IAHUY BbI-
TPY3KM MODPOXKeHOII pbIbbl B mopty Koxo. Oxu-
MUPOBaHHBIE B BOEHHYI0 POPMY I CKpBIBAIOIIie
NI TIOT, YePHBIMY MaCKaMJ IMPAThI ITONTIBIIN
K CYAHY Ha OBICTPOXOHOM KaTepe I [0 BepeBKaM
3abpasuch Ha mamyby. Yrpoxas 9Kunaxy us 14
MOPSIKOB aBTOMATaMI, OHJM 3aXBaTW/IM B 3a7I0XK-
HUKM 49-netHero kammraHa Cepres TpuikuHa,
60-7eTHETO CTapLIETO0 MeXaHNMKa AJleKCaHapa
AnatpipiieBa, 50-7€ETHETO CYJOBOTO KOKa AJIeK-
canzipa Co/moBbeBa, a TAK)Ke HAXONVBIUMXCA Ha
BaxTe 59-7€THET0 MOTOpJCTA-CBapIuKa Brafaca
Kepumca n 62-netnero moropucta Bragumupa-
ca basaBuuroca 1 yBesnmu UX B HEM3BECTHOM Ha-
IIpaB/IEHNIL.

Ha ppyroil feHp B KIailefCKyl0 KOMITAHMIO
«/luMapKo» HpUOBUT IpepBaBLIMII CBOM OTIIYCK
MUHICTpP MHOCTPaHHBIX fien Buraynac Yimankac. B
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According to his information, presently in
Mogadis an international group is working
which consists of American experts mainly
and negotiators. For the authorities of self-de-
clared Puntland autonomy, which is considered
as the centre of Somali piracy, it is proposed to
become a base for the fight with piracy. Coast-
guard service is being founded consisting of 5
thousand people. World community allotted
enough funds for training of them, clothing and
maintenance.

“Modern pirates use the methods of Middle
ages to take the ships by abordage. Practically
they dare to attack the ship sailing with a speed
of more than 15 knots. As long as piracy - is, in
fact, a craft and it is not so difficult to overcome
it, if you set yourself such a task seriously. It
is unclear why maritime countries up till now
have not yet united themselves and did not re-
pulse those craftsmen. In spite of the fact, that it
is quite late. The possibility of the threat exists
that international professional criminals might
take the pirates under their wing. Then ocean
shipping would turn to a nightmare”, - warns M
Voitenko.

In connection with that, the initiative of the
Minister of Foreign Affairs of Lithuania V. Usack-
asat the Summit in Reykjavik is getting great top-
icality and modernity. n
Jelena Listopad

BE3OINMACHOCTb HA MOPE

TeyeHMe HECKO/IbKMX YaCOB BMECTe C FeHepa/IbHbIM
aupexropoM «/lumapko» Burayracom Jlurnyrapu-
COM OH 06CY>KIa/l CUTYaIIUIO X MEPBI TI0 0CBOOOX-
meHuio Mopskos. ITpu ITpaButenbctBe JINTBBI ObI-
J1a CO3/jaHa IPYIIA 0 yIpap/leHuio kpusucom. O
HaIajleHNy Ha IMTOBCKOE CYJHO U TOXMIIIEHNH II-
TePbIX MOPSIKOB ObUIN IIOCTAB/IEHDI B U3BECTHOCTb
pykosozcto EBpocorosa n HATO. 5 aBrycTa x mmo-
VICKY 3a/10)KHUKOB TIOAK/MIO4NICs VHTepron.

Hy>xHo otmeTuts, yto y JIUTBHI 10 5TOTO CIIy-
4asg He ObUIO OOJBIIOrO ONBITA B paspelleHNN
HOZI0OHBIX CUTyaIMiL. 10 JIeT Hasaj MMPATCKOMY
HalmafleHnio B VIHAWIICKOM OKeaHe IOABEprcs
Tem1oXof, JIMTOBCKOrO MOPCKOro IapoXOfCTBa
«ATpruppac». 3aXBaTuB CyAHO, GaHIUTBI U3OUII
YJIEHOB 9KMIIa)Ka, TSHKENO PAHUB OFHOTO MODSIKa,
paccTpenAn HaBUTALMOHHYIO alNapaTypy M,
HOXUTUB YaCTb IPy3a, MCUE3IIIL.

B mapre aToro roja comManamiicKue Imparsl 3a-
XBaTWIM HODPBEXCKMII TaHKep «Bow Asir», Ha
KOTOPOM HaXofu/Ica U rpakpanuH JIuteel [Taen
TanueBcknmit. CriycTs Tpy Hefie CyfiOB/IafieNbIy
YIAJI0Ch OCBOOOUTD CYAHO 1 MOPSIKOB, 3aI/IATUB
2,4 muwmmoHa ponnapos. Ho Torpa, mo cmosam
I1.TanneBcKOro, CUTyanuA OblTa He CTONb Tpa-
IMYHA - MOPSIKOB He 30/IMPOBA/IN APYT OT Apyra, P
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SKunax cyaHa «CaTypHac» BCTPeTUN MUHUCTP NHOCTPaHHbIX aen JIP B. Ywauykac.

OHI TIPOJOJDKA/IM BBIIOMHATD CYAOBbIe PabOTHI,
IINTAJIICD € CYOBOIO KaMOy3a, IM pa3pelanoch
3BOHUTH TOMOIL. A 3anmoXHNKOB ¢ «CarypHaca»
TepKamu HEeM3BECTHO B KaKOM MeCTe M JKYTKMX
YC/IOBUSAIX, CBSI3U C HYUMU He OBIIO — MOXHO OBbIIO
TIPE/TIONAraTh CaMoe Xypliee.

«ITockonbKy y JINTBBI, KpOMe CBOETO ITOYETHO-
r0 KOHCYy/Ma, B Hurepyn HeT IUIIOMaTHYecKOro
IIPEfICTaBUTE/IbCTBA, MBI CBA3A/NMCD ¢ TepMaHmeit
U IPYTYMU CTPAaHAMM, UMEIOLIMMY TaM CBOM I10-
conbCTBa. B TeyeHme Bcero BpeMeHM I KOH-
CYNbTAIMY C MEXYHAPOFHBIMI F0PUANIECKIMMI
CTpyKTypamu. Mbl cpa3y 3adBuIM O CBOEIl IIO-
sunym: JINTOBCKOE IIPaBUTENbCTBO HE BCTYIAET
HM B KaKye IIeperoBOpbl HU C IMpaTaMy, HU C
TepPOPUCTAMI. DTVM TIPUHIIUTIOM PYKOBOACTBY-
eTcsi GOJIBLIMHCTBO €BPOIENICKUX TOCYAapCTB,
He )Ke/lasd CO3[aBaTbh NPELeNeHThl LA IIaHTaXa
CO CTOPOHBI IIPECTYITHUKOBY, - YTBEPK/A/l TTTaBa
MW, JIntBsL.

MopskoB oTnycTunm
6e3 Bbikyna?

CypmoxopHasg KoMIaHusA «/IMMapKo» M 4WIeHbI
TPYIIbl 110 YIpPaBIeHMIO KPU3UCOM [OBOIbHO
Cllep)KaHHO KOMMEHTVMPOBA/IM DasBUTHE CUTY-
aluy ¢ 0CBOOOXIEHMEM 3a/IOXKHMKOB, HE pac-
KpbIBasg B LeAX 6e30IIaCHOCTM MOPSIKOB BCell
MHQOpMaLUIL. 5 aBIrycTa reHepasIbHBbIIl JUPEKTOP
«JIumapko» B.JIurHyrapuc cooOupmn >XypHam-
CTaM, YTO TIATEPO MOPSAKOB SKMBHI U 3[JOPOBBI, 113
Yero C/IefioBajo, YTO KOHTAKT C HOXUTUTEAMM
YCTaHOBUTb Yan0ch. Ho pykoBo#CTBO KOMITaHMM
u MUHNCTP B.YImankac perynsipHo BcTpedanmch ¢
CeMbsAMM MOPSKOB U ObUM ¢ HUMU 60JIee OTKpO-
BeHHbL. 060 BCeX [ENCTBUAX MO OCBOOOXKIEHNIO
MOPSKOB €KeJHEBHO OK/IafibIBaIoch [Ipesnpen-
Ty JIutssl Jane Ipubayckaiire.

14 aBrycTa, ciycra 11 cyTok mocie HanageHus
Ha Terioxop, «CaTypHac», IIOXMILEHHbIe MOPAKI
obpenn cBobomy. PaHO YyTPOM IUIEHHUKOB pas-
6ymumu M Ha KaTepe JJOCTAaBVIM Ha IyCTHIHHBINA
DK pAfoM ¢ moptom Bapu. Mecthble surenn
COOOUIIN O HOSBTICHNN ILITEPHIX Oe/bIX B I10-
0. Bckope B OMMLEICKMIA Y4acTOK, I7e f10-
IpAlMBa/IM MOPSKOB, IPUOLUI BBI3BAHHBII IIO
npocbbe KarmraHa C.TpuIKyHa CyHOBOIL areHT.
Korma Bce mommueiickie GopManbHOCTH ObUIN
BBIIIOJIHEHBI, OH NEPBBIM JIE/IOM OTBe3 OBIBLINX
3aJI0)KHIKOB B TOPOJICKYI0 60/IBHMIY — 1ocre 11
CYTOK HAaXOXTEeHNA B [PKYHITIAX CyIIeCTBOBaIA
BEpPOATHOCTb 3apakeHNs Massapueit. TiarenbHo
0CMOTpEB MOPSIKOB, HUT€PUIICKIIe MEeIVIKI Hu4e-
T'O OIIACHOTO IS MX 3TOPOBbS He 0OHAPY KNI,
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«JTOT JieHb CTa/l HACTOAILMM HPA3JHUKOM He
TOJIBKO [IA ceMell TIATepbIX MOPAKOB 1 /A Ha-
1ett komnaxuu. He omm6ycn, ecrm ckay, 4To ux
OCBOOOX[IeHME - 3TO MPA3THUK IA Beei JIut-
BbI», - CKa3as IaBa «JIumapko» B.JIlurnyrapuc.

Io ero cnoBaM, HUKAKOrO BBIKYIIA 32 MOPSKOB
KOMIIaHMS He IIATIIA, 60Iee TOro — IOXUTHUTENN
e He 00pallaIiCh K CYHOBIafieNbIly ¢ KaKM-
mu 651 TO HU 66110 TpeboBaumamu. OH TONBKO
06MOJIBIICS, YTO OTPOMHYIO IIOAAEPYKKY B OCBO-
OO>KTIeHNN 3a/I0XKHJMKOB OKa3asly HUTePUICKII
CYZIOBOIJI areHT ¥ Of{Ha 13 MECTHBIX I0PHIIIECKIX
KOHTOp, Grmaropaput 3a copeiicteue MuHucrep-
CTBO MHOCTPAHHBIX e/ JINTBBL.

«f1 1o cux Top He 3Ha10, OYeMy IMPAThI HAIla/IN
JIMEHHO Ha Hallle Cy/JHO, KaK He 3Hal0 1 Lie/IM T10-
XUILEHNA TATEPHIX WIEHOB sKumaxa «CarypHa-
ca», - yrBepxxpian B.Jlurnyrapuc. Bompoc o Tom,
6bI/IO 1TV 3aCTPAXOBAHO CYAHO OT IMPATCKOTO Ha-
IaJieHNs, TaK U OCTajcs 6e3 oTBeTa. BO3SMOXHO,
BBIKYII 3aI/IaTH/Ia CTPaXoBas KOMIIAHMA.

BepnyBuecss 17 aBrycra Ha pOAMHY IATEPO
MOPAKOB PacCKasaly, YTO UX YBE3/IM B JPKYHT-
M Y JiepXKany, IOXO0XKe, Ha KaKOM-TO BOEHHOI
6ase. «bbuto Txeno. Kak B ¢uibme «Ocrarb-
cs B KMBBbIX». [logbagpuBanu fpyr Apyra, memn
necH). [IbITa/mich OOBACHUTD OXPaHHMKAM, UTO
MBI IIPOCTBIe MOPAKM, focTasinsgeM B Hurepuio
pBIOY», - CKYTO TIOBeJas KYPHAIUCTaM O JJHAX
sakmodennsa Kamuraln C. Tpumkus. Kak yTeepx-
Jia;m MOPSIKM, MX He TIOf{BEpIraiy IbITKAM WU 13-
6VIeHMAM, HO BCe BpeMs HAXOIMTBCA TOT, Ty/TaMut
ABTOMATOB OBIIO XY TKOBATO.

BopoTbca ¢ nupaTtamm
Hapgo coob6uwa

CIHIA, Poccust, @panuys u spyrue MOpCKue fiep-
’KaBbl IIOCTOSIHHO JiepXKaT CBOM BOEHHbIe KOPabu
B OIACHBIX PaliOHAX, I7le TPAAULMIOHHO OpYAYIOT
IMpaThl. 3alUTON POCCUIICKOTO Kpericepa BOC-
IO/Ib30BAJICS U JIUTOBCKMI TEII0XO0[, «CKaane»,
KOTJla B JieKaOpe MPOIJIOro Iofjia eMy IpPUIIIOCh
CEfOBaTh AIEHCKMM 3a/mMBOM. [o coBam Kamm-
TaHa Bragumupa KomornenkoBa, Ha [iy1iie MOPAKOB
CTaJI0 TOPas3fio CIOKOIHee, KOIZid POCCHsAHE TIpei-
IO MM 6eCIUIaTHYIO IIPOBOAKY B COCTaBe Ka-
PaBaHa U3 CyJoB II0f; pasHbIMY (raramu. OmacHoe
MeCTO TIPOCKOYM/IN 6e3 BCAKIX IKCIIECCOB.

B 2008 romy muparbl saxBatumu 42 CypHa,
yoep>xuBas B I1eHy 815 mopsAkos. [lo faHHbIM
9KCIIEPTOB, X JOXOJ, OT IMPATCKOTO IIPOMBIC/TA
cocTtaBu 0kono 150 MummoHoB fgomrapos. Cra-
TUCTUKA INPATCKUX HaHaHeHI/Iﬂ 3TOro roga Ha-
IIOMIHAET CBOIKY C MecT 60eBbIX AeiicTBuiL. He-

CMOTPS Ha TO, YTO B AJIEHCKUII 3a7MB CTAHYTBI
BOEHHbIe KOPab/u MHOTMX CTPaH MUPA, PeNKIiL
MecsI 06Xomucs 6es 3axBaTa 3-8 CyoB BMecTe C
sKmnaxxamit. [1o cBefieHMAM I71aBHOTO pefakTopa
MHTepHeT-M3aHms «Mopckoii 6o/eTens» Mu-
xanna Boiitenko, Ha 1 aBrycTa B IJIEHY Y cOMa-
JIMJCKMX MMPATOB HAXOAVINCD 8 CyHoB, 1 Axra, 1
CYZHO 6e3 9KuIaXxKa 1 0KojIo 150 MOPSKOB, B TOM
qucye 4 XeHIIHBIL.

«O6BIYHO MMPATHI YAEP)KUBAKT B IUIEHY CyAa
¥ 9KUIIAXXKU OT 2-3 Hemenb 70 2-3 MecsieB B 3a-
BUCHMMOCTH OT XOJia eperoBopoB. Ecimu cyaHo 3a-
CTPaxXOBaHO OT IMPATCKOrO HaIlaJieHNsA, a Pa30Basd
CTpaxOBKa 3a OfuH npoxoy crout 20-40 ThIC. 1O7-
JIapoB, TO MMpaTaM YAaeTcs ObICTpee MONYYUTb
BBIKYTI, KOTOPBIN IJIATUT CTPaxoBasd KOMIIAHMA.
CraHJapTHBINA BHIKYII COCTAB/AET 2-2,5 M/TH JIOMIL.
B nmocnegHmit Mecs1] MpaThl HECKOMBKO NOYTHX-
7. BoeHHbIE 3KCIIEPTHI CBA3BIBAIOT 3TO C Hapa-
HIMBaH)EM BOEHHOTO NIPUCYTCTBYA B AJEHCKOM
3a/I1Be ¥ TOTOBHOCTBIO SKMIIAXKeN K OTIOPY, HO-
BblIlIeHMeM OfuTebHOCTH. HO HMpaThl MeHSIOT
TAKTMKY U CTa/IM HallaflaTh Ha Cy7ia Aaneko B VIH-
IVMIICKOM OKeaHe, yXOfs oT 6epera mopoii Ha 600
muib. [lepekphITh OKeaH He XBaTUT BCEX BOGHHBIX
¢droToB Mitpar, - roBoput M. BoitreHko.

Io ero nHdopmarmy, ceityac B Moraguury pa-
60TaeT MeXIYHapOJHAsA TPYIIA, COCTOAIIASA B
OCHOBHOM 13 aMEpPMKaHCKIX 9KCIIEPTOB I Iepe-
TOBOPIIMKOB. BracTsAM caMOIIpoBO3ITIallIeHHON
aproHoMym IIyHT/IeH[, CUMTAIOLIENICA LEHTPOM
COMA/IMIICKOrO TIMPATCTBA, IIPEINIOKEHO CTaTh
LIeHTpaJIbHOM 623071 60pbObI ¢ muparcTBoM. Tam
cosfaeTcsl beperosas oxpaHa YMCTIEHHOCTBIO JI0
5 TBICSY 4YeTIoBeK. MUPOBOe COOOLIECTBO BBIfiE-
JIUTIO JOCTATOYHO CPEJICTB Ha VX OOyUeHMe, IKN-
IIMPOBKY U COfIep>KaHue.

«CoBpeMeHHble MMPAThl MCIONb3YIOT CpefHe-
BEKOBbIe METONBI B3ATHUA CYy[OB Ha abOpHaxK.
ITpakTuyecku oHM He OCMENMBAIOTCA HalaaTh
Ha CyJia, UMEoILye CKOPOCTb Bhiile 15 ysnos. Ilo-
Ka 4TO MMPATCTBO — 3TO, IO CYTH, KYCTapIIHA,
U3KUTDb KOTOPYIO HE COCTAB/IAET TPY/Ia, ECIIN BCe-
pbe3 3a/]aThCsA TAKOM L1enblo. HermoHATHO ToMbKO,
[I0YeMy MOPCKIe Jep>KaBbl A0 CUX IOp He 00b-
eIVHUINCD U He a/i OTIOP 3TUM KycTapsam. Kak
651 He 6b1710 1031HO. OUeHb BepOATHA YIPO3a TO-
T0, 4TO TIMPATOB BO3BMET IIOJ] CBOE KPBIZIO MEX-
IyHapofHas MpogecCuoHaNIbHasA MPECTYIHOCTD.
Bor Torga Mopckoe CyloXoACTBO MPeBPaTUTCA B
KOIIIMap», - npefynpexnaaeT M. Boritenko.

B a2T0i1 CBASM MHMLMATMBA MMHUCTPA MHO-
cTpaHHbIX fen JIntebl B.Yimankaca Ha cammute
B PelikbaABNKe TIprobpeTaeT GOMbLIYIO aKTyasb-
HOCTb i CBOEBPEMEHHOCTD. ]
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IN THE PORT AUTHORITY
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Klaipeda port

expands its container
handling business

In 2008, the cargo throughput in Klaipeda Port reached the largest ever
amount - 30 million tonnes of cargo. In terms of container handling, the port

is a front runner among the Baltic ports.

Last year, the record number of containers was handled in Klaipeda - 373.263
TEU’s. Compared to 2007 (when 321.432 TEU’s were handled) the annual

growth reached 16%.

»Our uniqueness - close cooperation with container lines to meet their
requirements and ambitious plans to expand container handling capacity”, -
dr. Eugenijus Gentvilas, Director General of Klaipeda State Seaport Authority.

There are two container terminals
in Klaipeda Port: JSC Klaipeda Con-
tainer Terminal and LKAB Klaipedos
Smelte.

The Klaipeda Container Terminal
is the first in Klaipeda Port estab-
lished container terminal Port with
the largest turnover in the Baltic
states. This company renders serv-
ices to all top container shipping
lines such as MSC, Maersk Sealand,
UniFeeder, Team Lines, CMA-CGM,
OOCL, Containerships, Baltic Con-
tainer Lines/IMCL, GEEST, NYK.
The annual capacity of the terminal
is 450.000 TEU’s and it serves up to
12 - 14 container ships per week.

Since September this year one of
the biggest world container trans-
porting company - American Presi-
dent Lines (APL) brings containers

to Klaipeda port.

Up till now APL containers were
brought to Klaipeda port by feeder
ships, now they will come to Klai-
peda from big container distribu-
tion centres such as Rotterdam and
Amsterdam by APL company ships.

The Company Klaipedos konteine-
riy terminalas (Klaipeda Container
Terminal) does not doubt that it will
significantly increase container flows
to Klaipeda port.,,We anticipate that
together with APL company coming
to Klaipeda port, container turnover
will become more active, especially,
if we create favourable conditions
for that"- says Vaidotas Sileika, Di-
rector General of UAB Klaipedos
konteineriy terminalas.

Since the beginning of this year the
ships of the world biggest container

company Maersk Line are coming to
Klaipeda port.

In September 2008, LKAB Klaipe-
dos Smelte was acquired by the con-
tainer terminal operator Terminal
Investment Limited, which closely
cooperates with the world’s second-
largest container shipping line Medi-
terranean Shipping Company (MSC).
The new owners of Klaipedos Smelte
have ambitious plans to establish
the container transshipment hub
in Klaipeda Port. This would allow
the company to receive and handle
transatlantic containerships.

In 2007 having constructed the
phase I of the new container termi-
nal in the central part of the port,
the company’s capacity allows to
receive container ships with the
draught of 11.5 m and with carrying

Dr. Eugenijus Gentvilas, Director General
of Klaipeda State Seaport Authority.

capacity of 2500 — 3000 containers
at a time. In August 2009 MSC Ni-
kita (length 257 m) was handled in
this terminal. The annual capacity of
Klaipedos Smelte container terminal
is 160.000 TEUs.

By the end of 2009, the construc-
tion of the phase II of the container
terminal will be completed. The total
capacity will reach 400.000 TEU and
the length of the quays - up to 1000
m. Moreover, dredging works in the
fairways and alongside the quays
of the container terminal are being
carried out, the completion of which
will allow the terminal to accom-
modate container vessels with the
draught up to 12.5 m and to serve
3 PANAMAX type ships simultane-
ously. [
KSSA Marketing Department

Container handling turnover in eastern Baltic sea ports,

TEU 2002-2008
400 W 2002
350 M 2003
300 ] 2004
250 [] 2005
200 B 2006
150 I 2007
100 I 2008
50

Klaipéda Ventspils

Riga Tallinn

www.portofklaipeda.lt

28 | 2009 - 3/4 - JURA-MOPE-SEA



Knanneackmunm nopr
pacuumpsaer 6msHec no

nepeBanke

KOHTeNHepoB

Fpy3oo6opoT 2008 roga 6bin KpynHeliwmm B ucropuu Knaiinegckoro
nopta - 30 MUANMoHOB TOHH. Mo KoHTelnHepoo6opoTy Knaiinepa aBnsertca
nugupyowum cpeamn noptos banTuiickux crpaH. B npownom rogy
Knaiinegckuii nopt o6paboTan peKopaHoe KONIMYECTBO KOHTeliHepoB - 373
263 TEU. Mo cpaBHeHuto ¢ 2007 rogom, Korga 6bino nepeBaneHo 321 432

TEU, rogoBom poct coctaBun 16 %.

«YHMKaNbHOCTb HalLero NopTa cCOCTOUT B TOM, YTO Mbl TECHO COTPYAHNYaEM
C onepaTopamu KOHTEMHEPHbIX JINHUIA, MOXKeM ONnepaTUBHO BbINOJIHATD

nX Tpe6oBaHNA 1 NPUCNOCA6NNBATbCA K aMOULIMIO3HbIM MJ1aHaM Mo
HapalBaHUIO MOLHOCTE nepeBanKn KOHTEMHepoBY, - FTOBOPUT A-p
dyreHunioc FeHTBUNAC, reHepanbHbIll AUPEKTOp AnpeKkuun Knanneackoro

rocygapcrBeHHOro MOpCKoro nopra.

B KiarimefickoM HOPTY HeJCTBYeT fiBa KOHTeNI-
HepHbIX TepMuHana: 3AO «Kraiinenoc koHTelHe-
pio Tepmunanac» u AO «Knarinegoc CmsibTe».

IlepBBIil KOHTENHEPHBINI TepMMHAN, OCHO-
BaHHBINM B KimaiimesckoM mOpTy, TpUHATIEKNUT
3aKPBITOMY aKIMOHepHOMY ob6uiecTBy «Kimait-
Hefoc KOHTelHeplo TepMmuHamac». Ero o06o-
pOT — KpymHeimuit cpenn cTpad bantun. Ita
KOMIIaHMA 0OCITY>KMBAeT BCe BeyIye KOHTell-
HepHble MMHKY, Takye Kak MSC, «Maersk Seal-
and», «UniFeeder», «Team Lines», CMA-CGM,
OOCL, «Containerships», «Baltic Container Li-
nes/IMCL», GEEST, NYK. I'ogoBast MOIIIHOCTD
TepMmHana coctapnfger 450 000 TEU, on mpu-
HUMaeT 12-14 KOHTelIHEpOBO30B B HefleII0.

C ceHT0pst IepeBO3UTDH KOHTelHephl B Kiaii-
HeCKMI TIOPT Hayajaa OffHA M3 KPYIHENIIX
B MUpe KOMIIAHMII 1O TPaHCHOPTMPOBKE KOH-

TelHepoB — «American President Lines» (APL).
Panbie konreitHepsl APL pocraBmamuce B
Knaitneny dumepHamu cygamu, Telepb OHU C
KOHTEITHEPHBIX ~PaCIpefeNUTeNIbHbIX ITYHKTOB
B Porrepmame n AmMcrepaame 6yayT MOCTYIaTh
Ha cygax APL. ObuiectBo «Kraiimefckuii KOH-
TeHEPHBII1 TePMUHA/» HE COMHEBAETCsI, YTO 3TO
3aMeTHO YBEJIMUUT KOHTEHePOOoOOPOT B HOPTY.
«C mpuxonom APL MBI MOXKeM pacCUNTBIBATh Ha
yBe/mdeHe O06BbEMOB KOHTEHEPHBIX TpPY30B,
TeM 60J1ee eci co3faauM OIAaTrOIPUATHBIE YCTIO-
BsI», - CKasa reHaupekTop «Kiaiieackoro KoH-
TellHepHOro TepMuHana» Barigorac Innerika. C
HayaJla HblHellIHero ropia B Kiaiineny saxopAr u
Cyfia KpyIIHeji1ell B Mype KOHTeTHepHOI KOMITa-
Huy «Maersk Line».

B cenrsibpe 2008 roma  KOMIIQaHMIO
«Knaitnegoc  Cmsimpre» mpuoGpen omeparop

KOHTeliHepHOro TepmuHana «Terminal Invest-
ment Limited», KOTOpPBIIT TeCHO COTpPyAHMYAET
CO BTOpOJI IIO BEIMYMHE B MMpE KOHTelHep-
Holt juHuent «Mediterranean Shipping Com-
pany» (MSC). Y HoBbIx Bnagenbles «Knaiime-
noc CMsiIbTe» MMEITCS aMOMI[MO3HbIE ITaHBI
OCHOBAaTh IIEHTD IIePeBa/IK}Ml KOHTEHEpPOB B
Knarmenckom mopTy. TO MO3BOMNUT KOMIIAHNN
IIpUHUMATh U I‘py3I/ITb TpaHCAT/IAHTNYECKIE
KOHTEITHEPOBO3BI.

TTocne crpourtensctsa B 2007 ropy mepBoit
odepesi KOHTEITHEPHOTO TepMUHA/MA B LieH-
TPaHbHOiI JacTy nopTa KOMIIAHMA yBeJII/I‘-II/[-
JIa MOIITHOCTM IIO IIPMeMY KOHTEIHEPOBO3OB C
ocagkoit 11,5 M, mepepossamux no 2500-3000
KOHTEITHEPOB.

B aBrycre 2009 roga Ha sTOM TepMuHae
6b11 06paboraH KoHTeitHepoBo3 «MSC Nikita»
(mmuHa 257 m).

Centyac rogoBass MoinHOCTh «Kimanmenoc
Cmanbre» coctabnser 160 000 TEU.

Jlo xoH1a 2009 romy CTpPOUTENLCTBO HEPBOIL
YacTy KOHTEIIHePHOTO TepMMHala OyneT 3a-
BepireHo. Ero obmras MOIHOCTD coctaBut 400
000 TEU, a npoTs>keHHOCTb IIPUYAJIOB JOCTUT-
HeT OJHOTO KujoMeTpa. Boonb npuyanos KoH-
TEIIHEPHOTO TepMUHA/NA BeAyTCsA paboThl IIO
yriaybnenuio ¢apsarepa, 4TO MO3BOJIUT IIPU-
HUMAaTb KOHTEITHEPOBO3bl C 0CanKoil 12,5 M u
06cmy>XuBaTh TpU CyAHa Tuma «Panamax» of-
HOBPEMEHHO. |
Omoen mapremunea JJKTMIT
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IN STEVEDORING COMPANIES
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Slowdown is
an incentive to
increase speed

Dr. Bronislovas Lubys.

Vida Borteliene

AB Klaipeda Stevedoring Company (KLASCO) was a
rather reliable reflection of transport health of the
country during the last 20 years, due to the variety of
services and universality of functions. Following the
historical assessment, - it is an index of the level of

city life, as the company has got deep sources of port
commerce.

Lately, when the recession phenomena of the global
trade have decreased Lithuanian transit scales, the
company having concentrated all its efforts tries to hold
in the negative impact of environment. And it searched
for ways to improve its activities.
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Like all transport market,
KLASCO was influenced by the
decrease of cargo flows since last
autumn. But new challenges of
competitive environment act as a
cold shower - KLASCO strength-
ens its financial immunity and uses
the measures checked by time that
make the living functions more ac-
tive — it looks for new clients and
does not forget former relation-
ships that reach far away from
Klaipeda.

During the last decade when
KLASCO is managed by a concern
Achema group, the whole work or-
ganization process was improved
many times by modernizing port
technologies. Progressive knowl-
edge of other ports was adapted to
Lithuanian conditions and it was
seeked to maintain social traditions
as well as suitably fulfil the planned
mission - to be reliable and profes-
sional ones. It cost for a concern of
Lithuanian capital more than half a
billion Litas of investments during
10 years.

Therefore this year, though under
the recession, KLASCO has main-
tained leading positions in Klai-
peda port of the first half-year and
it is working profitably.

Decrease -is
temporary

During the first half-year of 2009
KLASCO income was by one fourth
less than last year. According to
the managers of the company, the
worse financial indices were pre-
determined by the decreased cargo
turnover — from 4.96 last year to
3.78 million tonnes this year.

The situation of this year was pre-
dicted by December last year when
the usual monthly turnover wan-
dered the possibility to beat exter-
nally nice record. KLASCO missed
some tonnes to reach the limit of
10 million tonnes in 2008, though
the index of 9.67 million was the
highest during the whole history of
the company.

Three structural parts make
KLASCO - 3 terminals. Usually the
new part distinguished itself by a
great turnover, where grain, liquid
and bulk fertilizers and ethylene
glycol was handled.

This year KLASCO mostly has
handled the fertilizers of Lithua-
nian company Achema. The biggest
impact on stevedoring volumes
there had the decreased flows of
transit fertilizers by about 40 per-
cent as the volumes of Belarus
exporter Belkalij transported via

Klaipeda port during the first half-
year differed two times from the
planned volume due to the stops
in sales to the world markets. But
from the still bigger slowdown of
rates this terminal was saved by the
increase in handling of Lithuanian
grain export.

In the cargo terminal there in-
creased transit metal flows, cargo
turnover was maintained by re-
cently started handling of rape-
cake. Cold chicken was handled
that go to Russia and other coun-
tries as transit cargo.

International Ferry Terminal, re-
flecting the changes of consump-
tion of EU internal market, have
slowed down the turnover most
of all. The ferries to Sweden and
Germany sailed half empty in the
beginning of the year. But in sum-
mer, when the first signs of recov-
ery of market were noticed in West
Europe, the loading of ferry lines
naturally increased. It is anticipat-
ed that up to the end of the year
International Ferry Terminal will
improve the indices and work ef-
ficiently.

KLASCO perceives that during
the second half-year the economic
situation will improve not only in
ro-ro terminal.

It is anticipated that Belarus will
increase export of potassium ferti-
lizers to the markets of India and
Eastern Asia.

It is also expected that alloys will
return to Klaipeda port where spe-
cial attention to stevedoring qual-
ity was paid.

No lack of ideas

»If we do not go forward — we will
sink, - the president of Achema
group and KLASCO executive di-
rector dr. Bronislavas Lubys said
during the board meeting.

The anchor of former investments
helps to maintain competitiveness
today. But thinking about the next
day and the anticipated revival of
seaborne transportations, new de-
velopment plans are being prepared
and divided into two geographical
parts: direction of new terminals
on Smelte peninsula and warehous-
es farm of the northern part.

»We forecasted that the volumes
of cargo in Klaipeda port would
fall down this year. Exception is
Kroviniu terminalas — the company
handling oil products and belong-
ing to the concern Achema group.
But this is only a pleasant detail.
We analyze different projects of
KLASCO. This year together with



B CTUBMOOPHbBIX KOMITAHNAX

3ameanuBLUNNCA
Xon - CTUMyn
ANA yBeNnnyeHuns
CKOpPOCTN
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AO «Knaiinepckaa MopcKas CTUBMAOPHAA KOMNaHNA»
(KLASCO) 6narogaps pa3Hoo6pasuio ycnyr u
yHUBepcanbHOCTN GpyHKUMIA B TeueHne 20 nocnegHnx
net 6b1a AOCTaTOYHO HaAXKHbIM OTPaXKeHneMm
34,0pOBbA TPAHCMOPTHON CUCTEMbI CTPaHbl. Ecnn
oLieHNBaTb UCTOPNYECKU, MOCKOJIbKY Y KOMMaHUN
MNMeloTCA ry6oKne NCTOKN NOPTOBOI KOMMepLnn,
T0 KLASCO saiBnsAinacb 1 noKasartesieM YPOBHA XU3HU
ropopa.

B nocnepHee Bpems, Korga ABNeHnA cnapa

the Dutch company we have signed  years later? It was a good lesson to
the Protocol of Intentions to han-  me in creating future plans®, - how

dle 1-1.5 million tonnes of granite,
with the help of which there will be
covered the seabed in 2011-2012
of the Russian gas pipeline Nord
Stream, - says B. Lubys.

To his mind, to put up KLASCO
from the economic level of this
year to the former record plank
might help, first of all, construc-
tion of a bulk and general cargo
warehouse in the northern part
of Vite quarter. The old port ac-
cess space filled with stylized
constructions would strengthen
the bottleneck of the company
- would satisfy the storage needs
and would turn the empty place
into financially useful object.

All investments made up till
now, according to the president of
Achema group have justified them-
selves, though the time of financial
payback of the projects differed
greatly. But KLASCO is not in debt
to anybody, has no credits and pre-
cisely studies those ideas of busi-
ness for which they had no time
earlier.

»Change of cargo is rather quick.
Some time ago when visiting Can-
ada fertilizer terminal I hoped to
see something fundamental. But
I saw a shed fenced with concrete
wall for transporters by which
bulk fertilizers flew from the ship
on to a quay, and the bulldozer
pushed and poured with a bucket
to a truck. The owner said to my
amazement: ,Who can guarantee
that we will handle fertilizers two

the gaps of knowledge were filled
in remembers B. Lubys.

Concerning the changed Russian
economic policy since 2000 when
there stopped the flow of met-
als of 4-5 million tonnes handled
by KLASCO, then we managed to
compensate it by lower price cargo,
though it demanded hundreds of
millions of investments. Now the
situation is similar — when the vol-
umes of cargo decrease there appears
the necessity of new cargo handling
technologies, warehouses and sites.
New investment programme again
is of 90 million Litas.

KLASCO firmly believes that the
economic barriers of transit will
be broken by those types of cargo
that need reliability of transpor-
tation and saved quality of cargo
than cheaper logistics price when
transporting the goods via Russian
ports, where the unforeseen cir-
cumstances make transportation
more expensive. The broken and
renewing communication with old
clients confirm those anticipations.

KLASCO terminal gates are open
to new Western market ideas ris-
ing from the crisis and new types
of cargo from the East. But we are
especially waiting for Kazakhstan
grain the flows of which have been
broken via Klaipeda port due to the
artificial differences of railway tar-
iffs. In International trade is noth-
ing stable except the movement of
goods. This is a long-year KLASCO
experience. ]

Ml/IpOBOI‘/'I TOProBJ/in CHU3NNIN macwTabbl

TpaH3UTa yepes ﬂery, cnnoTMBLUAaA BCe ycununa
KOMMaHUA CTapaeTCA BbiAep»aTb oTpulyaTe/ibHOe
BO3JelicTBMe OKpYyXeHuA. N nwer npocTop AnAa

COoBepLUeHCTBOBaHNA AeATeNIbHOCTU.

C npomoit ocenn Ha KLASCO, kak 11 Ha BeCbh TPaHCIIOPTHBIIT PhIHOK,
B/UsieT obMeneHne rpy3onoToka. OfHAKO HOBbIe BbI30BbI KOHKYPEHT-
HOVl cpefibl fIeVICTBYIOT 1OZOOHO XxonopHoMmy Kommpeccy — KLASCO
YKpeIiAeT pUHAHCOBBII MIMMYHNTET U UCTIONIb3yeT IPOBEPEHHbIE Bpe-
MeHeM Mepbl, aKTUBU3MPYIOLIYE )XU3HEHHbIe (PYHKIMYU — UIIET HOBBIX
K/IVEHTOB I He 3a0bIBaeT O CTAapbIX CBS3AX, KOTOPbIe IIPOCTUPAIOTCA
odeHb fanexo ot Kiarinensl.

3a mocnennee necatunetye, Korna KLASCO ympasiseTcs KOHIIEpHOM
«AxeMoc Tpy1Ie», B XOfie MOJICPHU3ALIMI TIOPTOBBIX IPOM3BOACTBEHHbIX
TEXHOJIOTMI1 He Pa3 COBEPILIEHCTBOBAJICA BECh [IPOLIECC OPraHNU3aLVU TPy -
Ia. B xozie ¥I3y4eHMsA IIpOrpeccyBHOTO OIIbITA IPYTYX IIOPTOB 1 €r0 ajall-
TalMM K yCnoByAM JINTBBI 31eCh CTPeMM/IICh COXPAHUTD COLa/IbHbIE
TPajULMM U HO/DKHBIM 00Pa3oM BBIIOMHATD MOCTABICHHYIO 3aiady —
ObITb HAZIEKHO, IPodeccHOHaIbHOM KoMmaHell. 3a 10 et ato 060-
IJIOCH JIMTOBCKOMY KOHIIEPHY B IIO/IMW/IMAP/A TUTOB VHBECTHULIVIL.

ITotomy 1 B 9TOM TOfy, HeCMOTPA Ha TPYy/Hble BPEMEHa, 10 MacIlTa-
6am nepsoro nomyrogua KLASCO coxpaHmia miepckue IO3UILMU B
KraiinefckoM HopTy 1 paboTaeT MpUOBIIBHO.

CHVXeHne - BpemMeHHoe

3a nepBoe nonyropue 2009 roga nomyderusle KLASCO moxopbt 6b1it
Ha 4eTBepTb MeHbllle, 4YeM B IpolioM ropgy. Ilo cmosam pykoBopute-
JIeil KOMITaHMM, TIajieHye (PUHAHCOBBIX IOKa3aTesIell ObII0 00YCIOBIEHO
CHV3MBIIEICSA TIOYTY HAa CTONBKO K€ TIepeBamKoil — ¢ 4,96 MIH TOHH B
IIPOLJIOM TOXY [0 3,78 M/IH TOHH B HbIHEIIHEM.

Cutyauuio 3toro roga o6ycioBuI eKabpb IpOIIIOro Toa, KOora co-
KpaTyBLIeecsd Ha TPeTb B MeCAL, IPUBBIYHOE KOMMIECTBO IPY30B OT/JA-
JIWJIO BO3MOXKHOCTDb MOOUTDb BHEIIHE KpacKBblil pekopy. [lo mpenena B
10 mmu TorH KLASCO B 2008 ropy He XBaTH/IO COBCEM HEMHOTO, XOTs

JIOCTI/II‘HYT])II?I 1mokasarenb — 9,67 MJIH TOHH ObI/I HAMBBICIIUM 32 BCIO }

VICTOPYIO TIPeNIPUATHA.
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B CTVIBMAOPHbBIX KOMITAHNAX

™
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KLASCO cocraBnsioT Tpu CTpyK-
TYpHbIe YacTM — TpPM TepMMHATA.
O6BI9HO BBICOKMM 060pPOTOM BbIfie-
JIANIACh HOBAsA 4acTb KOMIIAHWM, Ifie
BeJIETCA TIepeBasIKa 3epHa, KUKUX U
CBIITy4MX YHOOPEHMI, STUIEHITIKO-
na. B atom rogy KLASCO nepesa-
MMBaja B OCHOBHOM YAOOpeHNUA /-
TOBCKOJM KOMITaHMM «AXeMa». 3[ech
HeraTVBHOE BJIMAHME Ha IPy30060-
POT OKa3aj ymaBLiuit mo4Tu Ha 40%
NIOTOK TPAH3UTHBIX y,u;o6peHI/H71, TakK
KaK KOJMYeCTBO, BbIBe3eHHOE 6eno-
pycckum axcrioprepom «benmkamin»
vyepes Kmarmenckmii mopT, u3-3a
OCTAaHOBUBIIMXCA IIPOJa)X Ha MU-
poBoOM pbIHKe B I momyrogum BiBoe
OTCTaBaj OT 3aIIAHMPOBAHHOTO.
Opnunako oT elle 6ONIBIIETO 3aMefl-
JIEHVA TEMIIA IIPOM3BOACTBA TOT JKE
TEPMMHAJI CIIAC BHIPOCHINIT 9KCIIOPT
JIUTOBCKOTO 3€pHa.

Ha rpysoBom Tepmunane poc mo-
TOK TPAH3UTHBIX METAJIIOB, 060pOT
TIOZIepYKMBAJT PATICOBbIN JKMBIX, ITe-
peBajika KOTOPOTo HayaTa HefJaBHo.
Bonblile IepeBaneHO MOpPOXKEHOI
Kypf{TI/IHbI, KOTOpasad TpaH3UTOM
upet B Poccuto 1 apyrye cTpaHsI.

Mopckoil TTapOMHBIN TepMUHAIL,
OTpaXAIOUWINMII M3MEHEHNs B IIO-
TpeO/IeHN 1t Ha BHYTpPEHHeM pbIHKe
EBporeiickoro coiosa, Hambornee
3aMeJIUJI IIPOU3BOJICTBEHHBIE 0060-
porbl. Ilapomer B IIBemyo n Tep-
MaHUIO B Hayasle TOfa YXOMV/IN I0-
nymycrbiMu. OHaKO 7eTOM, KOI7ia B
3amapHoit EBpore oTmedanmich mep-
BbI€ IIPU3HAKN OXXMBJIEHUA PBIHKA,
3aI‘py)KeHHOCTb IIApOMHBIX JIMHUI
€CTeCTBEHHBIM 00pasoM BO3POC-
na. OxupaeTcs, 4To0 O KOHIA TO-
Ta MOPCKOV ITAPOMHBIN TePMIHAT
YIy4IINT TOKa3aTenyu u Gymer pa-
60tatb 3deKTUBHO.
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[lo mporHosam CIeENMA/NICTOB
KLASCO, BO BTOpOM HOTyTORUM
SKOHOMMYECKass cuTyanua Oypmer
YIy4YllaThCA HE TONAbKO Ha PO-PO
TepMIHAE.

Oxunpaercs, yto bBenmopycensa mo-
BBICHT 9KCIIOPT Ka/IMIHBIX yHOOpe-
HMIT Ha peiHKY VIHgym 1 BocTounoit
Az

Taxke oxupaercss, 4to ¢eppo-
crtaBbl BepHyTcs B Knaitnemckuit
HOPT, I KauyeCTBY MX IepeBaiKiu
YIEAIoch 0c060e BHUMAHHE.

Npen xBaTaer

«Ecmn He OymeM [BUTaTbCs BIle-
pex — yTOHeM», - M3/IaraeT yCTaHOB-
Ky KLASCO mpesupieHT KOHIepHa
«AxeMoc rpyIe» ¥ MCTIOMTHUTETbHbII
mupexrop KLASCO p-p B. JIy6uc.

SIKOpb penbIYIMX MHBECTULVII
TIOMOTAeT TIOfIep)KMBATh KOHKY-
penToCIocobHOCTy ceropusa. On-
HAKO, IyMas O 3aBTpAIllHEM JHe 1
OXKIJIAEMOM OXXMBJIEHUM MOPCKMX
IIePeBO30K, BefieTCA  IIOfTOTOBKA
HOBBIX II/TaHOB DasBUTHA, pasfe-
JICHHBIX Ha [IBe Treorpadudeckue
YacTy: B HAIIPaBJIeHNM HOBBIX Tep-
MMHA/IOB Ha nonyocTpose CMANbTe
U CK/IA[CKOrO XO3AICTBA B CeBep-
HOJ YacTu.

«MBbI IPOTHO3MPOBATIN, YTO KO-
4ecTBO Ipy3oB B Kaitnenckom nop-
Ty B 9TOM rofy ymager. Vckmoye-
HMe - NIPVHAUIeKAIAsd KOHILEPHY
«Axemoc rpyme» kommanus «Kpo-
BUHIO TepMUHAJIAC», 3aHMMAOIIA-
SICAL TIEPeBATIKOI He(TeIpOTyKTOB.
Ho aTo TOnMbKO IpMATHAA JAeTasb.
MpI aHanu3upyeM pasHble IPOEKTHI
KLASCO. B atoM rofy ¢ ronmasp-
CKOJ1 KOMIIaHMell TOAMMCAIN TIPo-
TOKOJI O HAMEPEHMAX IlepeBaIBaTh

& n‘: -
1 - 1,5 M/IH TOHH I'paHKTa, KOTOPbIM
B 2011-2012 rr. 6yzmeT 3aKpbIBaThCA
Tpyba POCCHUIICKOrO Ta30IpoBOfa
«Nord Stream» Ha MOPCKOM HHe»,
- yTBepxaaert b. JIybuc.

ITo ero MHEHMIO, IOFHATBCS C KO-
HOMIYECKOTO YPOBHS 3TOTO TOfa
[0 XOTs Obl HpeRbIAYILell PeKopH-
goit raHku KLASCO mnomoxeT, B
HIepBYIO OYepesib, CK/aJ, HACHIIHbIX
U TeHepa/bHBIX TPY30B B CEBEPHON
JacTy KBapTana Bure. 3anonHeHHoe
CTM/IM30BaHHBIMMU CTPOEHNUAMM CTa-
PUHHOE IIPOCTPAHCTBO IIOACTYIIOB
K TIOPTY He TONIbKO YKPENUT camoe
cmaboe MecTo KOMITaHUY — YIOBTIET-
BOPUT HOTPeOHOCTD B CKIaaX, HO I
IpeBPaTUT MYCTYIOIMI YYacTOK B
(MHAHCOBO BBHITOHBIIL.

Bce mpenpinyIye MHBECTUINM, TIO
YTBEP)KZICHMIO TIPe3NJIeHTa KOHIep-
Ha «AXeMOC TpyIe», OIPaBJaNCh,
XOTS BpeMs (DMHAHCOBOTO BO3BpaTa
IIPOEKTOB O4YeHb pasmuyanoch. Of-
Hako KLASCO B Hacrosiiee Bpems
HUKOMY He J[IO/DKHA, He YBA3NMa B
KpeIUTax ¥ BHUMATEeNbHO U3yYaeT Te
6u3Hec-1fien, Ha PacCMOTpeHe Ko-
TOPBIX PaHbIIIe He XBATa/I0 BPEMEH.

«CMeHa Tpy30B O4YeHb OBICTpas.
Korma-to B xopie mocemjeHus tep-
MuHana yro6peruit B Kanage 51 pac-
CUNTBIBAT YBUAETb HedTo (yHHa-
MeHTanbHOe. Ho yBupen orpaxen-
HbIi1 66 TOHHBIMM CTEHKaMU KPBITBIN
TPaHCIIOPTEP, II0 KOTOPOMY Ha-
CBINHBIE YAOOPEHMA TEK/IN € CyAHa
Ha TIpiyajl, a 6ynbgo3ep CABUTAT U
KOBIIOM CChIIIajl B MalyHy. Ha moe
YOUBTIEHNe BIafiefiel] OTBETUN: «A
KTO MOXET TapPaHTUPOBATD, YTO MBI
6yneM mepeBanmmBaTh YHOOpeHUs
Jepes 7Ba Tofal». ITO MOCTYKWUIO
MHE XOpOIIVM YPOKOM [ CBOMX
IUTIAHOB», - BCIIOMMHAET b. }'[y61/1c 0

HPEXHUX TIPOOETIax B OIIbITE.
Korza ns-3a n3meHuBIIeNca poc-
CUIICKOJ S9KOHOMMYECKON TIOMNATH-

ku ¢ 2000 roma mpepBajncsa MOTOK
METAJI/IOB B pasMepe 4-5 M/IH TOHH,
kortopele mepeBamBama KLASCO,
TOTJ}a €ro yja/I0Ch KOMIIEHCHpPOBATh
3a CUeT IPY30B C MeHblIlell cebecTo-
MMOCTBIO, XOTSI 9TO IMOTpe6OBano
COTeH MWIIMOHOB VMHBECTUIIMIA
Tenepn cuTyarmsa cxoxas — Ha ¢o-
He yMeHbIIEeHNSA KOIM4YecTBa Ipy-
30B MOABJIACTCA HEOOXOMMOCTD
B HOBBIX TEXHOJIOTMAX HOTPY3KH,
CK/Majax u Ivromaakax. HoBas mH-
BECTHMIMIOHHAA IIpOrpaMMa CHOBa
oxBaTbIBaeT 6ostee 90 MITH JIUTOB.

KLASCO TBepzo Bepur, 4To 9KO-
HOMMYeCKMe Oapbepbl TpaH3NUTa
IPOJIOMAT Te TPY3bl, AT KOTOPBIX
BaKHee HafIe)KHOCTb TPAaHCIOPTH-
POBKM ¥ COXpaHEHHOEe KayecTBO
TOBApOB, 4eM Gortee felreBast CTO-
UMOCTb JIOTUCTUKM ITIPY IePEBO3Ke
TOBApOB Yepe3 POCCUICKYE TIOPTHI,
KOTOPYIO YacTO JIeNAIOT JIOpOXKe
HeTpeIBUfIeHHbIe 00CTOATENbCTBA.
O6opBaBiiascs U CHOBa B0300-
HOBJIAIOLIAACA CBA3b CO CTapbIMM
K/IMeHTaMyl IIOfTBEp)KJaeT TaKue
OXKUJIAHUAL

Bopota Tepmunanos KLASCO ort-
KPBITBI 1 JUI HOBBIX MJie} BBIXOJA-
ILIero 13 KPM3KCa 3aI1a/[HOTO PBIHKA,
U JUIS1 HOBBIX BUZIOB TOBapoB C Boc-
Toka. Ho 6orblite Bcero Hafexn Ha
Ka3aXCTAaHCKOE 3€PHO, IIOTOK KO-
Toporo 4epes Kmaiimenckuit mopt
IpepBajICA M3-3a MCKYCCTBEHHBIX
Pas/mIumil B KeJIe3HOTOPOXKHBIX Ta-
pucdax. B MeXnyHapofHOIl TOProB-
Jie HeT HIYEro MOCTOSHHOTO, KpoMe
IBIDKEHMSA TOBapoB. TakoB MHOTO-
netHuit onbiT KLASCO. [ ]



Cargo turnover of the
Baltic ports

py3oo6opor
banTunckunx nopros

Riga port (Latvia) January-July 2009
Pwxckuii nopt (JlatBus), aAHBapb-uionb 2009 .

Liepaja port (Latvia) January-July 2009
JInenaiickui nopr (Jlareua), AHBapb-nionb 2009 .

Cargo Handling in MepeBanka 2009/2008
lpy3bl 2008 2009 %
Liquid cargo )
HanugHble rpysbi 6002 3454 4245
Bulk and dry bulk cargo

HacbinHble 1 HaBanouHble e It L
General cargo

[eHepanbHble rpy3bl SElie PEE o
Total, thousand tons 2559,3 24147 -5,65

Bcero, TbiC. T

Klaipéda port (Lithuania) January-July 2009
Jlnenanckuii nopt (JlatBus), aAHBapb-unionb 2009 .

Cargo Handling in MepeBanka 2009/2008 Cargo Handling MepeBanka 2009/2008

lpy3bl 2008 2009 % lpy3bl in2008 2009 %

Liquid cargo General cargo g

HanveHble rpy3bl 3006,5 3862,8 2848 [eHepanbHble rpy3bl 34748 42138 23

Bulk and dry bulk cargo Bulk and dry bulk cargo _

HacbinHble 1 HaBanoYHble s Ll iz HacbinHble 1 HaBanoyHble S =L R

General cargo B Liquid cargo )

[eHepasnbHble rpy3bl HIE A e HanugHble rpysbl B O 9

Total, thousand tons Total, thousand tons

e e 17004,7 17217,9 1,3 Bcero, Thic. T 18239,9 15382 -15,7

Containers (TEU) _ Ro-Ro cargo (units) }

KokTeiiHepbl (TEU) 117 955 101 624 138 Po-po rpyabi (ea) 123 696 98 249 20,6
Ships / Cyna 4650 4157 -10,6

Tallinn port (Estonia) January-July 2009
TannuHckwnid nopt (3cToHKA), AHBapb-WoNb 2009 T. Bebsengersllaccaiiphl EE e 2>

Containers (TEU

Cargo Handlingin ~ Mepesanka  2009/2008 KOHTeMHepfal (TE)U) 213724 144 361 -32,5

lpy3bl 2008 2009 % P :

G I Butingé terminal,thous.t 5161.1 49184 47

€neral cargo ; Tepmunan byTunre, Tbic.T ! ! !
[eHepasnbHble rpy3bl i 262 w743 B A '
Bulk and dry bulk cargo - .
1811,9 1969 8,67 Kaliningrad port (Russia) January-July 2009

Hacbinkble v HaganouHbie Kanununrpagackuii nopt (Poccus), AHBapb-uionb 2009 T.

Liquid cargo

I oybi 118894 13767,1 15,79 Cargo Handlingin  Mepesanka  2009/2008
lpy3bl 2008 2009 %

Ro-Ro cargo / Po-po rpysbl 2157,2 1502,6 -30,34
General cargo 1260.4 605 5

Containers / KoHTelHepbl 781,8 703,3 -10,04 [eHepanbHble rpy3bl !

Non-seaborne cargo } Bulk and dry bulk cargo .

Hemopckue rpy3bl iz Sl ¥ HacbinHble 1 HaBanoYHble ze 2k afee

Total, thousand tons Liquid cargo

e e 17089,2 18170,2 6,33 HanueHbie rpy3si 1774 238,2 34,27

Eg:ﬁg?ﬁé;gl(?E)U) 104 666 78820 -2469 Timber / ipeBecuHa 444 21,5 51,14
Containers / KoHTeiiHepbl 3413 140,8 -58,75
e 2997,3 1279,5 57,31
ConEies (el 71314 17595 75,33

KoHteiiHepb! (TEU)

Gdansk port (Poland) January-July 2009
FaaHbckuii nopt (MonbLa), AHBapb-utonb 2009 r.

Cargo Handling in MepeBanka 2009/2008
lpys3bl 2008 2009 %
General cargo

[eHepanbHble rpy3bl 1850:3 1936,5 A6l
Bulk and dry bulk cargo

HacbinHble 1 HaBanoyHble 9292 2022,1 117,62
Liquid cargo R
HanugHble rpysbi el >882,2 3,29
Other cargo

Llpyrvie rpy3s 1610 1210,3 -24,83
Total, thousand tons 10512,1 110511 5,13

Bcero, TbiC. T
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SHIPBUILDING
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Music of metal sounds
in WS without the
rhythm of a march

Aleksandras Grinius

For a well-constructed and honestly built ship
even the most vicious ocean storms are not scary.
For prudently planned and purposefully developed
business like for a strong ship the economic tides and
ebb-tides can hardly make any harm.

It was perfectly proved by a group of companies of
Western Shipyard belonging to Estonian concern BLRT.
This summer which for the global business was one of
the most difficult during the last several decades,
in the companies of Western Shipyard
the work was in its full swing.

Under the sounds of a brass band the staff of
Western Shipyard broke bottles of champagne one
after another to the sides of new ships.

Windlift 1 - a ship of a new era

June 25th will come into history not only of the Western Shipyard or
shipbuilding history of Lithuania. It will be memorized as the day of the
construction of new generation ships.

On that day the name of Windlift 1 was given for a unique ship dedi-
cated for the construction of wind power plants at sea.

It is the biggest project during the whole period of the existence of the
company, celebrating its 40 anniversary.

Western Shipyard built the ship Windlift 1 to the order of a German com-
pany BARD Engineering GmbH, which is constructing wind power park
100 km out into the North Sea.

When building this specific ship of 101,8 m of length, 36 m beam and
more than 6 000 tons of weight, more than 600 specialists from Germany,
Holland, Estonia, Ukraine and other countries and more than 30 sub-con-
tractors worked there.

Windlift 1 - is one of the most interesting and complicated shipbuilding
projects in the history of the concern BLRT Grupp. I think that the biggest
achievement is the knowledge that we have acquired. The team of Western
Shipyard which has fulfilled the task perfectly, is worth to be praised’, - the

WESTERN

SHIPYARD
BLRT GRUPP

chairman of the board of BLRT Grupp Fyodor Berman is sure.

Such ship was built for the first time in Europe. Several years ago Chi-
nese shipbuilders had constructed a similar ship, but Windlift I leaves far
behind that ship by the modern technologies and innovative solutions.

Platform for the construction
of wind power plants

On the 27th of July Windlift 1 set was supplemented for the same clients
- German company BARD Engineering GmbH - with a unique trans-
former platform of 20,3 m in length, 11,7 m of width, 9 m of height.

The total height of the construction is 76 m, weight — about 7 500 tons.

Almost all companies of Western Shipyard group worked at this Project.

Transformer platform together with the ship Windlift 1 will work in the
North Sea in a German Continental shelf.

»Renewing energy, including wind power as well is a very much relative
topic for discussions all over the world, and the concern BLRT Grupp is inter-
ested to take part in this discussion. We try not to lag behind from the global
tendency to develop alternative energy sources and we have already made
several good contracts connected with wind energy, - says F. Berman.

Saaremaa 1 will reap two more brothers

On the 31st of July, having surveyed the common production of Western
Shipyard and Norway company Fiskerstrand Verf AS where a joint venture
is founded Fiskerstrand BLRT AS, Lithuanian and Estonian Ministers of
Transport were happy and shook hands to each other.

Lithuanian and Norwegian shipbuilders are successfully executing a con-
struction Project of three ferries for Estonian shipping company Saaremaa
Shipping Company Ltd.

On that day the hull of the first ferry Saaremaa 1 was built and the con-
struction of the second ice-class ferry Saaremaa 2 was commenced.

All the three ferries with 97,9 m of length, 18 m beam and 4 m draft will
be able to take up to 150 automobiles, 12 trailers and about 600 passengers.
Seven decks are installed in the ferries of 28 m of height.

Saaremaa islands class ferries are dedicated to float passengers in short
distances. Small, 15 knots of speed ferries are rather manoeuvrable.

These ice-class and environmentally friendly ferries are the most mod-
ern ones in Europe.

Windlift 1
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Platform for the construction of wind power plants.



Skarven - is a powerful sea bird

On the 13th of August the Prime Minister of Finish Aland islands auto-
nomic region rose a glass of champagne together with Lithuanian ship-
builders at the quay of Western Shipyard.

At the quay there paraded a brand-new, slender and white as if a sea bird
ice-class ferry built in a daughter company of Western Shipyard which was
named after a bird Skarven.

It is quite a new generation ferry. Skarven - is the first ferry in the Baltic
Sea region, installed following EU directives foreseeing the necessity of
serving handicapped people. The ,green pasport is issued for a ship, con-
firming that it is environmentally friendly.

4,1 m of draft, 65,4 m. of length, 13 m beam, 13,5 knots developing speed,
the ship will float up to 250 passengers and 60 transport vehicles.

Skarven will sail in Alands island group which connects about 6500
Northern Baltic Sea islands. It will have to work in rather severe weather
conditions.

»The construction of this complicated ferry is an important step for a
company wishing to strengthen in ferry-building market which trans-
ports automobiles and passengers®, - Arnoldas Sileika, Director General
of Western Shipyard is happy by a successfully done job.

The gates of the company are closed for crisis

The guests who came to the commencement, launching and name-giv-
ing ceremonies could not believe that behind this wall breathing in the
rhythm of production, as if a nightmare there hovered the ghost of global
economic crisis and it finds it difficult to come inside

- Mr. A. Sileika, how do you manage to do it? What secret do the heads
of WSY know that the economic crisis did not stop the activities of a com-
pany employing only 1500 workers?

- Economic crisis undoubtedly touched all fields of industry. The specif-
ics of ship-building and repair is, that we are to look far ahead. Our com-
pany is accumulating the order portfolio rather carefully and responsibly.
Therefore, during the recession period we have a lot of interesting work. It
may seem from aside that in the territory of a company there permanently
sound fanfares. Really in the daytime there is heard the music of quite dif-
ferent metal.

- But there also was no lack of fanfares in Western Shipyard this
year. In May during the international Baltic Marine Innovations Fo-
rum the project of Western Shipyard and BARD Engineering Ship
Windlift 1, was awarded in the nomination For the development
of innovations in maritime business by a Windrose founded by the
magazine JURA MOPE SEA.

- When implementing this project a lot of unique solutions were made
that might be considered not only as innovation but to some extent as
invention.

- In June Western Shipyard was recognized as a winner in the nomina-
tion founded by Lithuanian Confederation of Industrialists Exporter of a
year 2008 in the category of big groups of companies.

How does this way to universal recognition look like?

- The export of Western Shipyard group of companies makes 87 per-
cent. The main countries where we export are: Norway, Denmark, Es-
tonia, Greece, Italy, Latvia, Holland and Finland. For foreign clients we
try to show our potential, knowledge and experience. We permanently
look for new solutions and possibilities how to maintain stable export
indices during recession period. We also introduce the most modern
technologies.

- You are not only the Director General of WS, but also the head of
Lithuanian ship-builders and ship-repairers association. In May this year
the Association is admitted to CESA. What do you anticipate from this
membership?

- 16 national ship-builders and ship-repairers associations belong to
CESA. It unites more than 300 European shipyards and ship repair com-
panies where 100 000 people work. The annual turnover of this union
reaches 30 billion Euros. Belonging to this prestigious organization opens
perfect possibilities for the members to directly participate in giving pro-
posals when making European ship-building and ship-repair industry
politics, participate in different innovative scientific research projects and
in the work of technical committees when IMO directives and problems
are being considered. ]

CYOOCTPOEHME

My3bika meTanja
B VLG 3ByunT HE B
puUTMe MapLua

Anekcanopac [puHioc

Kpenko ckoHcTpympoBaHHOMY 1 AO6POCOBECTHO
NOCTPOEHHOMY CYAHY He CTpallHbl CamMble CypoBble
OKeaHCKue WTopma.

Myapo cnnaHupoBaHHOMY 1 LiefieHanpaB/iIeHHO
pa3BuBaioLLeMycs 6U3Hecy, Kak 1 NPOYHOMY CYAHY, He
[OMKHbI NOBPEANTb NPUANBbI U OTAMBbI SKOHOMMKMN.
370 npeKpacHo foKasana rpynna npeanpuatiin AO
«Bakapy naiiBy ramukna» (VLG), npuHagnexauwas
3CTOHCKOMY KOHUepHy BLRT.

HbiHelWwHNM neTom, KOTopoe 3aMeTHO NONOMNHWIO0 PAADI
6e3paboTHbIX 1 6b1N10 A/IA MUPOBOro 6U3Heca OfHUM 13
TPYAHEMLNX 32 NOC/IefAHNE HECKOJIbKO AeCATUNETHUIA, Ha
npeanpuaTusax «<Bakapy nanBy ramukna» pa6ora 6ypnauna.
Mop 3ByKM AyxoBoro opkectpa Konnektus VLG ogHy
3a gpyroii pas6usan o 60pTa HOBbIX Cy0B GYTbINKYU
LLaMnaHcKoro.

«Windlift 1» - cyaHo HoBOW 3pbI

25 VIOHA BOWJET B VICTOPUIO He TOMbKO VLG ¥ TMTOBCKOTO CYZIOCTpPO-
enns. OHO CTaHeT MaMATHBIM Kak JieHb IIOCTPOMKM CYIOB HOBOTO TIO-
KOJIEHMA.

B arot penp nms «Windlift 1» 66110 IprCBOEHO YHUKATBHOMY CYAHY,
KOTOPOE NPEHA3HAYEHO [/I1 CTPOUTENBCTBA BETPOBBIX CU/IOBBIX YCTa-
HOBOK B MOpe.

9TO KpyIHEeNINIT IIPOEKT 3a BeCh NMEpPHOJ, CYIIeCTBOBAHNUA 3aBOJA, B
HbIHEITHEM TOJly OTMEYAIOIIEro ceoe 40-neTue.

Cynao «Windlift 1» rpynma «Bakapy /ajiBy rammkia» IIOCTPOMIA IO 3a-
Kagy HeMmerikoil kommanuy «<BARD Engineering GmbH», kxoropas B Ce-
BEPHOM Mope, B 100 kM 0T 6epera, yCTaHABIMBAET IAPK BETPOYCTAHOBOK.

B crpontenbctBe 3TOTO Crienudgudeckoro cyaHa mmiHoi 101,8 M, mm-
puHOM 36 M 1 BecoM 6ornee 6 000 TOHH ObIIN 3aAeIICTBOBAaHbI 6oree
600 crenmamuctoB u3 lepmanuy, Hupepnanmos, OcTonmny, YKpauHsl 1
APYIUX CTpaH U cBblule 30 CyOIOAPANINKOB.

«Windlift 1» — omyH 13 MHTepeCHENIINX ¥ CIOKHEHIINX CYIOCTPOUTENb-
HBIX ITPOEKTOB B ncTopym KoHLepHa «BLRT Grupp». ITonararo, uro Hame
HauBBICIIee TOCTIDKEHIe — IPUOOpeTeHHbIT becrieHHBI1 onbIT. Komaraa
KoMnaHuu «Bakapy /1aliBy raMyK/Ia», KOTOpast BEMKO/IENHO CIPABUIIACD )

Mapom «Skarven».
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CYOOCTPOEHME

C TIOCTABIEHHOM 3a/jadel, JOCTOIHA OTPOMHOI MTOXBAJIbI», - He CKYIIMICA Ha
Hobpsle croBa mpencenatens npasiernst «BLRT Grupp» ®egop Bepman.

Taxoe cynHo B EBpome mocTpoeHo BIepBble. HecKo/mbko jleT Hasap, Io-
I0OHOE CYHO OCTPOVIV KUTAVICKIe cynocTpouTtentt, Ho « Windlift 1» 3Ha-
YYTELHO IIPEBOCXONNUT €TI0 IO COBPEMEHHBIM TeXHOMOTUAM U VHHOBAIIN-
OHHBIM peLIeHISIM.

Mnatdopma ansa ctpontenbCcTBa BETPOYCTAaHOBOK

27 miona xoMmiiekT « WINDLIFT1» mononHmia IepefaHHasA TeM Xe 3a-
Kas3uyMKaM — HeMenKoit kommannu «BARD Engineering GmbH» - yHuxamp-
Has TpaHcopmMaTopHas mardopma mmiHoit 20,3 M, mupuHoit 11,7 M 1
BBICOTOM 9 M.

O6115ast BBICOTA KOHCTPYKIMM — 76 METPOB, BeC — 0K071o 7 500 TOHH.

Hap 9TuM npoekToM paboTau IOUTH BCe TpemnpusATys rpynmsl VLG.

TpancdopmaropHas mriarpopma BMecte ¢ cynHoM «Windlift» 6ymer pa-
6orarb B CeBepHOM MOpe B KOHTVMHEHTalIbHOM Ilenbohe Tepmanym. Bripa-
60TaHHasA MMAPKOM BETPOYCTAHOBOK MOIIHOCTBIO 400 MeraBaTT 3/1eKTPO3-
Heprusi o MOPCKMUM KabersiM OyeT IepefaBaTbcst Ha TpaHCHOPMATOPHYIO
I1aTOpMYy, I/ie TlepeMeHHBII TOK CMEeHNTCS Ha OCTOSAHHBII VI TIepefjacTCs
B 9HepreTnyeckylo cuctemy «E.ON Netz GmbH».

«B0306HOBIISIONIASICS SHEPrIisl, BK/II0Yasl SHEPTIIO BETPaA, CETONHS ABISET-
€A aKTya/IbHOM TeMOJ IVICKYCCUIL BO BceM Mupe, 1 koHLepH «BLRT Grupp»
3a/HTEPECOBAH y4aCTBOBATb B 3TON AucKyccuy. CrapaeMcs He OTCTaBaTh
OT MIPOBOJ TEHAEHIIVM Pa3BUBATh MCTOYHMKIM a/IbTePHATIBHOI SHEPIUM I
y>Ke 3aK/TIOYM/IV HECKOIBbKO OT/IMYHBIX JOTOBOPOB, CBA3aHHBIX C BETPOBOII
9HEepIeTUKON», - roBoput ®. bepman.

Y «<Saaremaa 1» 6yayT euwe aBa 6parta

31 mronA Ipyu 3HAKOMCTBE ¢ popyKiyeil VLG 1 HOpBeXCKOoi KOMITaHMM
«Fiskerstrand Verf AS», BMecTe ¢ KOTOPOIT OCHOBaHO COBMECTHOE IIPeAIIPY-
amne «Fiskerstrand BLRT AS», pajjoBa/mich 1 HOXUMA/N LPYT APYTY PyKU
MMHMCTPBI TpaHcropTa JINTBBI 1 DCTOHMIL.

JInToBCKye ¥ HOPBEXXCKIUE CYIOCTPOUTENN YCIIENIHO OCYHIECTBIAIOT IPO-
€KT CTPOMTENILCTBA TPeX MAPOMOB /Il 9CTOHCKOM CY/IOXOIHON KOMITAHUI
«Saaremaa Shipping Company Ltd».

B TOT fieHb OBUIO 3aBepIIEHO CTPOUTENLCTBO MEPBOro apoMa «Saaremaa
1» ¥ HAYaTO CTPOUTENHCTBO BTOPOTO NTApOMa JIEIOBOTO KIacca «Saaremaa 2».

Bce Tpu mapoma gymHoit 97,9 M, mmpuHo 18 M, ocapxoit 4 M CIIOCOOHBI
IIepeBO3NUTD 70 150 JIerKOBBIX aBTOMOOWTIEN, 12 TpeiiiepoB 1 okoo 600 mac-
caxypos. Ha mapomax BBICOTOII 28 MeTPOB 060PYAOBaHO CeMb Mayo.

ITapompl kmacca ocTpoBoB CaapeMaa IpefHa3Ha4YeHBI I II€PEBO3KIU
IIACCAXXMPOB Ha KOPOTKIe paccTosnys. Heborbllye, 04eHb MaHEBPEHHBIE
TIAPOMBI Pa3BUBAIOT CKOPOCTD 110 15 ysmoB.

OTu mapoMBI JIEfIOBOTO KIACCa, ONHY U3 CAMBIX COBpeMeHHbIX B EBpore,
O4YeHb JIPY’KeCTBEHHBI I10 OTHOLIEHNIO K OKPY>KaIOIlei Cpefe.

«Skarven» - moLHaA MOpCKasa NTuya

13 aBrycra BMecTe C IMTOBCKUMI CYAOCTPOUTENAMI GOKaI IIAMIIAHCKOTO
Ha IpyYaje Ipynbl «Bakapy naiiBy raMyuKiIa» HOJHA/A IIPeMbep-MUHICTP
aBTOHOMHOI 0671acT! AJTaHACKUX 0CTpOBOB PUHIAHNM.

IToBop GBI EJICTBUTENBHO [JOCTOVMH BUSUTA [€ETALNIL ITON CeBEpHOII
CTpaHBbL Y IIpUYaja KPacoBaJicst HOBEXOHBKIIA, M3SIIHBIIL 11 GBI, CIOBHO
MOpCKasl ITHIA, TOCTPOEHHBIN Ha JodepHeM mpennpuAtin VLG «Bakapy
JaiiBy CTAaTMKIIa» TApPOM JIEOBOTO K/Iacca, KOTOPOMY B TOT JIeHb U OBIIO
IIPMCBOEHO MM IITUIIBI «Skarveny.

OTOT MapoM COBEPIIEHHO HOBOTO MOKOJIEHNUSA — IIepBOE CYJHO B PEruo-
He Bantuiickoro Mops, 060pyfoBaHHOEe B COOTBETCTBUY C HMPEKTUBAMM
EBpOIIeiickoro co103a, IpefycMATPUBAIOIIMMY OOCTy>KMBaHUE JIONEN C
OTpaHMYEHHBIMI BO3MOXXHOCTAMMU. Cy[HY BbIJIAH «3€/IeHbII1 TACIIOPT», TIOf-
TBEPKJAIOLINIL €T0 COOTBETCTBUE SKOJIOTMYECKMM CTaHIapTaM.

ITapom ocapkoii 4,1 M, BymHOM 65,4 M, IIMPUHON 13 M, pa3BUBAIOIINI CKO-
pocTb 13,5 y3na, criocobeH mepeBosuThb H0 250 maccaxupoB 1 60 efyHML
TPaHCIIOPTHBIX CPEJICTB.

ITpoexT mapoMa pa3paboTama M3BeCTHas (UHCKAsS KOHCTPYKTOPCKas
xommanus ILS OY, aBTOpOoM TeXHNYeCKOTO ITPOEKTa SIBJIACTCS MHKEHePHBII
nenTp BLRT. CBoil BKIIajj B OCYIIIeCTBIIEHNE STOTO IpoeKTa BHec/m 6onee 30
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CyOIOAPATHBIX KOMITAHWIL.

«Skarven» 6ymer paboTaTh B pajioHe AJIaH[ICKOTO apXMIIe/iara, KOTOpblil
obbenuHseT 0Komo 6500 OCTPOBOB CEBEPHOJ 4acTM Ba/nTHiickoro Mops.
EMy npepcTonT ItaBaHue B O4eHb CYPOBbIX OTO/JHBIX YCTIOBMSAX.

«CTpOoNTeNbCTBO 9TOTO NAPOMA — JOBOIBHO CTIOXKHBI MPOEKT, YKPerI-
IOILU/HU/[ Hamy MO3NLIMM Ha pbIHKE IIAPOMHOTO CYTOCTPOEHNA», - HE CKPbIBA€T
PafioCTH IO IOBOZY YCIIEIIHO BBIIIONTHEHHOI PabOThI TeHepaIbHbIIL AUpeK-
top AO «Bakapy naiiBy ramnkia» ApHonpac Ineiika.

Lnsa Kpn3unca BOpoTa 3aBoAa 3aKpbITbl

Co6paBIIMMCs Ha LlepeMOHMIO Kpellle-
HYA CYJOB JIIO[SIM OBIIO TPYAHO IIpefcTa-
BUTb, YTO 32 OTPAZION PUTMIIHO paboTa-
IOIETO TIPENUpPUATHS OPOAMUT IpU3pak
9KOHOMUIYECKOI'O KpM31Ca, KOTOPOMY [0~
BOJIPHO TPY/[HO IIOIIACTh BHYTPb.

- TocnoguH Lluneiika, Kak Bam 3TO
yaanocb? Kakoi1 cekpet 3HaloT pyKoBo-
autenn VLG, Heno3BonALWNIA 3KOHO-
MWYECKOMY KpU3KUCy NPUOCTaHOBUTb
[eATeNbHOCTb CPaBHUTENbHO He6Oosb-
LIOW KOMMaHUKM, HaCUMTbIBaloLLeNn Bce-
ro 1500 pa6oTHNKOB?

- OKOHOMMYECKNUIT KpU3NC, HECOMHEHHO, 3aTPOHYI Bce cdepsl Mpo-
MblIeHHOCTH. Crienuduka CyfoCTpOeHNA U CyAOPEMOHTA TaKOBa, YTO
Haflo CMOTPETD AATIEKO BIIEPE. Harmra komMmmanus oueHb TIIATEe/IbHO U OT-
BETCTBEHHO paboTaja, HaKaIIMBas MopTdenb 3aka3os. [loaToMy B Tpya-
HOe BpeMs y HaC MMeeTCsl MHOTO VIHTepeCHON paboTbl. TObKO CO CTOpO-
HbI MOJXET IIOKa3aTbCdA, YTO Ha TeppI/ITOPI/H/I 3aBOIa IOCTOAHHO I‘peMHT
q)chbapr Ha camom fiene 3MeCb THEM /I HOYbIO C/IBIIINTCS MY3blKa COBCEM
Apyroro MeTajiia.

- OpHako 1 HepfocTaTKa B ¢paHdpapax KomnaHuA «Bakapy namBy ra-
MUKJIa» B 3TOM FOAy He ucnbiTbiBana. B mae Ha npoleguwem no ciyyato
EBponenckoro gHa MopsA MeXAyHapogHOM MHHOBaLMOHHOM ¢popyme
Bantuiickoro mopsa VLG ctana naypeatom MeXKayHapOAHOr0 KOHKYpca
B HOMMHaLMK «3a pa3BUTHE MHHOBaLMIA B MOPCKOM 613Hece». Komna-
HUA HarpaxaeHa Npu3om, yupexaeHHbim xypHanom JURA MOPE SEA
- 3HakoMm «Po3a BeTpoB».

-B X0f¢€ OCyIECTBIEHNA 3TOI'0 IIPOEKTa 6bU10 IIPMHATO HEMAJIO YHMKaJIb-
HBbIX peLHeHI/[I;I, KOTOPbIE MOXXHO CUNTATh HE TOJIbKO I/IHHOBaLU/[eI;I, HO B HE-
KOTOPOM CMBIC/IE U OTKprTI/IHMI/I.

- B nioHe B yupexxpeHHoii KoHdbeaepaumei npombiLneHHUKOB JITBbI
HOMUHauuK «IKcnopTep roaa JIntebl-2008» VLG yKe He nepBbiil pas
npvi3HaHa no6epguTenem B rpynne KpynHbiX NpesnpusaTri.

Kakum BbIrnagut nyTb K TakoMy Bceobuiemy npusHaHuio?

- DKCHOPT IPYIIIBI IPEAIpUATII «Bakapy najiBy raMiK/Ia» COCTaBIIAET
87%. OcHOBHBIE CTpaHbl, B KOTOpble UpeT skcnopt: Hopserns, Hanus,
Scronns, Ipennsa, Uramms, Jlareusa, Hupepnanper, Ouanaagusa. Mo
CTpeMI/IMCH IIOKa3aThb 3apy6e)KHbIM K/IMeHTaM I/IMCIOU_U/H/U[C}I y HacC IIOTEeH-
oMaji, HAKOIIJICHHbI€ 3HAHMA U OIIBIT. ITocTosHHO JMIIEM HOBbBIE pELIEHNA
7 BOBMOJKHOCTY, KaK B 9KOHOMIYECK!N TPYTHOE BpEMSA COXPaHUTDH CTa-
61IbHBIE TIOKA3ATENIN 9KCIIOpTA. BHeI[pHeM CaMbI€ IPOTPECCUBHBIE TEX-
HOJIOTUN.

- Bbl ABNsieTeCb He TONbKO reHepanbHbiM AupekTopom VLG, Ho 1 pyko-
BopuTenem JINTOBCKOM accoumauuy cyfoctTpoutenei n CyaopemMoHTHI-
koB (LLSRA). B mae 3toro roga LLSRA npuHaTa B EBponerickoe coobue-
CTBO accoumauuii cyaoctpoutenbHbix 3aBogoB (CESA). Yero Bbl xpeTe
OT 3TOro YWieHcTBa?

- B coobmrectBo CESA BXOAMT 16 HaI[MOHA/IBHBIX aCCOLIMALINIL CYOCTPOU-
TeTIeit V1 CyfopeMOHTHIUKOB. OHO 06benyHseT 607ee 300 CyOCTPOUTENbHBIX
U CY[OPEMOHTHBIX IIPeRIpUATHIl EBpOIBI, Ha KOTOPBIX paboTaeT CBbIIle
100 000 yenroBek. TomoBoit 060poT coob1IeCcTBA COCTaBIsAET 30 MIIIMAPHOB
€BpO. HpI/IHa,EUIe)KHOCTI) K 9TON aBTOpI/[TeTHOI?I OpraHm3anyy OTKpbIBA€T
nepen, yieHamyt LLSRA BenmikonenmHble BO3MOXXHOCTY HAIPAMYIO Y4acTBO-
BaThb B TIOfjaYe MPE/IOKEHNI IO (OPMIPOBAHMIO MOTIUTHIKY €BPOIIEIICKOI
VMHAYCTpUN CyTOCTPOEHNA 1 CYNOPEMOHTA, y9aCTBOBATb B Pa3/IMYHbIX VH-
HOBAIlMIOHHBIX HAYYHO-JMCC/IEA0BATEIbCKIX IIPOCKTAX, pa60Te TEXHUYECCKUX
KOMUTETOB IIpY 00CY>KeHMy AMpeKTuB 1 npobnem IMO. |
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Kazakhstan market acknowledged

TL NIKA logistics

Misunderstanding that surfaced in the end
of summer between the Russian Customs
and Lithuanian carriers made impact

on the activities of logistics companies
working in Asian countries too.

Some clients in order to avoid troubles
connected with the duration of transit,
decided to look for other partners.

But for the companies that acquired their
good name and reliability during the long-
time knowledge, such incidents, which
might be provoked even artificially, did not

make harm.

Vytautas Varasimavicius, the owner of

the logistics company TL NIKA which is
working in Kazakhstan market for ten
years already, has no doubts about that.
Local specialists working in the office of the
company founded in Almaty are in close

relations with their clients and operatively
react to their requests.
In V.Varasimavicius opinion, mutual
respect and relationships based on
professionalism manage to stand the tests.

In order to analyse the situation
and demands of Kazakhstan mar-
ket we asked several regular

TL NIKA clients, why they namely
chose this company as their part-
ner.

What advantages of TL NIKA de-
termined such a choice? How does it
manage to entrench in Kazakhstan
market and what should the com-
pany pay attention to, in order to
improve its activities?
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VIACESLAV KAPLUN,

TOO Baumarkt, Director General:

- Our company founded in 1995
with two hundred employees is
involved in retail and wholesale
of building materials. Lately, we
are directly working with more
than one hundred partners from
19 countries. The main priority of
the company - is European direc-
tion where about 70 percent of our
business revolves.

Therefore, having in mind the
consolidation of cargo, it is very
much convenient to use the serv-
ices of TL NIKA.

We are actively cooperating with
this company for nine years already.
As a long-time partner TL NIKA is
attractive by the fact that it guaran-
tees the most optimal delivery and
consolidation terms from Europe
and CIS countries to Kazakhstan
and for competitive price. It is also

important for us that we are able
to use TL NIKA temporary storage
of goods in Vilnius, the capital of
Lithuania.

We might enumerate a lot of TL
NIKA advantages against other Ka-
zakhstan logistics companies. First
of all the fact that operative infor-
mation about the place of cargo
and necessary cargo documents
may be found in the official website
of the company at any time of the
day www.tlnika.kz

It facilitates the work very much.
Great advantage is that

TL NIKA has got its representa-
tive office in Almaty. There we solve
urgent matters operatively and also
may settle accounts in local curren-
cy and it is rather comfortable.

It is rather complicated to answer
the question how the company
TL NIKA managed to entrench in
Kazakhstan market. This might be
done by special analysts or by TL
NIKA itself. I can say that to the or-
der of oilmen

TL NIKA delivered the cargo to
the farthest regions of Kazakhstan
safely and on time having cov-
ered the long distance without any
road.

I can confirm that our company
Baumarkt and the responses of the
representatives of other big compa-
nies about TL NIKA are especially
favourable. Otherwise our coop-
eration should not last so long.

DMITRI) BOZKO,

TOO Wilson Kazakhstan,

Director General:

- We are the official distributors
of Great Britain's company FG
Wilson (Engineering) — which is the
producer of the biggest diesel elec-
tric power stations with the capaci-
ties from 10 to 1760 kVt.

Our distribution business lasts
for already 14 years. Electric power
stations supplied by our company
are recognized as the best in their
class and are very well known
all over the world. Next to these
equipments we render for our buy-
ers a lot of other services, from the
mounting and operation regula-
tion of the station to the delivery of
spare parts and technical service.

Like TL NIKA we attempt to be
maximally useful for our clients.
We chose this Lithuanian company
due to a lot of factors. It is impor-
tant that the company fulfils all its
cargo delivery obligations perfectly
and also provides with transit car-
go storage, customs brokers and
other additional services. For more
than five years we are working with



TL NIKA and there was no case
that those services dissatisfied us.
It wins against its competitors by
continual objective to expand the
spectrum of services and improve
their quality. The company tries to
feel, understand and satisfy the de-
mands of the client.

It find it difficult to speak about
the service market of Kazakhstan
logistics. I also do not have infor-
mation about other clients of TL
NIKA, but I like it that TL NIKA
has assimilated our demands and
how it is solving our problems.

Of course, there is no limit for
improvement, and TL NIKA is not
an exception. When there appear
some problematic moments, we ask
to react to them and the outstand-
ing questions are being served by
common forces. The most impor-
tant thing is that those moments do
not happen. And it satisfies us.

LEONID ROZENBLAT,

TOO Dudar, Director:

- The company Dudar was found-
ed in 1991. We are distributing the
production of such world-famous
companies as Reckitt Benckiser,
Schwarzkopf professional, Salaman-
der (footwear care devices), Warta,
Osram, Paklan in Kazakhstan. We
have 15 affiliates in the biggest cit-
ies of Kazakhstan and the clients in
more than 10 thousand commer-
cial centres and beauty saloons.

We are working with TL NIKA
since the beginning of its activities.
Then the choice was not big. TL
NIKA separated from other West-
ern companies by the expedition
and flexibility of the delivery of

—

goods, and from CIS countries - by
its reliability.

Even now TL NIKA separates
from the others by the knowledge,
professionalism and responsibil-
ity of the employees. Attractive is
this that the company works with
different types of cargo, has got
warehouses in Vilnius where it is
possible to consolidate, re-form
cargo of temporary storage, has got
its transport and, in case of neces-
sity, may attract it from elsewhere.
TL NIKA uses modern technolo-
gies for the control of the move-
ment of cargo and information of
the clients about the state of their
cargo. At the same time it releases
the client from different troubles
connected with transportation of
it as it independently solving out-
standing questions.

The company knows very well
and gives Professional consulta-
tions about the legal base of the
countries via which territory the
cargo moves.

One of the reasons of the suc-
cess of TL NIKA Company is this
that it perfectly knows Kazakhstan
market, peculiarities, habits, rules
and laws of this country. The peo-
ple correctly work with the docu-
ments, responsibly load cars with-
out overloading, therefore, when
transporting the goods by different
and sometimes rather complicated
roads, they are not spoiled.

Developing and improving its
activities, none of the companies is
to forget that human resources de-
termine everything. I think that TL
NIKA knows it perfectly.
Interviewed by Julija Manomaité m

JIOTNCTUIKA

KasaxcTtaHCKnn pbIHOK
npusHan

NOrncTNKYy
KOMNaHMN

TL NIKA

BosHuKLIee B KOHLIe neTa HefopasyMeHne
MeXAY POCCNICKOI TaMOXKHEN 1 NUTOBCKIMUA
nepeBo34YMKaMy TaKxKe NOBANAJIO U Ha AeATENIbHOCTb
JNIOTNCTUYECKNX KOMMaHWIA,
paboTalowux B ctpaHax Asum.
HekoTopble KnneHTbl BO M36exKaHne HenpuATHOCTeN,
CBAA3aHHbIX C YBe/INYEHNEM CpOKa TpaH3uTa,
CTanun ncKatb Apyrux napTHepoB.

OpHaKo KOMMaHWAM, UMeIOLMM MHOrOJIETHUIN
OMbIT 1 CpeAn KNMEHTOB 3aC/lyKUBLUMM XOPOLLYIO
penyTauuio HafileXKHbIX NapTHepPOB, TaKne
VIHLMAEHTbI, KOTOPble MOFM 6bITb NCKYCCTBEHHO
CNpOBOLVIPOBaHbI, He NOBpeAuu.

B aTom He comHeBaeTca n Butaytac Bapacumasuuioc,
Bnageneu komnaHuu TL NIKA, yxxe gecatunetrune
paboTaloLell Ha Ka3aXxCTaHCKOM pbIHKe.
MecTHble cneymnanuncTbl, paboTtatowme B
AnmatnHcKom oduce KOMnaHuu, NoAAePKNUBalOT
TeCHble KOHTaKTbl CO CBOMMMW KJTeHTaMU U
onepaTvBHO pearupyloT Ha NX No)<enaHus.

Mo mHeHuto B. BapacumaBunuyioca, OTHOLLEHNUS,
OCHOBaHHble Ha B3auMOYBa)KeHUN 1
npodeccnoHannsme,

BblAepKart nto6ble NCNbITaHUA.

Y106b1 NpoaHanu3MpoBaTb CUTYyaLMIo N NOTPEBHOCTH Ka3axcTaHCKOro
PbIHKa, Mbl MTOVHTEPECOBANNCH Y HECKOMNbKIX MOCTOAHHbIX KNNEHTOB KOM-
naHuu TL NIKA, nouemy oHu BbIGpany cBouMu NapTHepaMmn MMEHHO ee.

Kakune npeumywectsa TL NIKA o6ycnosunu Baw BbiGop? Kak eii yaa-
NOCb OCBOUTLCA Ha Ka3axCTaHCKOM PbIHKE, Ha YTO KOMNaHun cnepyeT 06-
paTuTb BHUMaHKe A COBEPLLEHCTBOBAHA CBOEN ieATeNbHOCTI?

BAYECNAB KAMIYH,
reHepanbHbIil AUPEKTOp
TOO «Baumarkt»:

—
ﬁ "

- Hama xommaHms obpasoBaHa
B 1995 ropy, 3aHMMaeTCsl OITOBOM
U PO3HUMYHON TIPONaXKel CTpou-

TeNbHBIX ~ MaTepuanoB. YmcieH-
HOCTb KOMITAaHMM COCTAB/ISIET CBbI-

Ie IByXCOT 4enoBeK. B Hacrosee
BpeMs MbI paboraeM Goree deM co
CTa MapTHepaMy IO HPSMBIM KOH-
TpakTaM U3 JIeBATHAMIATU CTPaH.
OCHOBHBIM NIPUOPUTETOM AB/IACTCS
€BpOIIeiiCKoe Harpas/ieHue. ITo co-
crasiaeT 70% Haliero OMsHeca, Io-
9TOMY Il KOHCONMAALMM TPy30B
O4YeHb YHOOHO IMOJIb30BAThCS YCIy-
ramu TL NIKA.

C 3TOJ KOMITaHMEN MBI BELEM aK-
THBHOE COTPYJHMYECTBO Ha TPO-
TsDKeHUM feBAtu yieT. Kak monro-
CPOUHBII ~ MapTHEp  KOMIIAHMA
TL NIKA npusiexna Hac TeM, YTO
rapaHTUpyeT ONTUMA/IbHBIE CPOKM P
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KOHCONMALINN U JOCTAaBKM TPy30B
u3 crpad Esponsr u CHI' B Kasax-
CTaH [0 KOHKYPEHTOCIIOCOOHOI Iie-
He. Taxoke [I1 HAC IPUHIUIINAIBHO
BQ)KHO, YTO MbI MOXKEM TI0/Tb30BaTh-
€S CKJIaJIOM BPEeMEHHOTO XpaHEeHN
kommauunu TLNIKA B cromuue
JIutebl BunbHioce.

MoxHo 6bUIO OBl TepedNCInTh
HeMasio TIPEeVMYIEeCTB KOMIIaHUK
TL NIKA nepen gpyrumu JOrucT-
yeCKMMI KoMImaHmsaMu KasaxcraHa.
ITpexpe Bcero ato To, YTO oOmepa-
TUBHYI0 MH(OPMAIIO O MecTOHa-
XOXKJEHNN TIPy3a UM HeoOXOZMMble
OTTPY30YHbIe JOKYMEHTHI B /060
BpeMA CYTOK MOXXHO IIONYYNUTH C
oduiManpHOro caiTa KOMITAHUK
www.tlnika.kz

91O 3HAUMTENBHO Obnerdaer pa-
60Ty. OrpOMHBIM IUTIOCOM ABJIAETCSA
10, yto y TL NIKA ecTb cBOE TIpen-
CTaBUTENIbCTBO B A/IMarThl, 61aroga-
Ps 9eMy MbI He TOJIbKO OIlepaTUBHO
pelraeM HEOTIOXHBIE BOIIPOCHI, HO
Y TIPOU3BOAYM IUIATEXXN B MECTHOM
BAJIIOTE, @ 3TO OYeHb YHOOHO.

[IpemocTaBuTh MCYEPIIBIBAIOLINIL
OTBET Ha BONPOC, KaK KOMIIAaHUM
TLNIKA ypamoch ocBOMTbCA Ha
Ka3aXCTaHCKOM pbIHKe, Ha Halll
B3IVIAN, CIOXKHO. Jlydlile 3T0 MOXeT
ClIe/IaTh JIAIIb AHATTUTIYECKAS KOM-
maHus, 160 HEMOCPENCTBEHHO Ca-
ma TL NIKA. Mory nuib ckasarb,
4TO KOTa y Hac ObUIM 3aKasbl IIO
TOCTaBKe TPY30B B IPYTVE PETVMOHDI
KasaxcraHa, a Takoke 3aKa3sl HeTs-
HykoB, TL NIKA ycnemno crpaBu-
71ach C HUMM, B YCIOBUAX 6e3opo-
XbA JOCTABYB I'PY3bI TOYHO B CPOK.

MBI 5xe CO CBOEI CTOPOHBI MOYKEM
OTMETUTh, 4T0 0T3bIBbI 0 TL NIKA
Kak co cropoHsl TOO «Baumarkt»,
TaK U CO CTOPOHBI MHBIX KPYITHBIX
KOMIIAHMIT TO/TBKO TIOIO>KUTETbHbIE.
B nmpotusHOM cryyae Hallle COTpy-
HIYECTBO He ObIIO ObI CTO/Ib [O/ITO-
CPOYHBIM.

JOMUTPUI BOXKKO,

reHepanbHbI JUPEKTOP

TOO «Wilson Kazachstan»:

-Mbr  sBnseMcs  OUIIMATbHBIM
IUCTPUOBIOTOPOM QHIVIMIICKOM
¢upmer FG Wilson (Engineering),
KpYIIHelIIero B Mupe IpOU3BORN-
Te/Is AU3ENbHBIX 97IeKTPOCTAHIINI
MOIIHOCTBIO OT 10 mo 1760 KBT.

HameMy AucTpUOBIOTOPCTBY yiKe
JeTbIpHAALaTh JeT. [locTaBriseMble
Halllell KOMITaHMell 97IeKTPOCTaHINN
M3BECTHBI BO BCEM MUPE U CUNTAIOT-
A yqLIMMM B CBoeM Kracce. Kpome
II0CTaBKY 06OPYIOBaHMsA, Mbl 0be-
CIleuyBaeM Becb HEOOXOMMMBII [IIst
HAIMX IOKYIaTeNel CIeKTp YCIyT
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- OT MOHT@Xa U IyCKOHa/IaJOYHbIX
paboT 0 OCTABKM 3aTIaCHBIX YacTell
U TEXHIYECKOTO 0OCTY>KMBaHMIA.

Taxk xe, kak 1 TL NIKA, crpemum-
cs OBITb MAaKCUMA/IBHO IIO/IE3HBIMMU
IUIS HALIMX K/TIVEHTOB. MbI BBIOpasm
3Ty JIMTOBCKYI0 KOMIIAHMIO U3-3a
MHOrMX (akTopoB. O4YeHb BaKHO
TO, YTO KOMIIaHMA 0e3yIpedHo MC-
MIOTIHSIET BCe B3sAThle Ha cebs 00s-
3aTeIbCTBA 10 [OCTaBKe IPY30B, a
TaK)Xe OKa3bIBaeT [IOIOHNUTENb-
Hble YCIyIM — TPaHSUTHOTO CKJIa-
Ia, TAMOXXEHHOTO OpOoKepa M p.
C TL NIKA pa6otaem 6ornee msatu
JIeT, ¥ He ObUIO CITyYas, YTOOBI 3TU
YCIyIM Hac He yHosiaeTBopwn. Ee
[PENMYIIeCTBa Iiepef;, KOHKYpeH-
TaMy — CTPeMJIEHNE TIOCTOSHHO CO-
BEpIIEHCTBOBATb KaueCTBO YCIYT U
PAaCIIMPATD UX CIIEKTP, UMes LETIbI0
HOHATH U YHOB/IETBOPUTH IIOTPe6-
HOCTH K/IVIEHTOB.

MHe TPYyEZHO TOBOPMUTb O PBIHKE
JIOTMCTHYeCKNX yoryr B Kasaxcrawe,
s He B/Iafielo MHpopMaLueit o apy-
mx kmeHTax kommanuy TL NIKA,
HO MeHA YCTpauBaeT TO, Kak
TL NIKA «ycBowta» Haum 1moTpe6-
HOCTH I pelllaeT Haly IpoGreMsl.

KoHe4Ho, HeT mpefiena coBepIiIeH-
crBy. TLNIKA He wuckmoueHne.
Korzja BOSHUMKAIOT KaKye-TO IIpo-
6reMaTHYHBIE MOMEHTEI B PaborTe,
MBI IIPOCKM Ha HUX OTPEAripoBarb,
Y BOIPOCHI PELIAITCS 000ITHBIMU
yewmsamy. CaMoe IJIaBHOE TO, 4TO
6oriblle STU «MOMEHTBI» He BO3HN-
katoT. Hac aTo ycTpansaer.

JIEOHM[ PO3EHBJIAT,

anpektop TOO «lynap»:

- Kommannua «Jlymap» ocHo-
BaHa B 1991 rogy u saHuMaercs
HUCTpUOYLMEN TaKMX TOPTOBBIX
Mapok, Kak «Reckitt Benckis-
er», «Schwarzkopf profession-
al», «Salamander» (cpemcrBa mo
yxopy 3a 06bem), «Warta», «Os-
ram», «Paklan» Ha Teppuropun
Kasaxcrana. Y Hac umeerca 15
¢bunnanos Bo Bcex KPYIHBIX TOPO-
max Kasaxcrana. Knnentckas 6asa
- 6ornee 10000 TOProBbIX TOYEK, Ca-
JIOHOB KPacOTbI.

C TL NIKA paboTaem ¢ caMoro
Hayajma ee feATenbHOCTM. Torma
6bIT He O4YeHb OONBIION BBHIOOP.
OT #pyrux 3amajfiHbIX KOMITAaHUI
TLNIKA oranyanace 6omblieit
OIepPaTMBHOCTBIO IOCTABKY ¥ TH6-
KOCTBIO, @ 0T Kommanuit n3 CHI -
HaJIeXHOCTDIO.

WU cerogus TL NIKA Boiiensercs
CpeiM JpYyruX OIBITOM COTPYJ-
HVKOB, IIPO(dEeCCHOHANN3MOM, OT-
BETCTBEHHOCThI0. OQ4YeHb IIpuBiIe-
KaTe/IbHO TO, YTO KOMIIaHMA pabo-
TaeT C JIOOBIMU BUJIAMU TPY30B, Y
Hee eCTb CBOM CK/Iafibl B BubHio-
ce, 6marogapst 4eMy MMeeTcsi BO3-
MO>KHOCTb KOHCOMUJALIMY I'PY30B,
BPEeMEHHOTO  XpaHeHMd, Iepe-
dbopMupoBaHNA TMayeT, HamM4ue
COOCTBEHHOTO TPAHCIOPTa Hapsi-
Iy C IPMB/IEKAEMbIM CO CTOPOHBI.

TLNIKA wucmone3yer xopoiuee
IporpaMMHOe obecIedeHne st
KOHTPOJIA 3a IBIKEHUEM I'PY30B 1
MHGOPMUPOBAHMA KJIMEHTOB O €T0
MecTroHaxoxaeHnu. OHa paboTa-
€T C HIO6I)IMI/I BUJaMII TIEPEBO3OK,
TeM CaMBIM OCBOOOXK/asi K/IMeHTa
OT pasHBIX 3a00T, CBA3AHHBIX C
rpy3oIepeBO3KaMIL, TaM KaK CaMo-
CTOATE/IBHO pellaeT Bce BONIPOCHI,
BO3HMKAIOLIME B Ipolecce mepe-
BO3OK.

KommaHua Xopomo 3HaeT 3aKo-
HOflaTeNbHYI0 6asy CTpaH, depes
KOTOpBIE OCYIIECTBIAETCA IHepe-
BO3Ka TPy30B, U TpeACTaB/IAeT
0 HUM IpodeccrOHaNbHbIe KOH-
CY/IbTAL UM

OnHa M3 IpUYMH yCIeXa KOMIIa-
HMU - TO, YTO OHa XOPOIIO 3HAeT
Ka3aXCTaHCKUI PBIHOK, MECTHBIE
0CO6EHHOCTH, TIpaBMIaA, 3aKOHO-
IaTenbCTBO. Beerma KoppeKTHO pa-
6oraer ¢ foKkyMeHTaMI. 'paMOTHO
BeJleT 3aTPY3KY MAIINH BO U36exa-
Hl€ IPEBBILIEHU A HaI‘PySKI/I Ha 0Cb
u 6paka TOBapa U3-3a JOPOXKHBIX
YC/IOBMIL, KOTOpBIE TIOPOI OBIBAIOT
JIOCTATOYHO CIOKHBIMM.

B pasButumM U COBEpILEHCTBO-
BaHMU CBOEH [EATENTbHOCTH HMU
OffHOJ KOMIIaHMHU He CIeflyeT 3a-
OBIBATD, UTO KaJPBL, O-IPEXKHEMY,
pemratot Bce. [lymaro, uto TL NIKA
9TO OT/IMYHO OCO3HAET.

becedosana lOnua MaHomaiime m
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WINDROSE 2009

i Science.and business
innovations
for the Baltic Sea

Rytis Vytaras

In Lithuanian port-city there took place a three-part project which
consisted of the Baltic Marine Innovations and Technologies exhibition,
Baltic Marine Innovations conference - forum and international awards

Windrose and it enjoyed great interest and success.

The intention of international business magazine JURA MOPE

SEA, Klaipeda University, studies and business association Baltijos
slénis (Baltic valley) and Klaipeda science and technologies park

to unite science and business cooperation possibilities for the
implementation of innovative ideas and showing the results of

such a cooperation there was supported and maintained by the
representative office of EU in Lithuania, Ministry of Foreign Affairs,
Ministry of Transport and Communications, Ministry of Economy,
Ministry of Education and Science and Ministry of Agriculture of the

Republic of Lithuania.

The event was dedicated to the Day of Europe and the European
Maritime Day that was celebrated for the first time.

Authority, science, business
and diplomatic powers -
were in one rank

In the international conference Baltic Marine
Innovations Forum the main guidelines of the
document Strategy of the Baltic Sea to be in-
cluded into EU document, acquaints with the

action program of Lithuania during its chair-
manship in the Baltic countries council, the fac-
tors were discussed inducing the partnership
of countries during the implementation of EU
integrated policy in the fields of science, studies
and business.

Famous politicians, representatives of busi-
ness and science made reports at the confer-

Minister of Transport of Lithuania E. Masiulis, Minister of
Transport of Russia I. Levitin and Minister of Foreign Affairs
V. Usackas

ence: Minister of Foreign Affairs of Lithuania
Vygaudas Usackas, Minister of Transport and
Communications of Lithuania Eligijus Masiulis,
Minister of Transport of the Russian Federa-
tion Igor Levitin, Deputy Minister of European
Integration Commiittee of Poland Piotr Serafin,
Secretary of the Ministry of Transport of Latvia
Nils Freivalds, Director of the Directorate of
European Territorial Cooperation Jose Palma
Andres and many other representatives of other
European politics, science and business.

“It was a significant and well-timed event
against the background of newly opening pos-
sibilities of the Baltic Sea region cooperation.
Its topic splendidly corresponds European and
modern pulse of our regional cooperation, said
the Minister of Foreign Affairs of Lithuania
Vygaudas Usackas opening the conference.- It is
pleasant that the conference has connected the
common ranks of the representatives of author-
ity, business, science and diplomats”.

V. Usackas stressed that Klaipeda - as one of
the oldest Lithuanian cities, started its history in
1252. It is responsible for the image of Lithua-
nia as a maritime state. It is impossible to over
valuate the significance of Klaipeda port for the
modern economic development of Lithuania.
According to the last year results Klaipeda port
became the third according to the cargo turno-
ver among Eastern Baltic ports after Saint-Pe-
tersburg and Primorsk.

Lately tourist and pleasure shipping is rapidly
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developing and it helps Klaipeda to become an
attractive place of meetings of people and their
communication place. It is not accidental that
Klaipeda port was chosen for the final phase of
The Tall Ships’ Races regatta.

“We are the witnesses of the strengthening
cooperation among the regions in Europe. The
Baltic Sea region is often called as the most dy-
namic European region and it is the leader of
this process. I have in mind EU Strategy for the
Baltic Sea region. This Strategy is an internal EU
document. But for the implementation of it we
will need to closely cooperate with our neigh-
bours, first of all with Russia and Belarus. There-
fore, it is splendid that the Minister of Transport
of the Russian Federation Igor Levitin came to
this conference”- said V. Usackas.

Speaking about the chairmanship at the Baltic
Sea countries council, V. Usackas stressed that
great attention should be paid for the coopera-
tion in the fields of innovations, clean and safe
environment, strengthening of human resources
and cooperation on border-crossings and in-
ducement of the free movement of people.

East-West direction was and will
be interesting for business

Minister of Transport and Communications of
Lithuania Eligijus Masiulis stressed in his speech
that the Government of Lithuania actively in-
duces the economics of the country as well as
quicker use of EU structural support.

»The latest tendencies of the Baltic Sea region
internal trade open the increasing importance
of East-West direction. Eastern Baltic countries
more and more intensively get involved into
those processes. The increase of cargo transpor-
tation volumes show, that East-West direction is
especially important for the trade of our region
with external partners. I think that this direc-
tion will be one of the most important elements
of the Baltic Sea region transport system. Those

TR EEsy
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tendencies open huge possibilities for the Baltic
Sea region to become peculiar gates for the trade
flows from Asian countries. Nevertheless in or-
der to become important players in inter-modal
Eurasian transport and logistics chains we are
to induce the development of transport innova-
tions and more actively implement the goals of
inter-modal transport‘,- said E. Masiulis.

Therefore, to his mind it is important to
strengthen cooperation among the Baltic Sea
countries. One of the examples of such a suc-
cessful cooperation is East-West transport cor-
ridor, connecting via the Baltic Sea, Lithuania,
Belarus and Russia to Sweden, Denmark and
Germany. There cooperate not only the state in-
stitutions but also business and scientific com-
munity. This corridor is one of the most impor-
tant tools of the development of inter-modal
transport in the Southern part of the Baltic Sea.
Consequently extending its branches to the East
direction it is possible to form a competitive
transport and logistics chain between Europe
and Asia. But together with increasing transport
flows it is necessary to implement suitable envi-
ronment protection standards and assure good
living conditions for the population of the re-
gion. It is a challenge that all the countries are
to take together. The Strategy of the Baltic Sea is
an important step creating common guidelines
of the policy. The Strategy will foresee measures
how to support scientific research in the field of
innovations and induce the application of inno-
vations in the sustainable development of trans-
port and maritime safety.

E. Masiulis stressed that in order to implement
those tasks, innovations must be supported
that induce the use of the potential of Short-
Sea Shipping, development of Green transport
corridors and contribute to other EU maritime
transport policy goals.

From this point of view, the Northern Dimen-
sion Transport and Logistics partnership, which
is under creation, promises a lot and it is going

WINDROSE 2009

Rector of Klaipeda University V. Zulkus.

to include such important partners as Russia,
Belarus and Norway.

Minister of Transport of the Russian Federa-
tion Igor Levitin came to the conference accom-
panied by big delegation of the representatives of
Russian science and business. He expressed his
content concerning the changes in cooperation
between Russia and Lithuania. ,,] am pleasantly
surprised by the fact how the intonations of our
negotiations have changed. I see great common
potential of cooperation in the fields of maritime
transportations and tourism. The greater confi-
dence the countries feel towards each other, the
easier it will be to live for our citizens®- said the
Minister of Transport of Russia.

During the forum discussions the participants
discussed the integration of the Baltic maritime
sciences into European research field as well
as present initiatives, further regional and Eu-
ropean integration and financing of maritime
sciences. The reports were made by the scien-
tists of Lithuania, Latvia, Finland, Norway and
Germany.

More than 150 delegates of the conference,
who came from 8 countries, adopted a resolu-
tion where they indicated concrete recommen-
dations. (]

S.JOKUZIO

LEIDYKLA-
SPAUSTUVE
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CONFERENCE BALTIC MARINE
INNOVATION FORUM RESOLUTION
OF THE RECOMMENDATIONS

to draw close attention to the new
stage of the regional cooperation with
regard to the EU Strategy for the Bal-
tic Sea region to be published in June
2009 and take note of the priorities of
the upcoming Lithuanian presidency
of the Council of the Baltic Sea States;

to develop an extensive network of co-
operation through both political and
informal contacts between states and
people of the Baltic Sea region espe-
cially in marine and maritime research;

and urges the European Commission to
support national Governments' initia-
tives in the field of modernizing marine
research and educational infrastruc-
ture;

theLithuanian Governmentto continue
fostering the support of the Lithuanian
integrated marine science, studies, and
business centre (valley) as a unique
chance for Lithuania to meet the grow-
ing demand of maritime research and
economic development;

the European Commission and the
Member States surrounding the Baltic
Sea to implement the Joint Baltic Sea
Research Programme, BONUS-169, un-
der Article 169 of the EC Treaty;

stress the importance of strengthening
transnational and regional cooperation
in maritime transport development as
a contribution to the competitiveness
of the Baltic Sea Region;

aim specifically at the innovative solu-
tions to ensure the full potential of the
Short-Sea Shipping, Motorways of the
Sea, promotion of Green and Blue Cor-
ridors and contributing to other goals of
the maritime transport policy of the EU;

act for reducing obstacles for the free
movement of people and strengthen-
ing of personal links in the region, in-
cluding facilitation of the visa regime
for all citizens of the Russian Federa-
tion and Belarus;

invite national and local governments
to develop efficient and intensive link-
ages between toplevel knowledge in-
stitutions and business;

to facilitate the development of incen-
tive to support cost-efficiency of mari-
time sustainable technology and goal
based legislation;

local clusters to support the participa-
tion of local actors in European research
Programmes and implementation of
research results. ]
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NOMINATES AND LAUREATES

At the virtual exhibition of the Baltic Marine Innovations and Technologies that took place in Klaipeda science and technolo-
gies park there were presented 50 innovative projects from different parts of the world.

The exhibition is available for the Internet visitors (see reference). lhttp://www.youtube.com/profile?user=BMIVE&view=playlists
Out of those projects three nominates were selected in four nominations of Windrose awards of international business mag-
azine JURA MOPE SEA. Four laureates were selected out of twelve projects.

During the grand ceremony the awards for laureates were handed by the Minister of Foreign Affairs of the Republic of Lithua-
nia Vygaudas Usackas, Vice Minister of the Ministry of Transport and Communications of Lithuania Arunas Staras, Secretary
of the Ministry of Education and Science of Lithuania Lina Domarkiene and Director of Klaipeda science and technologies
park Roma Stubriene.

NOMINATIONS

For the strengthening of the image of maritime state

Nominated were:

. The project of Lithuanian yachtsmen union and yachtsmen club Ambersail Millennium Odyssey - for the making the

name of Lithuania and maritime achievements known in the world.

. Sail Training International project The Tall Ships’ Races - for the organization of international sailboats regatta, strengthening
of international cooperation, propagation of marine traditions and education of the youth in maritime spirits.

. Shipping company DFDS Lisco project Ferry Lines - for maintaining of shipping lines and the modernization of fleet

flying Lithuanian flag.

The project of Lithuanian yachtsmen’s union and yachtsmen'’s club Ambersail,
Millennium Odyssey got the award.

For the development of innovations in maritime business

Nominated were:

. The project of Western Shipyard and the company BARD Engineering Ship Windlift 1 for construction of wind power stations at
sea - for implementation of new technologies and application of scientific ideas in practice.

. The project of Baltija Shipyard ESVAGT (multi-modal ship for servicing of oil platforms) - for implementation of new
technologies and application of them in ship building.

. The project of a group of companies Alna and Klaipeda State Seaport Authority KIPIS (Cargo and goods information system) -
for the implementation of the latest information technologies in the management of cargo handling processes.

The project of Western Shipyard and the company BARD Engineering,
Ship ,Windlift 1” for construction of wind power stations at sea got the award.

For scientific achievements in exploring the Baltic Sea and seaside

Nominated were:

. Common project of the scientists of Lithuania, Poland and Russia Power - for the propagation of the renewing energy
production in the Baltic Sea.

. The project of Klaipeda University group of scientists Investigation centre of materials and constructions -

for the foundation of modern scientific research laboratory and application of new technologies in scientific research.
. Monograph Baltic Seaports written by Vilnius University professor of hydrology and climatology Rimas Zaromskis -
for the analysis of the development of Baltic seaports and prognosis of future development perspectives.

The common project of Lithuanian, Polish and Russian scientists Power got the award.

For the training of maritime mentality

Nominated were:

. The project of Lithuanian higher seafarers school Preparation of seafarers in Lithuania - for training of youth,
preparation of high-quality seafarers and propagation of maritime traditions.

. The project of Klaipeda University training sailboat Brabander and Juodkrante cadets™ school Cadet -

for training of youth in maritime traditions spirit.

. The project of Lithuanian Maritime Museum and Klaipeda University Baltic seaside investigations and planning institute
Sea laboratory in the open air - for popularization of maritime culture and scientific knowledge in society.

The project of Lithuanian higher seafarers school Preparation of seafarers in Lithuania got
the award.
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PO3A BETPOB-2009

Mpowepawnii B NIMTOBCKOM NOPTOBOM ropoge Knaiinege npoeKkT ns Tpex

HHOBAaL UM
HayKU U_OU3Heca AN
ANITUMCKOro MOpPS

Pumuc Bumapac

yacTeil, KoTopblil coctaBunn banTuiickaa BbicTaBKa MOPCKNX MHHOBaLMIA
1 TexHonoruii, KondpepeHuyua-popym banTninckmx MopcKux MHHOBaLI
1 MeXXAyHapoaHble HarpaxaeHus «Po3a BeTpoB», NpuBAeK BHUMaHMe N

CHUCKan ycnex.

3ambicen mexayHapogHoro 6usHec-xypHana JURA MOPE SEA,
Knaiinefickoro yHuBepcuTeTa, HayuHo-o6pasoBaTenbHoOl 6M3Hec-
accouymnauunn «bantuiickaa ponnHa» n Knaiineackoro HayuHo-
TEXHOJIOrMYeCcKoro napKa coctoss B 06beAiHeHNN BO3MOXHOCTEN
COTPYAHMNYECTBa HayKu 1 613Heca AnA ocywecTBeHNA UHHOBaLMOHHbIX
naen n feMoHCTpaLn pesysbraTa Takoro COTpyaHuYecTBa. 3ToT 3ambicen
opo6punu n noaaepKanu npeacTaBuTeNnbCTBO EBponenckoi Komuccum
B JIuTBe, MUHNCTEPCTBA NHOCTPaHHbIX AeN, Coo6LeHIl, XO3ACTBa,
o6pa3oBaHus 1 HAYKU N cenbcKoro xo3saicraa JIP.

MeponpusATtue 6bino npunypoueHo Ko [iHio EBponbi  BnepBble
oTmeuasLiemycs EBponeiickomy AHio mops.

B KoHbepeHUMM yyacTBOBaNM feneraTbl U3 8 cTpaH.

Cunbil BnactTu, 6usHeca n
AUMIOMaTNN B OAHUX pAgax

Ha mexpyHapopHoit KoHdeperuyu «barruii-
ckuit GOPYM MOPCKIX MHHOBALUil» GbUIM IIpef-
CTaB/IeHbl OCHOBHBIE BeXU pa3pabaTbIBaeMOro
nokymenTa EC «Crparerna bantuiickoro mops»,
COCTOSAZIOCh O3HAKOMJIEHME C IIPOTPAMMOI [iei-
crBuil JINTBBI BO BpeMs ee IIpeficeNiaTebcTBa B

Cosere BanTuilckux cTpaH, 00CYXEamuch aeit-
CTBUSA, TOOLIPAIOLINE MAPTHEPCTBO CTPaH IIO
OCYILIeCTB/ICHNIO MHTETPUPOBAHHON ITOJIMTHUKY
EC B cdepe Haykn, o6pasoBanus u 6usHeca.

C poxmamamy Ha KOH(EPEHUMM BBICTYIMIN
U3BECTHbIE NIPECTABUTENN MOTUTYKY, HAYKU U
6y3Heca: MUHICTD MHOCTPAHHBIX Jen JIuToB-
ckoit Pecrry6miky Buraypac Yimarkac, MUHICTp
coobmwenuit JIutebl Onururoc Macronuc, Mu-

A

MwuHncTp nHoctpaHHbix gen JIP B. Yimaykac.

HUCTp TpaHcnopTa Poccun Vrops JleBurus, 3a-
MeCTUTeNb MMHUCTpa KommTeTa EBpormerickoi
unterparym [onsum Ierp CepaduH, cekpeTapb
MMHIUCTepCTBa TpaHcnopTa JlaTeuiickoi Pecrry-
6mxu Humbe ®peitBanbpc, rnasa EBpomnetickoro
IVpEKTOpaTa TeppPUTOPUAIBHOIO COTPYHHMYE-
crBa Xoce [Tanma AHzipec n MHOTMe pyTye TIpefi-
CTaBUTEN TOMUTUKI, HAYKN 1 61/[3Heca EBpOHbI.

«JTO 3HAMeHaTe/TbHOE U CBOEBPEMEHHOE MEepO-
HPUATIE COCTOANOCH Ha (POHE 3aHOBO OTKPBIBAIO-
IVIXCS BO3MOXKHOCTEN COTPYAHMYECTBA PETMOHA
Bantuiickoro mops. Ero TemMa BeMKOEITHO COOT-
BETCTBYeT eBPOIEIICKOMY, COBPEMEHHOMY IIY/IbCy
COTPYIHMYECTBA HAIIEro PeruoHa, - CKasajl, OT-
KpbIBasd KOH(MEPEHINIO, MYHICTDP MHOCTPaHHBIX
men JIP Buraymac Yimanxkac. - OTpagHo, 9T0 KOH-
bepeHys 06bemyHMITA OOLLIVE CHITBL TIPECTABM-
Terlell BIIACTI, O13Heca, HayK ¥ TUIUIOMATUI».

B. Yimanxac nogdepxHyi, yto Knaiinena - opun
U3 CTapeNIIX TopofoB JIMTBbI, HaYaBLINII CBOIO
ucropuio B 1252 romy. OHa oTBeYaeT 3a UMUK
JIUTBBI KaK MOPCKOTro rocyfapcTba. HeBosmoxHO
TniepeoreHnTh 3HaueHne Kiaiineanckoro Mopckoro
HopTa JijI Pa3BUTUSA COBPEMEHHON 9KOHOMMKI
JIutbl Ilo pesympratam mpomuutoro roga Knmait-
Iefla CTaJla TPETbUM IO TPy300060POTY IOPTOM
Bocrounoit Banrvku mocne Cankr-Ilerepbypra
n [Ipumopcka.

T'EHEPAJIbHBIN
CITOHCOP

2 KLASCO |

KLAIPEDOS JURY
KROVINIY KOMPANIJA

2

VAKARU LAIVY
GAMYKLA

BLRT GRUPP

CITIOHCOPBI:

{E: 'E HLAIPFDOS NAFTA

46 | 2009 - 3/4 - JURA-MOPE-SEA



B mocrnemHue rofbl GHICTPHIMU TeMIIAMU UJET
pasBUTHE TYPUCTUYECKOTO M PEKpealiOHHOTO
peI6OTIOBCTBA, HoMorawomero Kaitmene craTh
IpUB/IEKAaTe/IbHBIM MECTOM BCTped 1 OOIeHNA
mopeit. Hecny4aitro Knaitnenckuit mopt 611 BbI-
6paH A7 pyHAIBHOTO 9Tala 60/IBIION IAPYCHOI
peratel «The Tall Ships‘ Races».

«MBbl ABNIAEMCA CBUJIETENAMU PACTYILIETO pe-
TVOHA/IBHOTO COTpy#HMYecTBa B EBpore. Pernon
bantuiickoro Mops, KOTOPHIN HEPeIKO Ha3bIBAIOT
CaMBIM IVHAMMYHBIM peruoHoM EBporbl, sABA-
eTCs MIepOM 9TOro Iporecca. f uMero B Bumy
Crpaternto EBpormeiickoro corosa [y permoHa
banrmitckoro Mops. 9Ta cTpaTerus sAB/IAeTCA
BHyTpeHHuM pokymentom EC. Opnako ee mpe-
TBOpPEHMe B JKM3Hb IIOTPebyeT TeCHOrO COTPYA-
HMYECTBA C HALMMM COCEAAMM, B IIEPBYIO OYe-
penp, ¢ Poccueit u benopyccueii. Iloatomy oueHb
paiyeT, 9TO Ha 9Ty KOH(epeHINIo MPUObIT MU-
HUCTp TpaHcnopra Poccun Urops JleButun», -
otMmeTw B.Yirankac.

ToBopa o mpepncenarenbcte B CoBeTe rocy-
mapctB banrmiickoro Mops, B.Yiankac moguep-
KHYJI, 4TO 6O/IbIIOE BHUMaHMe OyIeT YAeIATbCA
COTPY[HIYECTBY B 0O/IACTV IHHOBAIINIA, & TakKe
BOIIPOCAM UICTOI 1 6e30IacHOI OKPYIKaloIert
Cpefibl, YKPeIUIeHNIO YeTIOBeYeCKIX CBA3eI U CO-
TPYIHIYECTBY, IIOOLIPEHUIO CBOOOJHOTO Iepe-
IBIDKEHMA Tofiell Yepe3 IPaHMLbL.

HanpasneHune Boctok-3anag
6b110 N 6yaeT NHTEepeCHbIM
AnAa 6usHeca

Munuctp cooburennit JIP Smurmoc Macionc
B CBOeIT peul MOTYepKHYI, 4T0 IIpaBUTEIbCTBO
JIUTBBI aKTMBHO MoOLIpsieT Gonmee OBICTpOE 1C-
nonb3oBanue CTpykrypHoi nomomym EC B pas-
BUTHY 9KOHOMUKY CTPaHbL

«Hoserlye TeHAeHINN BHYTPeHHell TOPTOB/IN
pernoHa BanTuiickoro Mopsi pacKpbIBaloT pacTy-
L[yl BaXHOCTb HampapjleHusa Bocrok-3amap.
PocT 06beMOB TpaHCIOpPTa TakKe MOKA3bIBaeT,
4TO Hampab/IeHMe BocTok-3amay AB/seTcs upes-
BBIYAITHO BaXXHBIM I TOPTOB/IM HAIIETO PEIN-
OHa C BHeLIHNMY napTHepamu. [Tonaraio, 4To 310
HaIlpaB/ieH1e OyIeT ONHUM 13 BaKHEIINX J/e-
MEHTOB TpPAaHCIIOPTHOM CUCTeMBI permoHa bai-
THIICKOTO MOPSL. DTV TeHAEHIVIN IIPeJOCTAB/IAOT
OTpOMHbIE BO3MOXHOCTH PETMoHy banTuiickoro
MOPpsI CTaTh CBOEOOPA3HBIMI BOPOTAMU I IO-
TOKOB TOBAapOB M3 CTpaH Asuiu. Bce e, sxermas
CTaTb 3aMETHBIMI MTPOKAMI B IHTePMOJAIbHBIX
LIENIOYKaX TpaHCopra M Jjoructuku Espasum,
MBI JIO/DKHBI IIOOLIPATh PasBUTHE TPAHCIOPT-
HBIX MHHOBAIMI U aKTVMBHee OCYIIECTBILATD Lie-
M MHTePMOJAILHOTO TPAHCIIOPTay, - CKasam I.
Macromuc.

[ToaTOMY, 110 €TO CI0BaM, OYeHb BaXKHO yKpe-
IVIATb COTPYJHUYECTBO CTpaH DBamrmiickoro
Mopst. OFHYM U3 IPUMEPOB TaKOTO YCIIEITHOIO
COprﬂHI/I‘{eCTBa ABJIACTCA TpaHCHOpTHI)II‘/'I KO-

pumop Bocrok-3amap, gepes Banrmiickoe mope
coeguHsonmit JIntsy, benopyccuio n Poccnio co
IBereit, Jaunert u Tepmanneir. Ha ero ocHose

COTPYIHUYAIOT He TONIBKO TOCYHAPCTBEHHbBIE MH-
CTaHLNM, HO ¥ OU3HeC, ¥ Hay4yHas OOIeCTBeH-
HOCTb. ITOT KOPUJIOpP AB/IAETCS ORNHUM M3 BaXK-
HeJIIINX MHCTPYMEHTOB Pa3BUTHA MHTEPMOTATIb-
HOTO TPAHCIIOPTa B I0XKHOI YacTu Baxrmiickoro
Mopst. ITocmenoBaTenbHO IPOJO/DKAS €r0 BETKY B

Doknap muHucTpa TpaHcnopTa PO U. JleBuTtuHa.

BOCTOYHOM HaIIpaBJIeHNN, MOKHO (POPMIPOBATH
KOHKYPEHTOCIIOCOOHYIO TPaHCIIOPTHYIO U JIOTU-
CTMYECKYIO IIeNouKy Mexnay Espomoit u Asueit.
OpHaKo ¢ poCTOM TPAaHCIIOPTHBIX NIOTOKOB Clie-
AyeT BHEJPUTD HaJIeXKalle CTaHAaPThl OXPaHbI
OKPY)KaloIlell Cpefibl ¥ 00eCIednTb XOpOLe
YCTIOBMA KM3HM XKUTENAM DervoHa. 9To ABJIA-
eTCA BBI30BOM, KOTOPBINI BCe CTPAHBI JO/KHBI
npuHaTh coobura. Crpaterns Bantuiickoro Mo-
PA ABJIACTCA BOXHBIM IIArOM B (OPMUPOBAHNUN
061X BeX MOMMTUKY. CTpaTernsa HaMeTUT Mepbl
MOfIEP)KKY HAyYHBIX MCCIENOBAHNI B 06/macTu
VHHOBAaLMII ¥ NOOLIPEHNA NPUMEHEHUs MHHO-
BalMil B TADMOHMYHOM Pa3BUTUM TPAHCIOPTA U
6€301acHOTO CYJIOXONCTBA.

9. Macronic OTMeTHIL, YTO JIJIs OCYIeCTB/IeHNs
9TUX 3aflad CTefyeT HOJ/iep)KUBaTh MHHOBALIMM,
KOTOpbIE MOOLIPAIOT MCMONb30BAHME IIOTEHIN-
ama KaboraxHoro cypoxopcraa (Short-Sea Ship-
ping), pasButye 3e/eHbIX KOPUIOPOB U BHOCAT
BK/IaJ] B IpyTHe L€/ MOIMTUKN MOPCKOTO TPaHC-
nopta EBpomnerickoro cosa.

B 3TOM OTHOIIEHUN OCO6EHHO MHOTO HOBOTO
obemaer cospaBaemoe IlapTHepPCTBO TPaHCIOP-
Ta 1 1orucTiky CeBepHOro M3MepeHus, KOTOpoe
BOBJIEYET B JEATENbHOCTb TAaKMX BAKHBIX Iap-
THepOB, Kak Poccus, benopyccusa n Hopserus.

Munncrp tpancnopra Poccun Virops JleButn

PO3A BETPOB-2009

HpuOBUT Ha KOHQEPEHIMI0O B COIPOBOXKAEHNUN
MHOTOUVC/IEHHOJ [ieIeTaluii [pefCTaBUTeeN
poccuiickoit Hayku 11 6usHeca. OH BbIpasui yHo-
BIETBOPEHME U3MEHEHIAMI B POCCHUIICKO-IIN-
TOBCKOM COTPYRHMYECTBE: «5] IPUATHO yAUBIEH
T€M, KaK ISMEHNJIVICb MHTOHA MV HAIINX II€PETO-
BOPOB. BIDKY OTpOMHBII MOTEHIIMA B3aYIMHOTO
COTPYRHIYECTBA B Chepe MOPCKUX IIEPEBO3OK,
Typusma. Yem Gorbluee gOBepye HALIM CTPAHbI

OYLyT UCIIBITBIBATD APYT K APYTY, TEM Jerde Oy-
TeT XXUTb HAIIVIM IPaXkaHaM», - CKa3aJl MYUHNICTP
TpaHcnopra Poccnm.

Bo Bpems AuCKycCcMOHHOTO (OpyMa y4aCTHUKM
obcyanmt coctosHMe MHTerpaumy BamTuiickux
MOPCKMX HayK B 00/1aCTb €BPOIENICKUX UCCTIeNO-
BaHUI U HbIHEITHNE VHUIVIATUBBI, JATTbHEHIIYIO
PETMOHANbHYI0 M EeBPOMENCKYI0 WMHTEerpaIiyio
MOPCKUX HayK 11 puHaHcuposaHye. C JOKIafaMu
BBICTYTIMIN y4eHble u3 JIuTsbl, Jlateuy, PunigH-
1vu, ITonbim, Hopserny, Iepmannm.

bonee 150 meneratoB KoH(epeHLH, IPUObIB-
1ye 13 8 CTpaH, IPVMHSIM Pe30JIIOLIIO, B KOTOPOI
U3JIOXWIM KOHKPETHBIE PEKOMEH/IALIVIN. [ |

_._i..__ —FI' -

MpopekTop Knaiineackoro yHmBepcuteta
P. Anpxunokac (cnesa) c aeneratamu KoHdpepeHUmMN.

VPAL T GISTICS

LEIDYKLA-
SPAUSTUVE

S.JOKUZIO

T CARAN

Sl Frstorm g £om sk

-
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PEKOMEHJALW PE3ONIOLUA
KOH®EPEHLIAV «BANTUNCKUN
MOPCKOW MUHHOBALIMOHHbIV
OOPYM»:

6onblie BHMMaHMA obpallaTb Ha HOBYHO
a3y pernoHanbHOro COTpyaHNYECTBa, py-
KoBOACTBYACb cTpaterveli EC gna pervmoHa
Bantuiickoro mops, 06paTMTb BHUMaHMe Ha
npuopuTeThl BO Bpems pyKoBoACTBa JluTBoi
Cosetom rocyaapcts bantuiickoro mops;

NOAroToBUTb LUMPOKYID CeTb COTPYAHUYe-
CTBa 4Yepe3 nonutnyeckne un Hecbopmanb-
Hblé KOHTaKTbl HApOAOB rocyfapcTe ban-
TUIACKOTO MopsA, 0COGEHHO TeX, KTO CBA3aH C
MoOpeMmM 1 MOPCKNMU NccneaoBaHNAMN;

noowpaATe EBponelickylo Komuccuio nog-
AepKuBaTb VHULMATUBbI HALMOHAsbHbBIX
NpaBUTENbCTB MO MOAEPHU3ALMN MOPCKNX
MCCeoBaHNii U 3AyKaUWOHHON WHpa-

CTPYKTYpbI;

MpaButenbcTBo JIMTBbI AOMKHO U Aanee
OKa3blBaTb NoAAepKKy JINTOBCKOMY MHTe-
rPMpPOBaHHOMY Hay4YHO-06pa30BaTeNIbHO-
My OGu3Hec-LeHTpY (BONNHe), BUAA B HeM
YHUKaJIbHYI0 BO3MOXHOCTb AnA JINTBbI CO-
OTBETCTBOBaTb pacTyLieil NOTpe6HOCTU B
MOPCKUX WCCNEefOBaHMAX U SKOHOMUYe-
CKOM pasBUTUY;

*

EBponeiickas KOMWUCCMA U CTPaHbI-YIEHbI,
pacrionoxeHHble Bo3ne bantuiickoro mo-
pA, BOMKHbI ocyLlecTBUTb O6beanHeHHyI0
nporpammy Hay4HbIX mccnepoBaHui ban-
Tuiickoro mopss BONUS-169 no cratbe 169
porosopa EC;

YKpennaTb TPaHCHaLMOHANbHOE M peruo-
HaNbHOE COTPYAHNYECTBO B Pa3BUTUN MOP-
CKOrO TPAHCMOPTa KaK rapaHT MOBbIWEHNA
KOHKYPEeHTOCMOCOGHOCTM pervioHa bantuii-
CKoro mops;

CTPeMUTbCA K 0becneyeHmio yepes NHHOBA-
LIMOHHbIE pelleHns noTeHuMana KaboTax-
HOTO CY0XOACTBA, NPOEKTa MOPCKUX aBTO-
cTpag, K noowpeHuio 3eneHoro n CuHero
KOPUAOPOB 1 APYr1M LieNsiM, CBA3aHHbIM C
NONNTMKOI MOPCKOro TpaHcnopTa EC;

LienieHanpasieHHo paboTaTb Hag yMeHbLue-
HVeM NpenATcTBUiN AnA cBO6OAHOro nepe-
ABXKEHMA JNIofen N YKpennAaTb JIMYHble
CBA3W B PErvoHe, BK/OYaA 1 obneryeHve
BM30BOTO pexuma Ansa Bcex rpaxpgaH Poc-
cuinckon Oepepaumm n benopyccun;

Npu3biBaTh HaLWMOHANbHYIO 1 MECTHYIO Bfla-
CTN K pacwmpennio 3GOeKTUBHBIX U UH-
TEHCUBHBIX CBA3EN MeXAY YUpeXAeHUAMN
BbICLLIEr0 YPOBHA 1 G13HecoMm;

cTumynupoBatb 3ddeKTUBHbIE MPOYHbIE
MOpCKWe TEXHONOMU 1 HeoGXoauMYto Ans
ROCTVKEHMA 3TUX Lieneil lopUCANKLMIO;

nopaepuneatb y4yactne B EBPOHEVICKI/IX Hayy4-
HO-nccnenoBaTelbCKnX nporpammax n ocy-
LecTB/ieHNUN pe3ynbraTtoB nccnegoBaHUM.
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Posu benpos~2009

HOMWHAHTbBI U NAYPEATDI

Ha BuptyanbHoi BbicTaBKe banTnincknx Mopcknx nHHoOBaLMia M TEXHOJOrUIA, cocToABLelcA B Knalinefckom Hay4HO-TeXHO-
norn4yeckom napke, 6bu10 npeAcTaBNeHO NOYTY 50 NHHOBALIMOHHbBIX MPOEKTOB U3 pa3HbIX CTPaH Mupa.

BbicTaBKa AOCTYMHa NOCETUTENAM NHTEPHeTa (CM. CCbIIKY).

lhttp://www.youtube.com/profile?user=BMIVE&view=playlists

M3 31X npoeKkToB 6bi1N0 BbIGPAHO NO TPU HOMMHAHTa B YeTbipeX HOMMHALMAX HarpaXkAeHun MeXXayHapoaHoro 6usHec-
xypHana JURA MOPE SEA «Po3a BeTpoB». Vi3 sBeHafLaT NpoeKTOB BbiGpaHbl YeTbipe naypeara.

Ha Top»ecTBeHHON LiepeMOHN Harpa)aeHusa naypeatam BpPyuYwIin MUHUCTP MHOCTPaHHbIX gen JIP Buraygac Ywaukac,
BULle-MNHUCTP coobweHnin JIP ApyHac Llitapac, cekpetapb MuHuncrepctea Hayku n npocseweHus JIP Jinuna [lomapkeHe un
aupekTop Knaiinegckoro HayuHo-TexHosornyeckoro napka Poma Cry6pene.

HOMUHALMN

«3a YKpenjieHne nMmnaxa MmopcKkoro rocygapcrea»

HomuHnpoBaHbi

1. Mpoekt Coto3a AXTCMeHOB JINTBbI 1 AXTEHHOTO KNy6a «Ambersail» «Ogucces TbicAueneTus» — 3a NPOCaBieHNEe MMEHV
MOPCKUX AOCTUXeHU JITBbI B MUpe.

2. Mpoekr Sail Training International «The Tall Ships’ Races» - 3a opraHu3aLmio KpynHeliluein MeXayHapOAHON NapyCHOIA peratbl,
YKpenieHue MexkayHapoaHOro COTpyAHUYECTBA, PonaraHANPOoBaHNE MOPCKMX TPAAWLIMIA, BOCNUTaHNE MOJIOAEXKW B MOPCKOM AiyXe.

3. MpoekT cynoxopHom komnaHuu «DFDS LISCO» «[MapoMHble AMHUM» — 3a cOXpaHeHNe MOCTOAHHbIX CYyAOXOAHbIX JIHUNA,
mopepHu3aumio Gpnota, paboratouiero nog ¢pnarom JIntebl.

Harpapgbl yaoctoeH npoekt Coto3a AXTCMeHOB JINTBbI 1 AXTEHHOTO Kny6a «<Ambersail»
«Opgunccesn TbicayeneTus».

«3a pa3sBuUTNe NHHOBALMI B MOPCKOM 6u3Hece»

HomuHupoBaHbi

1. MpoekT KomnaHwuii «<Bakapy naiiBy ramukna» u «BARD Engineering» «CygHo ,Windlift 1” gna ctpoutenbcTBa BETPOBbIX CUNOBbIX
YCTaHOBOK B MOp€» — 3a BHe/ipeHe HOBbIX TEXHOJIOTUI, MPUMEHEHWEe Hay4YHbIX AOCTUXEHWNIA B NPON3BO/CTBE.

2. MpoeKT cypocTpouTenbHoro 3aBoaa «bantma» ESVAGT (mynbTMmoganbHoe CyfHO Ansa o6cnyxmBaHnsa HedpTaHbIX nnatdopm) —
3a BHef|peHne 1 NpUMeHeHne HOBbIX TEXHONOT I B CYAOCTPOEHMN.

3. MMpoeKT rpynnbl KomnaHuii «<AnHa» 1 aupekunm Knanneackoro rocygapcreeHHoro mopckoro nopta ICI'T (nvHbopmaLoHHas
cucTeMa rpysoB 1 TOBapoB) — 3a BHeApPeHe HOBEMLUNX MHGOPMALIMOHHBIX TEXHONOTMI B yNpaB/ieHVN FPY30BbIMI NPOLieccamu.

Harpapbl yaoctoeH npoeKkt KomnaHui «Bakapy nansy ramukna» n «<BARD Engineering»
«CypHo ,Windlift 1“ gnAa ctponTenbcTBa BETPOBbIX CUTOBbIX YCTAHOBOK B MOpPE».

«3a Hay4Hbleé AOCTMKEeHNA B uccnegosaHnn banTunckoro MOPpPA N B3MOPbA»

HomuHnpoBaHbi

1. CoBMeCTHbIi1 NPOEKT yueHbIx JIutebl, Monbwm n Poccun «Power» — 3a nponaraHay Ao6biuv BO306HOBAAOLECA SHEPrn
B banTtuiickom mope.

2. MpoeKT KoneKTMBa y4eHbix Knaiineackoro yHuBepcuteTa «LleHTp nccneaosaHna matepnanos U KOHCTPYKLMI» — 3a co3aaHne
COBpEMEHHOI HayYHO-MCCIeA0BaTeNbCKON NabopaTopun 1 NPYMeHEeHNE HOBbIX TEXHOMOTI B HayYHbIX NCCNIEA0BaHAX.

3. MoHorpadus npodeccopa ruagponornm n Knmmaronoruv BunbHiocckoro yHnBepcuteta Pumaca Kapomckuca «Moptbi
Bantuitckoro mops» — 3a aHanu3 passutuA noptos banTuiickoro mopsa 1 NPOrHo3bl NePCNeKTUB JasibHENLIEro pasBuTHA.

Harpagy nonyuun npoekKTt yuyeHbix Jlntsesl, Monbwwiun n Poccun «Power».

«3a BOoCnuTaHne MOPCKOro MieHTannrTera»

HomuHupoBaHbi
. MpoekT JIntoBcKo Bbicwert MopcKo LWKonbl «[MogrortoBka MopAKoB B JINTBE» — 3a BOCMUTAHNE MOJIOAEXN,

NOAroTOBKY BbICOKOKBa/IMGMLIMPOBaHHbIX MOPAKOB U NponaraHAy MOPCKNX TPaAVLIMIA.

2. MMpoekKT yue6HOro napycHuka Knaiinefckoro yHusepcuteta «<bpabaHgep» u wkonbl kagetoB K0oakpaHTe «KageT» —
3a BOCMMTaHMe MOJI0 AW B AyXe MOPCKUX TpaguLini.

3. MpoekKT JInToBckoro mopckoro mysen n IHCTMTyTa nccneaoBaHnA U NaHNPOBaHWA OKpy»Katoweii cpefbl bantuinckoro B3amopba
Knannepckoro yHuBepcuteta «Mopckas nabopatopus nog oTKpbITbiM He6oM» — 3a monynApu3aLuio MOpCKon KynbTypbl 1
Hay4HbIX 3HaHUI B o6LIecTBe.

Harpagbl yaoctoeH npoeKT JINTOBCKOM BbICLLIEN MOPCKOM LUKOJbI

«[oarotoBKa MopAKoB B Jlutse». ;
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Lithuanian
Maritime Museum
celebrates its

30th anniversary

Nika Puteikiené

The mostly loved museum by the visitors of the Baltic States - is Lithua-
nian Maritime Museum which has celebrated its thirtieth anniversary on
the 28th of July.

In the ruined fortifications of the former Kopgalis fortress in the Cu-
ronian Spit there was created a unique complex of marine nature and
history for which it is difficult to find an analogue in the whole world.
More than 20 million people visited it during 30 years.

The history of the Museum started from one-room exposition of shells
and the initiative of a young teacher of history Aloyzas Kazdailis to cre-
ate a centre of marine culture in the port-city.

- The initial idea of the creators was to install an aquarium in the re-
stored central redoubt and the exposition of marine fauna and gradu-
ally it became an aim to create a complex of the museum in the whole
fortress of Kopgalis and its approaches,- says the director of the museum
Olga Zaliené, who is working in the museum for three decades as well.

The exposition of Lithuanian seafaring history is arranged in the mu-
seum, at the shores of the Lagoon there is restored a century-old farm-
stead of Lithuanian seaside, next to it there are exhibited the fishing
ships of the first post-war years. Fifteen years ago a Dolphinarium was
constructed where nine Bottlenose Dolphins of the Black Sea are living
presently and they not only enjoy the visitors by the shows, but also help
handicapped children to cure their illnesses.

The museum attracts the visitors by the shows of dolphins, sea-lions
of California and the North Sea; the seals of the Baltic Sea, colony of
penguins, exotic fish and the fish of the Baltic Sea and the exposition of
one of the of biggest collections of shells in Europe. The project of the
live history - ,,The return of the Kurenas®- received a great attention of
the society as well as the dolphin therapy project.

Each year the museum proposes different novelties. The project of the
reconstruction of the aquarium is already prepared and the author of the
concept is one of the most famous aquarium specialists in Europe Mike
Causer from Great Britain. After the reconstruction the aquarium will
change not only visually but will also become a real centre of cognition
of marine nature and history. We are also getting ready for the recon-
struction of a dolphinarium. It is our intention to implement the project
the aim of which is - to found in Kopgalis a park of sea health services,
recreation and entertainments. u
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MOPCKAHA KYJIbTYPA

JInToBCKUN
MOpPCKON my3en
oTtmevaet 30-netune

Huka lNymelikeHe

Hamnbonee momo6usImiica moceTurenaM B banruiickux crpaHax JIn-
TOBCKII1 MODPCKOJM My3eil 28 Miofs OTMEeTH/I TPUILATU/IETIE CBOETO Cy-
I1[eCTBOBaHMA.

B 61X passamHax ¢opra Ha Kypuickoii koce B kpernocTy Komramic
CO3J]aH YHMKa/IbHBI/ KOMIIIEKC MOPCKO TIPUPOJIbI ¥ UCTOPUY, KOTOPOMY
TPYAHO HAWTH aHanorn B Mupe. 3a 30 11et ero moceTum 6oree 20 M-
OHOB 4Y€/I0BEK.

Vcropus Mysest Ha4asach C OfJHOI KOMHATBI, IJle Pa3MeCTU/Iach 3KCIIO-
SULUSA PAKOBUH, Y MHUIMATUBbI MOJIOZIOTO K/TAMTIE[ICKOTO YIUTENs MCTO-
pyvm Anmomsaca Kaxparinmca cosate B IOPTOBOM TOpOfie OYar MOPCKOI
KY/IbTYPBbL.

- TlepBoHayambHasA MBICTb CO3JjaTeNIell 06OPYHOBaTh B BOCCTAHOBJICH-
HOM IIeHTPaJbHOM pefyTe aKBapiyM M SKCIO3MINIO MOPCKOIl (ayHbI
TIOCTETIEHHO BBIPOC/IA JI0 3aMbIC/IA CO3[ATh MY3eMHbBIN KOMIITEKC B Kpe-
noctu Komrasmica u Ha OACTyNax K Hell, - FOBOPUT AUpPeKTOp JIuToBCKO-
ro Mopckoro Myses Onbra JKanmene, cama paboTarolias 3jech ToXe Tpu
TEeCATUTIETHSA.

B mysee 060pymoBaHa 9KCIIOSMIVA MCTOPYH JTUTOBCKOTO MOpEIIaBa-
HIA, Ha Oepery 3a/yBa BOCCTAHOB/IEHA TMTOBCKAA NIPUMOPCKas ycaabba
Haya/la TPONIIOTO BeKa, PAOM C Hell 9KCIIOHMPYIOTCA PHIOOTIOBEIKIe
Cyfia TEPBBIX MOCTEBOEHHBIX 7IeT. [I0CTPOEHHbIN MATHA/[ATh JIET Ha-
3aj] TeNb(UHAPWIL, Ifie Telepb XMBYT JIEBATb YePHOMOPCKUX adajuH, He
TOJIBKO pajiyeT IOCeTUTeNel UX BBICTYIITIEHUAMM, HO U TIOMOTAeT AeTAM C
OTPaHIYeHHBIMI BO3MOXKHOCTAMI IIPEOSIONETh HONe3Hb.

IToceTwTeneit My3es MaHAT BBICTYTIIEHNA IeTbOUHOB, Kam)OPHIUICKIX
U CEBEPOMOPCKIUX JIbBOB, 6anTUIICKIE TIONIEHN, KOJIOHUSA TIMHTBIHOB, pbI-
6ObI 9K30THYECKUX MOpelt 1 BanTuiickoro 6acceita, OfiHa 13 KPYITHENIINX
B EBpome akcrosunmit pakosyH. Bonbllioe BHMMaHME 06LIeCTBEHHOCTH
IpUBJIEK MPOEKT XKMBOM McTopuu «BosBpaleHne KypeHaca» M IPOEKT
HenbGUHOTEPATHIL.

Kaxpplit rop Mysell TIpefylaraeT pasHble HOBMHKH. II0irOTOB/IEH IPO-
€KT PEKOHCTPYKIIUI aKBaPUYMa, aBBTOPOM KOHLETIINU KOTOPOTO AB/ISETCA
OJIVH 13 3BECTHeNIIMX B EBpomne akpapuymucros Maiik Kaysep ns Bemu-
KO6pI/ITaHI/H/I. ITocne PEKOHCTPYKLIMN aKBaApNYyM HE TO/IbKO MI3BMEHNUTCA BI-
3ya/IbHO, HO U CTAHET HAaCTOALIMM LEHTPOM TIO3HAHUA MOPCKOM HPUPOBI
n vicropun. BefleTca oAroToBKa U K peKOHCTPYKIM fenbdyuHapys. A ele
COTPY/IHUKM My3esl CTPEMATCS OCHOBaTh B Korrance mapK JapuMbIX MO-
pem paSBTIe‘-IeHI/II/“I, OTAbIXa VI O3[TOPOBUTEIDBHBIX YCITYT. |

BbiBWINI NpeacepaTenb UCNONHUTENbHOrO KomuteTa Knaninegckoro
ropopckoro coBeta AnbgoHcac XKanuc 28 utona 1979 r. oTKpbiBaeT My3eil.



MARITIME LAW

International Maritime Law -
a book dedicated to maritime community

Daiva Nakrosiené

A book written by Regina Der-
kintyte and Martynas Jonkus ,,In-
ternational Maritime Law“was
presented in Klaipeda.

It is the first book published in
Lithuania where the main mari-
time law matters are being investi-
gated in complex. Maritime com-
munity for a long time waited for
this comprehensive scientific work
that can be used in practice too.
»International Maritime Law® - is
topical not only for the students of
higher institutions and colleges but
also for seafarers, lawyers, manag-
ers and businessmen related to the
maritime business.

The authors of the book R.
Derkintyté and M. Jonkus are
comprehensively investigating the
specifics of buying-selling deals,

MOPCKOE TPABO

«MexxpgyHapoaHoe cyaoxofHoe

registration problems of ,,comfort-
able flag” in the states, legal regime
of ship arrests, giving practical ex-
amples, discuss on ship pilotage,
towage, regulation of rescue op-
erations, general sea accidents and
maritime insurance institutes and
other matters. Especially great at-
tention is paid in the book to cargo
and passenger transportations by
sea problems. When gathering the
material for the book, the authors
tried not to go far away from the
topicalities of maritime commu-
nity - they were interested in ship-
ping problems and the problems
of the companies the activities
of which are related to maritime
business, their needs, analysed the
ideas expressed by the students
and scientific community and
the expectations expressed by the
people working in practice.

R. Derkintyté in M. Romeris
University in 2000 got a Master’s

npaBo» - KHUra gna MopcKom
006 ecTBEHHOCTH

Hatiea HakpoweHe

B Knarineze cocrosnach IpeseH-
Tauua KHuryu Perunsl [lepkunTtute
u Maprunaca Vonkyca «Mexy-
HapoJHOEe CYJOXOIHOE IIPaBO».

OTo mepBas KHUIA, BbIIIEAIIAsL
Ha JIUTOBCKOM A3BIKE, B KOTOpOIL
KOMIUIEKCHO ~ pacCMaTpMBaloTCA
OC-HOBHBIE BOIIPOCBI  MOPCKOTO
npaBa. Mopckasi 0011eCTBEHHOCTD
y)Xe IaBHO >Xfana 9TOTO COOBITIA,
KOTOPBIM SIBJIIETCA 3TOT MOAPO6-
HBI U TIPYMEHNMBIN Ha TPAKTUKe
Hay4HbI TPYA. «MexmyHaponHoe
CYZOXOHOE IIPaBO» aKTYaJbHO He
TONMbKO IA CTYAEHTOB MOPCKNX
y4eOHBIX 3aBeeHNIL, HO 1 I MO-
PSIKOB, IOPUCTOB, MEHEKEPOB U
IpefIIpUHUMATENIel, eATeNIbHOCTh
KOTOPBIX CBfA3aHa C MOPCKUM Ou3-
HECOM.

Aptopnl kauru P. [lepkuaTtuTe 1
M. Vonkyc mnoapo6Ho, MpuBOMA
IpaKTI9ecKue IpUMephbl, paccMa-
TPUBAIOT CHELVM(UKY CHENOK II0
KYIUIe-IIPOfiayKe CyoB, IpobmeMa-

TUKY PerMCTpalLuyl B TOCYAapCTBax
«ymobHOro  (prara»,  IpPaBOBOIL
PeXNUM apecTa CyHOB, 0OCyXna-
10T perTaMeHTalMIo JIOIIMaHCKIIX,
OYKCUPOBOYHBIX,  CIIaCaTeNbHBIX
omepanuif, o0uMe  MHCTUTYTHI
CTPaxOBaHNUA MOPCKUX aBapuil U
MODPCKOTO CTPAXOBaHMA TPY30B U
mpyrue Bompocbl. Ocoboe BHMMA-
HIe B KHUTe Y[e/IeHO aKTyaIbHbIM
BOIIPOCAM MOPCKUX TPY30BBIX U
MACCAKMPCKUX TlepeBo3oK. Cobu-
past MaTepuas I KHUATH, ee aBTO-
pbl CTapaiuch He OTAAIATHCA OT
aKTya/uil — MHTepPecoBaIicCh Ipo-
6rmeMaMyt CyJOXOLICTBA M IPYTMMU
npobmemMaMy, TECHO CBSI3AHHBIMI
C MOpCKMM OM3HecoM, yrmybns-
JIUCh B TIOTPEOHOCTU COBPEMEHHO-
ro QoTa, aHa/MM3MPOBAIM MBICIIV,
BbICKa3blBaeMble Hay4HOIl o0Olle-
CTBEHHOCTBIO 1 CTYLEHUECTBOM, U
O>KMJ[aHVsA, BBIHAIMBaeMble IpaK-
TUKAMIL.

P. Jlepxuntute B yHUBEpCUTETE
M. Pomepuca B 2000 r. momyynia
CTeleHb Marucrpa mpasa, B 2005

Degree, in 2005 in Vilnius Ge-
diminas Technical University got
- a business administration Mas-
ter's degree. Specialising herself
in Maritime Law the lawyer con-
tinued the studies in Malta Inter-
national Maritime Institute and
in 2006 she became a magistra
legum (LL.M).

M. Jonkus graduated from Klai-
peda University in 1999, according
to port management program and
got maritime transport technolo-
gies management Master’s degree.
In 2000 in the World Maritime
University in Malmo he got a
Master’s degree in shipping man-
agement. The degree of a Master
of Law M. Jonkus got after suc-
cessful studies at Vilnius Univer-
sity. When deepening his shipping
knowledge, the author defended a
thesis for a doctor’s degree in 2006
in Vilnius Gediminas Technical
University. ]

I. B BWIbHIOCCKOM TeXHMYECKOM
yHUBepcuTeTe MM. I[agmMumHaca
— CTelleHb MarucTpa agMUHUCTPa-
TUBHOro 6usHeca. Crenyanmsu-
pylomasca Ha Cy[JOXOJHOM IIpaBe
afiBOKaT IPOLO/KWIA y4eby B
ManbruilckoM  MeX[yHapOIZHOM
MHCTUTYTE MOPCKOTO ITpaBa 1 B 20-
06 r. momy4mna crenenb «Magistra
legum» (LL.M).

M. Honkyc B 1999 r. B Knaitnen-
CKOM YHMBEpPCUTETe 3aKOHUMI 06-
y4eHMe 110 TPOrpaMMe yIIpaB/IeHNs
MIOPTOM, IIONYYN CTEeHb Maru-
CTpa MOPCKMX TPAHCIIOPTHBIX TeX-
Hoyrormit. B 2000 r. Bo BcemmpHOM
MOPCKOM yHMBepcuTeTe Manbme
eMy IIPVICBO€HA CTeIeHb MArycTpa
CYHOXOfHOro MeHemKMeHTa. Cre-
neHp Maructpa mpasa M. Vlonkyc
HOMY4II, YCIEIIHO 3aKOHYMB 06-
y4eHyne B BuIbHIOCCKOM YHVBep-
curete. YIIy6/sia 3HaHUS IO CyJO-
XopcTBY, aBTop B 2006 I. 3aimuTimi
TOKTOPCKYIO IMICCEPTALNIO B Brtb-
HIOCCKOM TEXHMYECKOM YHMBEpCH-
TeTe uM. [aaummHaca. [ |
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Hamburg
involved in new
joint service of

China Shipping

The handling of the XIN HONG
KONG at the Eurogate Container
Terminal Hamburg (CTH) on 17 July
2009 marked the start of a new week-
ly container line service that links
Northern Europe with the Far East.

Under the auspices of the new
joint service the Chinese company
China Shipping Container Line
(CSCL) and the Taiwan-based Ev-
ergreen Line are cooperating in
these waters for the first time.

The new AEX-1 / CEM serv-
ice will be using four CSCL ships,
each with a capacity of 9,600 TEUs,
and four Evergreen vessels with a
capacity between 7,000 and 8,000
TEUs. Other shipping lines like
CMA CGM, ZIM and IRIS Lines
have also reserved container slots
on the service.

With the new ships the round trip
will be completed in 56 days.

Container transport between
Hamburg and Asia reached a total
volume of 5.5 million containers
(TEUs) in 2008. With a volume of
3.1 million TEUs, the People’s Re-
public of China (including Hong
Kong) maintained its peak position
in 2008 among the ten most impor-
tant trading partners of the Port of
Hamburg in the container sector.

HOBOCTMA

HoBble -
K1UTancKue rpysbl
ana Famb6yprckoro
nopra

Ha TaM6yprckoM KoOHTelHepHOM
TepmuHae 17 mwona 2009 r. oTKpbI-
Ta HOBasl KOHTeHePHAs IVHMA, KO-
Topas coeauHsAeT CeBepHyo EBpo-
ny ¢ [lanbaum Bocrokom.

Ha aToi1 uHMM BIIepBbIe COTPYL-
Hy4yaloT [aMOyprckumit KOHTeltHep-
ubut Tepmunan (CTH), kuraiickas
kommanust «China Shipping Cont-
ainer Line» (CSCL) u TaiiBaHbcKas
kommnanuA «Evergreen Line».

Ha myaum 6yayT KypcupoBaThb de-
toipe cygHa CSCL BMecTMMOCTbIO
9600 TEU xaxxgoe u yeTblpe CyfHa
«Evergreen» BMecTuMocTbi0 7 000 11
8000 TEU.

Kommannn CMA CGM, ZIM u «IR-
IS Lines shipping» Taxke HaMepeHbI
TPUCOENVHUTBCS K ITOM KOHTelTHep-
HOIT JmHMM. IIpOfOKUTENBHOCTD
peiicoB 6yIeT COCTABIIATD 56 AHEIL
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Klaipeda - in the league of
prestigious ports of

The Tall Ships’ Races

regatta

Klaipeda hosted the world’s biggest sailboats in July 31- August 3 that
overcame the final stage of the regatta The Tall Ships’ Races Baltic 2009: Turku

(Finland) - Klaipeda (Lithuania).

Diana Radejevaite
Head of Klaipeda press centre of the regatta

This regatta organised since 1956 by the Sail
Training International (STT), is not only sports
project but also an educational and humanitar-
ian event. According to the regulations of the
regatta, no less than a half of the crew of a sail-
boat is to be made of young people from the
age of 15 to 25, and it is desirable that young
sailors were from different countries. So, this
regatta popularises sailing and also cherishes
together with the sails the ideas of friendship
among nations and solidarity of mankind.

Klaipeda city was eager to become a finish
port of the regatta for almost two decades.
After inspection visits of the organisers and
evaluation of the possibilities of the port, Klai-
peda was given such a possibility in the jubilee
- Lithuanian millennium - year.

The city receiving the biggest sailboats of the
world faces specific and high qualification re-
quirements. If the city and the port is able to
fulfil them it gets into unofficial but prestigious
highest league of port-cities. In this league- in-
dependently of the size of the port - there are
hospitable, business-like ports able to satisfy
flexibly the needs of the ship even if they are
rather unusual.
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During the preparation for the finish of the
regatta we saw that sailing passion was not only
the obsession or privilege of the inhabitants of
maritime countries. In the regatta there also
participated the yachts, with proudly flying
Check and Austrian flags. In the website of the
finish port www.tallships.lt we spotted visitors
from Kazakhstan, Mongolia and other coun-
tries having no access to the world oceans.

The regatta became a holiday not only for
Klaipeda people but for the lovers of old sail-
boats who came to the city from whole Lithua-
nia and other countries. During three days
about 1.1 - 1.2 million people visited Klaipeda.
It was an ambitious challenge for the small
city to serve such flows of people exceeding
the population of Klaipeda several times. Now
we can say that all port and on-shore services
worked perfectly.

=

During this regatta Lithuanian flag was hoist-
ed on the sailboats Lietuva, Brabander, Litas,
Pegasus, Lady L and Ambersail.

Hundreds of people came to see off the ships
around the breakwaters, to admire the tradition-
al parade of sails by which the giants honour the
hospitable port before leaving it. The fleet of the
regatta will again come to the Baltic Sea only in
2013.

You can see the gallery of the finish of the regat-
ta in Klaipeda at www.tallships.It [
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® The “face” of the regatta The Tall Ships’
Races Baltic 2009 in the finish port became
a German three-mast bark Alehander von
Humboldt. This sailboat built 103 years
ago and decorated with bright green
sails paraded on all information materials
about regatta in Lithuania as a symbol of
the event.

® 99 sailboats and yachts of the regatta
moored in Klaipeda port, including 19 big
A class sailboats.

® 2 600 members of the ships’ crews par-
ticipated in the impressive festivity.

® Russian sailboat - a copy of the frigate
built by the tsar of Russia Peter the First in
1703 - Standart arrived to Klaipeda when
other ships had already left the port.

® On the days of the regatta, 1 200 000
people visited Klaipeda.

® 15 receptions took place on ships and
the funds were allotted for the support of
sailing.

® The representatives of 17 Lithuanian Ro-
tary clubs participated in a charity party
on a Swedish ship Kronor of Stockholm.
Rotarians donated for the enthusiasts of
sailing 13 thousand Litas.

® 170 volunteersfrom Klaipeda and Lithua-
nia worked on the days of the regatta.

| ® The awards and prizes for the winners of

—= i { the regatta The Tall Ships’ Races Baltic 2009
B o o3 T were created by Klaipeda jewellers Vytau-
' T.‘x = | tas Karciauskas and Laura Karciauskaite-
‘{ J 1 Potet, who had won an international ten-

e SR | der with participants from Russia, Poland,
> Y A . Finland and Lithuania.

® During the days of the regatta more than
60 groups organised concerts with about
1000 performers.

nized the project of the chairperson of
Senamiescio verslininku sajungos (The

! E Union of businessmen of the old city) Eu-
np o genija Odebrecht “Dainuojanti Klaipeda”
(Singing Klaipeda). During this concert
the maritime songs were sung not only by
the professional singers but also by well-
known and famous Klaipeda citizens. The
producers of the project were Gintaras
and Mindaugas Bendziai. [

£ e : ® As the most original project was recog-
ki l.--“ \ \ I L \
. i
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Knaunepa - B npecTu>KHOMU
JIUre rnopToB perarbl

«The Tall Ships’ Races»

OTa perarta mpoBopuTcs ¢ 1956 roga, ee opra-
HusaTop, KomureT «Sail Training International»
(STT), ABNsIeTCA He TOMBKO CHOPTMBHBIM, HO U
00pa30BaTe/IbHBIM, I TYMaHUTAPHBIM IIPOEKTOM.
Cor/1acHO TONOXEHMAM pPerarhl, He MeHee II0JI0-
BUHBI 9KUIaXKa KaXX/OTO MAPyCHMUKA TO/DKHA CO-
CTaB/IATh MOJIOfEXb B Bo3pacTe oT 15 fo 25 e,
JKeJIaTe/IbHO, YTOObI B AXTEHHOI KOMAHJie HOHbIE
SIXTCMeHBI ObUIM U3 Pa3HbIX CTpaH. DTa perara He
TOJIDKO IIPOMAraHAMpyeT HAaPYCHBIN CIIOPT, HO U
OCEHsET CBOMMI MapycaMul UJeN PY>KObl Hapo-
IIOB, EAMHCTBA YeTIOBEYECTBA.

Kiatinena crpemmnach crath GUHATBHBIM [OP-
TOM PeraThl B TeYeHNe IIOYTH ABYX JeCATUICTHIA.
ITocne MHCTIEKIVIOHHBIX BU3UTOB OPraHM3aTOPOB
¥ OLIEHK BO3MO>KHOCTENI ITOPTA TaKast 4eCTb Obl-
na mpenocrasneHa Knaiinene B 100MIeNHbLIT TOJ
ThICsTUeIeTs JINTBBI.

K ropopny, mpuHnMaromemMy KpyIHeNIe ma-
PYCHMKM MVpa, IPEAbABIAITCA Crelipudeckie
U BBICOKIIe KBa/M(yKaIoHHbIe TpeboBans. Ec-
JIM TOPOJ-TIOPT B COCTOSTHMUY VX BBIIOJTHUTD, OH
IonajiaeT B HeOUIMATbHYI0, HO MPECTIDKHYIO
BBICIIYIO JINTY TIOPTOBBIX TOPOAOB. DTy JINTY, BHE
3aBUCHMOCTM OT BEJIMYMHBI NIOPTA, COCTABIIAIOT
TOJIBKO TOCTETIPUUMHBIE, YCIIeIIHbIe TOPTbI, CIIO-
COOHBIE YIOB/IETBOPUTD fjaXKe OYeHb HEOObIYHbIE
HOTPeOHOCTI IPUOBIBLIETO CYAHA.

B Xofje IOATOTOBKY K (MHMIITY PeraThbl MBI YBH-
JIe/V, 9TO CTPACTD K XOXK/IEHUIO 107} [TapycamMu He
ABIISIETCA «00NIe3HbIO» VI TIPUBIUJIETHEN KUTe-
JIelt TONMbKO MOPCKMX TOCy#apcTB. B perate mpu-
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HMMAJIM YYacTHe U XTI, TOPAE/NBO HeCyIiye 1o
mopsM ¢naru Yexvm u Acrpyn. Ha caiire ¢u-
HuiHOro mopra www.tallships.lt Mbr 3adukcn-
poBamu noceturteneit u3 Kazaxcrana, Monromnuy,
a TaKKe JPYIUX CTPaH, He MMEMLIMX BBIXOfA K
MupoBomy okeaHy.

Busut cynos peratst B Kialimeny cran mpasp-
HUKOM He TONIbKO /IS K/IalIeqdaH, HO U IS JI0-
6urTernelt CTapYHHBIX MAPYCHUKOB, CheXaBIINXCS
CIofa B Te AHM 13 JINTBBI M IPYTUX CTPAH MUpA.
3a tpu pHa B Kraiinene mo6siBamy BCero oko-
70 1,1 - 1,2 MuinmoHa 4enoBek. [l rOpoficKux
cmyx6 06CTyXnBaHMe TaKMX JIOACKNX [OTOKOB,
B HECKOTIbKO pa3 MPEBBIIAKIMX HACEIEHIE
Knaitniempl, 66110 aMOMIMO3HBIM BBI3OBOM. Te-
IIepb y>Ke MOXKHO YTBEP)K/aTh, 4TO BCe IIOPTOBbIE
U Geperosble CITYXOBI CO CBOMMY 00513aHHOCTSA-
MM CIIPABUJINCh OTIAYHO.

B aroit perate duar JIUTBbI HeC/IM MTAPYCHUKK
«Lietuvar, «Brabander», «Litas», «Pegasus», «Lady
L», «Ambersail».

[IpoBOANTD YXORALINE CYyAa, IONIO0BATHCS
TPaULIMOHHBIM TIAPaJIOM IAPYCHUKOB, KOTOPBIM
YXOZsAlLMe VCIOMMHBI OTHAIOT JiaHb YBaXKeHI
TOCTEIPUMMHOMY IOPTY, Ha MOJIaX BXOJHOTO Ka-
Ha/la COOpPaMCh COTHM THICAY JTiofeil. B mmasax
MHorux 6ectenu ce3nl. CHoBa 1ot perarsl mo-
cetut bantuiickoe Mope camoe paHHee JMIIb B
2013 ropy.

Tanepero ¢unmia peratel B Knaitefe MO>XHO
nocMoTpeTh Ha www.tallships.It ]

B Knaiinepe 31 niona-3 aBrycra
rocTUAn KpynHenwme napycHUKN
Mupa, npeoaonesiune GpuHanbHbIN
aTan roHok «The Tall Ships’ Races
Baltic 2009»: TypKy (OuHnAHANA) -
Knannepga (Jintsa).




THE TALL SHIPS" RACES BALTIC 2009

® «Jluuom» peratbl «The Tall Ships’ Rac-
es Baltic 2009» B puHMIIHOM NOpPTY CcTan
HeMeLKUI TpexmauToBbi 6apk «Aleh-
ander von Humboldt». 3ToT napycHuk,
noctpoeHHbin 103 roga Hasag, ykpa-
LWEHHbIN APKO-3eNeHbIM/ Mapycamu, B
KauyecTBe CIMBOMa peratbl KpacoBasca
Ha BceM UH$GOpMaLMOHHOM MaTepuane
peratbl, pacnpocTpaHaeMom B Jlutse.

® B Knaiinegckom nopTty B AHM peratbl
olwiBapTOoBanocb 99 NapyCHMKOB 1 AXT,
B TOM uumcne 19 6onblwmnx napycHbIX
cypHa Knacca «A». Bo Bnevatnswowem
npasgHuKe npuHAnM yvactue 2 600
YJIEHOB AXTEHHbIX dKUNaXKen.

® PoccuincKninnapycHuK - konus ppera-
Ta, NOCTPOEHHOIr0 POCCUNCKNM Liapem
Metpom MNepBbim B 1703 1., «lUTaHgapT»
npuwen B Knaninepy, Korga octanbHbie
cyna yxe noKuHynu nopr.

® B aHu peratbl Knannepy nocetunu 1
200 000 yenosek.

® Ha cypax cocroanocb 15 npuemos,
cpeAcTBa OT KOTOPbIX NpefHa3HayeHbl
ANA NOAAEPXKKN AXTUHrA.

® [pepcraButenu 17 poTapu-kny6osB
JInTBbl NPpUHANN y4yacTme B Beyepe Ha
weegckom cyaHe «Kronor of Stokholm».
PotapuaHubl noppepxann >SHTYy3na-
CTOB AIXTUHra, co6paBs 13 TbIC. INTOB.

® B gHun peratbl pabotanu 170 BonoHTe-
poB u3 Knannegbl u co Bcein JInTsbl.

® HarpaxxpgeHua wun npwusbl, npepHa-
3HauyeHHble Ana nobepuTenein perarbl
6onbwnx napycHukoB «The Tall Ships
Races Baltic 2009», cospganu Knannea-
cKkue loBenupbl Butaytac Kapuayckac n
Jlaypa Kapusyckaiite-loTeT, no6eguns-
wme B MeXAYyHapoAHOM KOHKypce, B
KOTOPOM MPUHANN Y4acTue XyA0XKHUKN
13 Poccun, Monbwn, OuHnangun v Jint-
Bbl.

® B nHm peratbl B Knarinege Bbictynunu
C KOHuepTamu 6onee 60 rpynn u oKono
1000 ucnonHutenen.

® CamMbiIM OpUrMHaNbHbIM MNpPU3HaH
npoeKkT npepcepatena Coio3a npeg-
npuHuUMmaTenemn craporo ropopga dyre-
HUNn Opebpext «lMolowasa Knannepga».
B 3TOM KOHLEepTe MOpCKMe NecHN nenu
He npodeccroHanbHble NCMONIHUTENMN,
a n3BecTHble Knamnep4vaHe. Mpogioce-
pbl npoekTa - mHTapac n MuHgayrac
beHpxioCbl. ]
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BORDERLESS WORLD

N A
A1

For ten years already my travel routes are made
according to the schedules of international

exhibitions and conferences.

THE ROAD OF LOVE:

VIETNAM,

A trip to Vietnam was quite different. | flew there

to a wedding party of my relative as he
asked me to bring a part of Lithuanian
culture and traditions.

Acquainfance with
Vietnam during the wedding

My relative Lukas - ethnically Lithuanian,
whose parents were taken by the fate to the USA,
and is now a citizen of America and Lithuania.
He is highly valued as an aqua-culture special-
ist and he lives in Thailand, travels all over the
world, giving consultations on seafood, fishery
protection and other aquaculture matters for the
companies and governments of maritime states.

When working in Asia Lukas met a girl who
captured his heart. But a very good-looking Ket
- a daughter of a senior government ministry
official of Vietnam - had a father that said a
strict,”no” to a citizen of America.

But love has got more powerful weapons than
the arsenal of the war.

Lukas for a long time and persistently accumu-
lated proofs for the father that he was worthy to
get the hand of his daughter that he was going to
love her, safeguard and take care, guarantee long
and good life for her.

Match-making took several years when after
all the parents of a beauty said, “yes” and started
getting ready for a wedding.

Here I can quote the words from a fairy-tale:
the wedding party lasted for one weak and later
on they lived long and happily...

Marriage rituals in the home
of the bride

During the wedding party that took place in
several parts of Vietnam, Vietnamese, American
and Lithuanian traditions were honoured.

The guests came from Vietnam, USA, Thailand,
China, Japan, United Arab Emirates, Lithuania,
and many other nations.
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The ceremony according to Vietnam traditions
took place in a suburb of Hanoi, bride’s parent’s
house. It started by getting acquainted with rela-
tives and dinner at bride’s parent’s house. They
live in a private house which according to Vi-
etnamese construction canons is a three-storied
house. The front facade facing the street is nar-
row, but running to the back yard it is very long.
Such tradition developed due to the fact that the
price of land is calculated according to the width
of a building.

Next morning the bridegroom with his en-
tourage — nine unmarried young men, dressed
in traditional wedding dresses, went to the
bride with presents to her and her parents. The
presents — were different meals fancifully com-
posed on big trays: roasted young pork, a hen
displayed on rice cake, fruits, drinks, and sweet
stuff.

Together with the bridegroom’s delegation
there went his parents too - Lithuanian-Ameri-
cans - relatives and friends.

In the parents” house like a princess in beauti-
ful traditional wedding clothes there was waiting
a bride with a lot of friends. In the parlour there
solemnly sat the relatives of a bride where men
were on one side and women - on the other.

The words dedicated for this occasion were
said and the girls made an exam for a bride-
groom. His mother had prepared demands for
ransoms if the son had not learned the lessons of
life. But our bridegroom was excellent. He splen-
didly passed the attack of exams and went out
of the girls’ room as a real winner with a bride
arm-in arm.

USA, THAILAND,
LITHUANIA

The parents blessed the young couple. The
mother of the bridegroom according to the
local tradition decorated the daughter-in-law
with a gold bracelet and chain. The thicker the
decoration, the stronger the love of the mother-
in-law is.

After the ceremony all the people were invit-
ed to taste the traditional meals, have a drink
of rice vodka, which was made by the uncle of
the bride. During the whole ceremony there was
no music, no songs or dances. Everything was
solemn and serious. The guests went home after
the party.

Eating of snakes

In the evening the bridegroom invited the suit
to a traditional Vietnamese restaurant to taste
the dishes made of snakes. It was a present of his
professor from the USA.

The supper in the snakes’ restaurant that
started with surrealistic views, sharpened by the
drinking of the blood of snakes in a vodka cock-
tail and eating the snakes’ throbbing hearts, was
not acceptable for the eyes and stomachs of all
the participants.

As T can say, five or six dishes out of ten were
delicious.

Next day the participants of the wedding went
on an excursion around Hanoi, supper was at a
restaurant loved by local public where we tasted
goat’s meat roasted by ourselves on a grill.



LA
Halong - a precious
jewel of Indochina

From Hanoi the holiday and all its participants
moved to a wonderful and unique place, to
Halong Bay. It is said that this place with an area
of 1500 square kilometers and covering about
three thousand islands is a UNESCO protected
group of islands and it is the most precious jewel
in the crown of Indochina.

There, in this incredible, by legend created by
dragons was a group of islands washed by emer-
ald-like water, took place the second part of the
wedding party - American and Lithuanian.

Two ships carved with dragons, decorated one
with pink and the second with blue ribbons
took the participants of the wedding party to
the depth of the group of islands. In the pink
ship there sailed the entourage of the bride and
in the blue one - of the bridegroom. Several
hours of sailing melted imperceptibly: we tast-
ed sea-food and admired inimitable views. We
moored at an impressive island-rock. By narrow
staircases hewn in rock we went up and down,
again went up and down until at last we reached
in the depth of rocks a big cavern resembling
an amphitheatre. Invisible hands had decorated
the site with flowers, put red carpets and indi-
cated the way with lit candles. With the sounds
of romantic music, in the secret labyrinths of the
rock there appeared a bride with a white veil fol-
lowed by a group of bridesmaids.

Poems of Paulius Sirvys in the
Vietnamese language

The oath of the young couple was taken by
the sister of Lukas and declared them to be a
wife and a husband. The friend of Lukas from
Thailand for the past several days was learning
to read a poem of Paulius Sirvys in Lithuanian
»Neklauskit meilés vardo“(Don’t ask the name
of love). For the first time this pearl of Lithua-
nian poetry sounded in the Vietnamese and in
the Lithuanian languages.

By the same complicated labyrinths we went
out from the jaws of the grand mountain and
again got on to the ships. Then the bridegroom
sailed by ship together with a bride.

Both ships turned to the other island where
there was the grand wedding party. We asked
the sailors to leave behind the ship of the young
couple as we wished to come a little bit earlier.
Together with Lithuanian-Americans we want-
ed to include several Lithuanian wedding tra-
ditions: to meet the young couple with brown
bread brought from Lithuania and salt and
wine. They also had to pass the exam to prove
that they were ready to overcome the difficulties
waiting in life.

And when we started to sing in Lithuanian
»bitter, bitter, the vodka is bitter, provoking the
young couple to kiss each other, the Vietnam-
ese were a little confused when the words of
the song was translated to them. It is not usual
to kiss openly in Vietnam. But Lukas was very
happy. Having even listened to the whole song
he started to kiss passionately his young wife.

The attitudes, habits and traditions got mixed
and into the reserved Vietnamese ceremony
there penetrated touching, merry and provoking
Lithuanian wedding songs. They were accompa-
nied by lyrical and nostalgic Vietnamese melo-
dies. In Halong Bay it was especially touching
the canto of a Lithuanian poet ,Lietuva brangi®(
Lithuania dear).

The power
of love

In the middle of the fiesta the young couple
surprised the guests by dressing in Lithuanian
national costumes. The new Lithuanian wife was
presented with amber bracelet accepted into the
Lithuanian tradition.

The fiesta continued until midnight.

When the stars started to sparkle on the shore
of Halong Bay, keeping in hands the lotus blos-
soms with lit candles, the Vietnamese, Ameri-
cans, Thais, Lithuanians, Taiwanese, and other
nationalities sang a Lithuanian night-watcher’s
song ,,Stok ant akmenélio“ (Stand up on the
stone) speaking about the fact that on that par-
ticular night - watcher’s fire, the small wroth
of rues of a girl would be burnt on the altar of
love.

And it is not important what language you
speak what culture you foster or what religion
you confess, the language of love is one in the
whole world.

The power of love overcomes the most diffi-
cult obstacles and destroys the thickest borders
of distrust.

Love should rule the world. n
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MWP BE3 TPAHWL|

3uma Tannam-Kannwatime

YKe pecATb neT MapLupyTbl MOUX
nyTewwecTBNIN COCTaBNAIOTCA

B COOTBETCTBUM C rpadpnKamm
MeXXAyHapOoAHbIX BbICTaBOK 1
KoHdepeHuuii.

MyTewecTBue Bo BbeTHam 6Gbino
coBepLUeHHO NHbIM. fl neTena Tyaa
Ha cBaibOy poACTBEHHMNKA, KOTOPbIN
Nonpocua NpPUBE3TN YaCTUYKY
NUTOBCKOMN KyNbTypbl 1 TPaguLmii.

3HaKomcTBO ¢ BbeTHamom
Ha cBagbbe

Poncreennnk Jlykac - 3THMYeCKMil TUTOBEI,
poxureneit Koroporo BoitHa 3abpocuna B CIIIA,
a caM oH AyAeTca rpaxaanuHom CIHIA u JInt-
BBl BbICOKO IeHVMBII CHELA/IACT TI0 aKBAKY/Ib-
Type, OH >KUBeT B TawiaHyie 1 MyTelecTBYeT 1O
CBETY, IIPEJOCTAB/IAA KOMIIAHUAM U IPaBUTENb-
CTBaM MOPCKMX TOCYJapCTB KOHCY/IBTAILMM IO
PBIOOBOCTBY, ppIOOOXpaHe 1 APYTUM BOIPOCAM
aKBaKy/IbTYPBbL

Paboras B Asum, JIykac BCTpeTMN JIeBYIIKY,
nokopuBIIylo ero cepaue. OpHako KpacaBuija
BbeTHaMKa KaT — 7104b BBICOKOTO UMHOBHMKA, I
OTell CKa3ajl KaTerOpUYHOEe «HET» TPaKIaHUHY
Amepuku.

Ho y mo6Bu ecTh 6071ee MOILIHOE OpYXKIte, 4eM
apceHas TIPOIIeflIell BbeTHAMO-aMepPIKaHCKOI
BOITHBL.

Jlykac [ONTO ¥ YIMOPHO KOIMI JIA OTLA JiO-
Ka3aTe/lbCTBa TOTO, YTO OH JOCTOMH PYKHU €ro
modepy, 4to OymeT MoOuTh ee, OleKaTh, Hepeds,
3a60TUTBCsT, YTO TAPAHTHUPYET il KOMGOPTHYIO 1
06eCIIeYeHHYIO0 SKU3Hb.

ITepnon cBaTOBCTBA /IMIICA HECKOMIBKO JIET, ITO-
Ka HAKOHeIl POJMTENM KPacaBMIbl He CKasalu
«fa» ¥ He Ha4a/Ii TOTOBUTBLCA K CBafibOe.

TyT y>ke MOXHO IIpOLIMTUPOBATD C/IOBA U3 CKa3-
KI1: CBafib0a JUIIach HeflelTio, a II0TOM OHM SKVIN
JIONITO ¥ CYACT/INBO...

O6paa B pome HeBeCTbl

Bo Bpems cBaabObl, MPOXOAUBILEN B HECKOTIb-
KX MecTax BbeTHama, Obl/la OTHjaHa [IaTh BbET-
HaMCKIM, aMEPUKaHCKMM U JIMTOBCKUM Tpaju-
IIVISM.
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Toctit cpexamuch u3 Boetnama, CIIIA, Tarnan-
ma, Kuras, SInonny, O6benyiHeHHbIX Apabckmx
OMuparos, n3 JINTBbI ¥ APYTHX CTPaH.

LlepeMOHNs 1O BbETHAMCKUM TPAMLMAM CO-
CTOsIaCh B TpefMecTbe XaHOs, B OMe pPOAU-
Termell HeBecThl. OHa Hayamach CO 3HAKOMCTBA
OYRYyLIMX POIACTBEHHVKOB 1 00efa y POFUTenert
HeBecTbl. OHM JKMBYT B TPEX3TaKHOM, COIJIAC-
HO BbETHAMCKMM CTPOMTENIbHBIM KaHOHAM, cO0-
cTBeHHOM joMe. Dacafipl BBIXOAANIMX HA Y-
Iy 3[aHMI y3Kue, 3aT0 CO BOPA 3TO HOBOMBHO
IIMHHbIe cTpoeHus. Takas Tpaguums ClIoXXnnach
IIOTOMY, YTO CTOMMOCTD 3€M/IN 3[€Ch CUMTAETCA
TI0 MIMPYHE 3TaHNUA.

Ha cnenyromee yTpo »eHUX CO CBOEW CBUTOI
— CeMbI0 XO/IOCTBIMY IOHOLIAMI, OETBIMU B Ha-
I[VIOHA/IbHbIe TOPXKECTBEHHBIE KOCTIOMBI, OTIIpa-
BIJICA K HEBeCTe C TIOflapKaMI [ Hee 1 ee po-
murerneit. [logapku — 3To 3aTell/IMBO YIOKEHHBIE
Ha OTPOMHBIX IIOJHOCAX BCEBO3MOXKHbIE SCTBA:
JKapeHblil TOPOCEHOK, KYpMIIa, Y/IOXXeHHasd Ha
PYMCOBBIIT TUPOT, PPYKTHL, HATUTKH, CTIAOCTH.

K cBuTe >keHMXa TIPUCOEAVHMINCD M €T0 po-
IUTEeNN — aMepUKAHCKVe JIMTOBLIBL, @ TAKKe ero
POZNCTBEHHUKM, IPY3bA.

B ponmTenbckoM moMe MX TOfKMEANa BMecTe
C TIOApyTaMy HEBECTa B HAIMOHA/IBHOM Hapsfe -
POCKOIIIHas, KaK IpuHIlecca. B rocTuHoit ¢ focto-
MHCTBOM CUJIe/I POICTBEHHVKY HEBECTHI: C OHOM
CTOPOHBI — MY>XYMHBIL, C APYTOI — YKEHIIVHBL.

[TponsHOCKM/INCh TIONIATAOIMEC B TaKUX CIy-
4aAxX C/I0Ba, JEBYILIKM 9K3aMEHOBAIM JKEHMXa.
Ero mMama npuroToBMIa HOJAPKM IS BBIKYIIA,
€C/ CHIHOK C/TY4alfHO He BBIYYMI KaKOM-HUOYIb
JKU3HEHHBI YpoK. OfHAKO HAIIl )KeHNX OKa3ajcs

TTYTb AIOBBU:

BbETHAM,

CLUA, TAMAAHA,

He JIBIKOM IKT. OH OT/INYHO BbIJiepyKasl 9K3aMeHa-
IIMOHHYIO aTaKy ¥ BBILIEN 13 JeBIYbeil KOMHATKI
HACTOSIILVM TOOEMMTENEM - C HEBECTOM TIOf, PYKY.

Popurenu 6marocmoBum Monofbx. CBeKpOBb
II0 MECTHOMY OOBIYaI0 YKpacuyIa CHOXY 30/10TOI
IIeNoYKol 1 6pacimeroM. YeM 9TH yKpalleHusA
TOJIIITE, TeM CHU/IbHee II0O0Bb CBEKPOBH.

Ilocrme 06pANOB BCeX MPUITACHIN YTOCTUTHCS
TPafULMOHHBIMU O/I0KaMU. BBIINTB 1O DIOTKY
PUCOBOIT BOJIKM, OCBEKUTHCS IIIMBOM, CBAPEHHBIM
IAfell HeBecTbl-MBOBapoM. Ha mporsmxenun
BCell LjepeMOHNUN He OBUIO CTIBIIIHO HY MY3BIKH,
HM TIeCeH IV TaHIleB. Bce mpoxonmio cuepykaH-
HO, CIIOKOJIHO, C TocTOMHCTBOM. [Tocre yromenns
TOCTH CTa/IM PACXOJUTHCA.

NoepaHune 3men

BeuepoM »eHMX MIPUTIACHIT CBUTY B TPagyIIN-
OHHBIII BBETHAMCKIII PeCcTOpaH MOMaKOMUTHCS
6/mr01aMut, IPUTOTOBIEHHBIMI U3 3Meil. DTO ObLT
IIOJapOK ero gpyra-npodeccopa us CIIA.

YXXUH B 3MeMHOM peCcTOpaHe, Ha4yaBIIMICA C
CIOPPEANCTUYECKX KAPTUH, CIOOPEHHBI KOK-
TellyIeM 13 3MEVHOI KPOBY C BOKOIL 1 ITOelaHN-
eM elle TPeTelyIINX 3MEMHBIX Cepfiell, IIpueM-

JIeM He [ KaX[IOTO XeTyaKa WM B3opa.




Mory ckasaTb, YTO MHe, 110 KpaliHeil Mepe, IIATb
WIN 1IeCTb OMION U3 JecATY IOKa3aluch OdYeHb
BKYCHBIMI

Ha cnemyrommil fieHb y4acTHMKOB CBafibObl
KT/ 9KCKYPCHs 110 XaHOIO, Y>XKUH B JII00MMOM
MECTHOI1 ITy6/IMKOIl peCTOpaHIMKe, ITie MBI 1aKO-
MIJIUCh KO3JIATYHOI, KOTOPYIO CaMy YKapuim Ha
peleTKe.

XanoHr -
AparouyeHHocTb HaoKuTanA

M3 XaHoA HPasfHMK M BCE €r0 y4aCTHUKU
HAIIpaBUINCh B U3YMUTENbHOE M YHUKAJIbHOE
Mecto - 6yxty Xasnour-beil. 9ty 6yxTy ¢ npu-
MepHO TPeMs THICAYaMI OCTPOBOB IIIOIIA/bIO
1500 xB. kunomerpos, oxpansemyio FOHECKO,
Ha3bIBAIOT U3YMUTEIbHBIM JAPATOLEHHBIM KaM-
HeM B KOpOHe VIHIOKMTasL.

Bot 3pech, Ha 9TOM CKa304HOM, OKYTaHHOM
JIETeH[JAMH O APAKOHAX, OMbIBAEMOM U3YMPYJi-
HOII BOJIOII apXMUIIe/iare, IpOLIIa BTOpasi 4acTb
CBajIbOBI - AMEPUKAHO-TUTOBCKASL.

[IBa Kopabnmka, TEeKOPMPOBAHHBIE IPAKO-
HaMJ, yKpallleHHble OfIH PO30BbIMMU, PYTOi
romyObpIMU GaHTaMM, JOCTaBUIIN TOCTeN BITTyOb
apxumnenara. Ha 6opTy posoBoro Kopabimka
HaXOJM/IaCh CBUTA HEBECTbI, Ha TOTyOOM — Ke-
Hyxa. Heckombko 4acoB miaBaHMA pacTasmy
He3aMeTHO: MBI YIOLIAINCh JapaMy MOpsI 1
M060BaINCh HEMOBTOPUMBIMY Biaamu. IIpu-
IIBaPTOBA/IVCh BO3/Ie BHYIIMTETBHOTO OCTPO-
Ba-cKanpl. I10 y3KMM, BbICEYeHHBIM B CKajle
CTYIleHbKaM IOJHUMA/INCh ¥ CIYCKAJIKC,
CHOBA MOJHMMAIIICh ¥ CHOBA CITYCKA/NUCh, [IO-
Ka HaKOHeIl rae-TO B CaMbIX T]Iyé]/[HaX CKaJibl
He J06panuch K0 GOMBIION IUIOMA/KN, HAIIO-
MuHawomeil améurearp. HeBupmmeie pyxu
YKpacuay IUIOMAAKY LBETaMM, PACCTEIVIN
KpacCHbI€ KOBPbI, OTMETNU/IN IIyTb ropAILNMNI
cBeyaMut. ITof1 3ByKM POMAaHTUYECKON MY3BIKM
B TaMHCTBEHHBIX /A0MPUHTAX CKAJIbl TI0Ka3a-
Jachb B CONPOBOXK/ICHMM TOAPYXKeK HEBeCTa,
yKyTaHHas B 6enyio ¢dary.

MWP BE3 IPAHWLI

Cruxu Maynioca Wnpsuca
No-BbeTHaMCKMN

Knarsy Mormopblx mpuHsma cectpa Jlykaca u
o6psBuIa MX My)XeM 1 OkeHoit. [Ipyr Jlykaca,
TaV/IaHACKII TTapeHeK, HECKOMbKO THEH YUMICA
I1I0-JINTOBCKU HpO‘-H/ITaTI) CTI/IXOTBOPCHI/IC Hay-
moca lupsuca «He crparuuBaitte uMeHn mo6-
BU». [To)katyii, BIiepBble 3Ta KeMUy>KMHa JINTOB-
CKOJI TI033MM TPO3BYyYana ¥ I0-BbETHAMCKH, U
10-aHIIAIICKIA,

TakyMu ke CTIOKHBIMM TaOMPVHTAMM MBI BbI-
Opamich M3 TACTM BeNMMYECTBEHHON CKajbl U
CHOBa ce/m Ha kopa6mu. Terepb XeHNMX IUIBIT
Ha PO30BOM KOpabyie BMeCTe C HEBECTOIL.

O6a xopabmKa HallpaBWINCh K [PYTOIL CKaJle,
I/ie JO/DKeH OBIT COCTOATHCS CBafieOHbIN Imp. Mbl
HOIIPOCU/IM KOPaOe/IbIIMKOB HEMHOTO 0OOTHATh
KOpa6HI) MO/IOObIX M HpI/IHHI)ITb Ha HECKOJIbKO
MUHYT paHblile. BMecTe ¢ aMepMKaHCKMMMU M-
TOBLIAMM HaM 3aXOTeIOCh BIUIECTY B CBaIeOHbIN
VP XOTS ObI HECKO/IBKO 113 MHOTOYMC/IEHHBIX JIN-
TOBCKIMX CBafieGHbIX 0OBIYaeB: BCTPETUTD MOJIO-
IBIX TIpUBe3€HHbIMU U3 JIUTBBI YepHBIM XTe60M
¢ conbio 1 BUHOM. Hajio 61710 U 9K3aMeH y Hux
HPUHATD, YTOObI MOJIOZIOXKEHBI JOKa3ajM FOTOB-
HOCTb BMeCTe IIPeofj0/ieBaTh MOJCTeperallye B
JKM3HU HPETSTCTBISA.

A Korfia MBI IIO-TUTOBCKY 3aTAHY/IN «TOpPbKasi,
TOpBKas, BOKA TOPbKasi», IIPOBOLMPYSI, YTOOBI
MOJIOfible TIOLIE/IOBA/IUCH, M BbETHAMIIAM IEpe-
BE/IM CJIOBA TI€CHM, OHYM HEMHOTO PacTepsINCh:
OKasbIBaeTcs, BO BbeTHaMe He MPMHATO LieJo-
Barbcs npwmofHo. OpHako JIykac 6bUT OYeHb
noBonieH. [laxke He JOCTyIIaB [0 KOHIA BCIO
TUPAJY, OH IIPUHSANCA CTPACTHO LIJIOBATb CBOIO
MOJIOZYIO JKeHY.

Tax mepervie/Mch HapOJHbIE YCTAHOBKY, OOBI-
yanm n TpaI[I/II_U/H/I nB c,uep)KaHHon BbeTHaMCKyIO
LIEPEMOHMIO0 BOPBA/IMCh TPOTaTe/IbHBIE, BECeTIble
U TIPOBOLIMPYIOL[/ie JTUTOBCKIE CBafieOHbIe Tec-
HI. VIX CMeHA/M MpUYecKie, OJIHbIe HOCTaIb-
UM BbeTHaMCKue Menofui. B 6yxre XasoHr He-
00BbIYalfHO BOMHYIOLIE 3By4Yana «/InuTBa goporas»
JIMTOBCKOTO 103Ta MaiipoHuca.

Cuna nio6B1

B pasrap mpa Mojiofible yAUBIIN TOCTeNL, Hapsi-
JVBIIVICDH B INMTOBCKIIE HALIVIOHA/IbHbIE KOCTIOMBI.
HoBass /mroBouka ObUTa OffapeHa SIHTAPHBIMU
Oycamy U IPUHATA B IUTOBCKYIO POJHIO.

Tnp mpopymIcs O OMYHOYM.

Korza 3aropennce 3Besqsl, Ha 6eperax 6yXThI
XaJIOHT, Iep>Ka B PyKaX LIBEeTBI IOTOCA C TOPALLHN-
MM CBeYaMy, Bbe THAMIIbl, aMEePVKAHI[bL, TAVJIAH-
I1bl, IATOBLIBL, KUTAIIIbI, TAl{BAaHIIbI U PYyTHE 3a-
T}IHYHI/I TII/ITOBCKYIO IIeCHIO <<BCTaHb Ha KaMyHlKe»
0 TOM, YTO CETOHsI HOYbI0, HA KOCTPE B HOYHOM,
Ha anTape Mo6BYU OyIeT COXOKEH IeBUYMIL pyTO-
BbIJl BEHOYEK.

M HEeBa>XHO, HAa KaKOM 61)1 A3bIKE Tbl HU T'OBO-
PII, KaKyio Obl KYJbTYPY HIU IPOIOBENOBAJI, Ka-
KYIO PE/IUTHIO HU UCTIOBENOBAJL, A3BIK TIOOBU BO
BCEM MUpe OfiH.

Cura mo6BM IIpeofoneBaeT caMble TPYLHBIE
HPEIATCTBIA U PaspyllaeT Kpemdaiiiiye CTeHbl
HemoBepyst. MIpOM 10/DKHA IPaBUTh /TI0O0BD. W
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LEIDEJOS ZODIS

Klausimai laukia
atsakymuy

Spalio pabaigoje Lietuvos sostinéje Vilniuje Azijos ir Europos ASEM $aliy trans-
porto ministrai diskutuos apie tai, kaip pagyvinti ekonomine ASEM 3aliy partne-
ryste, apimancia ir efektyvesnj bendradarbiavima transporto srityje.

Jei Sis dialogas bus vaisingas, jo rezultatai galéty suaktyvinti prekyba tarp Euro-
pos ir Azijos, padéty kurti subalansuotg ir tvarig tarpkontinentine transporto sis-
tema, kuri galbt turéty jtakos ir pasaulinés ekonomikos problemy sprendimui,
nes, anot sio renginio iniciatoriy, atéjo laikas transportui ir logistikai prabilti visu
balsu tam, kad jy tikslai ir uzdaviniai baty iSgirsti pasaulinés ekonomikos proble-
my sprendimo diskusijose.

Be abejo, Lietuvai - mazai valstybei didZiuliame Eurazi-
jos kontinente - yra garbé, kad pirma karta Europos ir
Azijos ASEM Saliy transporto ministry susitikimas vyks-
ta Lietuvoje jos iniciatyva. Tai yra tam tikras Lietuvos pri-
pazinimas rimta Eurazijos transporto sistemos dalyve,
kuri tikisi igirsti atsakymus j jai rdpimus klausimus.
Kokia yra Eurazijos, kurig sudaro 101 valstybé ir 32 kiti
politiniai vienetai, junginio reikSmé pasaulio ekono-
mikai ir politikai? Koks vaidmuo Siame junginyje tenka
didziausia teritorijg uzimanciai Rusijai?

Kokios turéty bati Azijos ir Europos transporto struktd-
ry bendradarbiavimo kryptys? Kurioje transporto srityje
jos galéty bati efektyviausiai vystomos?

Kokios tarptautiniy transporto koridoriy tarp Azijos ir
Europos, kaip, pavyzdZiui, TRACECA, vystymosi per-
spektyvos? Ar 2008 mety rudenj pradétas bandomasis
transporto marsrutas Vakary Kinija-Vakary Europa pa-
teisino Saliy viltis?

Salims, per kurias eina tarptautiniai transporto korido-
riai, didZiausia pasaulyje gamintoja Kinija yra geidziama partneré. Jos kroviniai
laukiami Azijoje ir Europoje. Pagal kokius principus ir kriterijus pati Kinija renkasi
tranzito partnerius?

Kokia yra Kinijos transporto politika ir strategija?

Kokie Kinijos interesai Europos rinkoje? Kaip sie interesai atsispindi Kinijos trans-
porto strategijoje?

Kokia reiksmé marsrute Kinija-Europa-Kinija tenka Baltijos saliy uostams?

Kokios problemos trukdo efektyvesniam Europos ir Azijos transporto sektoriy
bendradarbiavimui? Kaip jas pasalinti?

Kokiy veiksmy turéty imtis Eurazijos Saliy vyriausybés, kokiy prioritety siekti,
kad kuo greiciau ir su maziausiais nuostoliais pavykty sumazinti pasaulinio eko-
nomikos nuosmukio poveikj Europos ir Azijos $aliy ekonomikai bei transporto
sektoriui.

Kaip Siam tikslui galéty pasitarnauti ASEM struktdra ir Eurazijos transporto mi-
nistry susitikimas?

Siy mety pavasarj Miunchene vykusioje pasaulingje transporto ir logistikos pa-
rodoje Rusijos surengtos konferencijos motto skelbé: ,Eurazija - teritorija, kurig
pakeis logistika". Kokig reiksme Siuolaikinéje transporto politikoje vaidina logisti-
ka? Kas pirmiau ateis j Eurazija: infrastruktdra ar logistika?

Europos ir Azijos transporto ministry atsakymus j $iuos ir kitus klausimus tikéjo-
més isspausdinti Siame zurnalo numeryje. Deja, ne visi atsakymai spéjo pasiekti
mus pries isleidZiant zurnalg.

Turékime vilties, kad konstruktyviy atsakymy, nuomoniy, svarstymy, naujy min-
¢iy ir idéjy, kaip bendromis pastangomis formuoti ir vystyti Eurazijos transporto
erdve, sulauksime spalio 19-20 dienomis Vilniuje, kur Siomis temomis diskutuos
ne tik Europos ir Azijos transporto ministrai, bet ir j ekonomikos foruma susirinke
$iy $aliy transporto verslo lyderiai.

Nuosirdziai Jasy
Zita Tallat-Kelpsaité
Zurnalo leidéja
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ASEM

Azijos ir Europos
transporto ministry

dialogas prasidés
LIETUVOJE

Eligijus Masiulis
LR susisiekimo ministras

2009 m. spalio 19-20 dienomis Lietuvos sostiné Vilnius priims

43 transporto ministrus iS Europos ir Azijos saliy.

Pirma karta vykstantis Europos ir Azijos transporto ministry susitikimas
turéty tapti gera bendradarbiavimo pradzia. Jis rengiamas pagal Azijos

ir Europos virsiiniy (ASEM) bendradarbiavimo gaires. ASEM transporto
ministry susitikimas - tai sudétiné ASEM proceso dalis.

Transporto ministry tikslas yra sukurti vieninga busimos Europos ir Azijos

transporto sistemos vizija.

Gerai organizuota transporto politika suvaidins pagrindinj vaidmenj
tobulinant kroviniy gabenimo konkurencinguma tarp Europos ir Azijos.
ASEM dialogas transporto klausimais prasideés glaudziai bendradarbiaujant
su transporto verslo sektoriumi Azijos ir Europos transporto plétros forume,

kuris vyks tomis paciomis dienomis.
Vizija prasideda Vilniuje

2004 metais Vietnamo sostinéje Hanojuje 5-
ajame Azijos ir Europos $aliy (ASEM) posédyje
buvo priimta deklaracija ,Dél glaudesnés ASEM
ekonominés partnerystés, ASEM Salys partne-
rés jsipareigojo skatinti glaudesng¢ ekonoming
ASEM partneryste, apimancia ir glaudesnj ben-
dradarbiavima transporto srityje. Sio dialogo
rezultatai pagyvinty prekyba tarp Europos ir
Azijos ir prisidéty prie bendro pasaulinés eko-
nomikos problemy sprendimo.

Iniciatyva dél ASEM transporto ministry susi-
tikimo organizavimo kilo i§ poreikio turéti sub-
alansuotg ir tvaria tarpkontinentine transporto
sistema, kuri bty sukurta ministry lygiu.

Surengti pirmajj ASEM transporto ministry
susitikima Lietuva pareiskeé iniciatyva 2007 me-
tais 8-ajame uzsienio reikaly ministry susitikime
Hamburge (Vokietija) ir 2008 metais 7-ajame
ASEM virsaniy susitikime Pekine (Kinija).

Lietuvos iniciatyva aktyviai parémé Europos
Komisija ir Kinija bei Vokietija, taip pat Lenkija,
Singapiiras, Svedija, Vietnamas.

Tokia nauja bendradarbiavimo forma atveria
naujy perspektyvy, padésianciy didinti preky-
bos srautus globalinése rinkose, sukurti efekty-
vias, saugias ir patikimas transporto sistemas.

Dalijimasis patirtimi ir bendry Europos bei
Azijos interesy nustatymas transporto srityje
yra labai svarbus ekonominio ASEM nariy $aliy
bendradarbiavimo komponentas. Sékmingam
bendradarbiavimui garantuoti sprendziant eko-
nominius klausimus, jgyvendinant Hanojaus
deklaracijos nuostatas, toliau vystant naujas ver-
slo ir investicijy skatinimo iniciatyvas, ASEM
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suteikia platformg diskusijoms apie transporto
problemas ir plétros galimybes.

Bendradarbiavimo
sriciy nustatymas

Pagrindiniy bendradarbiavimo sric¢iy identi-
fikavimas bus pagrindinis i§$ukis ASEM trans-
porto ministrams. Transporto infrastrukturos
plétros tarptautinis koordinavimas yra jdomi
uzduotis, ypa¢ dabartinés pasaulinés ekonomi-
nés situacijos kontekste. Taciau silpnosios vietos
ir trikstamos grandys turéty buti pasalintos, o
privacios investicijos turi buti skatinamos ple-
Ciant transporto infrastruktira.

Eismo intensyvéjimas paprastai reiskia nei-
giama poveikj aplinkai ir misy gyvenimo saly-
goms. Bet ekonominis augimas ir didesnio mo-
bilumo poreikis gali harmoningai vykti kartu su
aplinkos apsauga.

Taigi koks yra galimas kelias j tvaria Eurazijos
transporto sistema?

Ar mes galime jtraukti j savo politikos dienot-
varkes tvaraus transporto plétra?

Nasumas ir efektyvumas yra svarbiausios bet
kokios transporto sistemos charakteristikos.
Politikai gali suvaidinti pagrindinj vaidmenj di-
dindami intermodaluma ir skatindami skirtingy
transporto mody panaudojima. Esminis dalykas
$iai uzduodiai jgyvendinti yra stipresnis bendra-
darbiavimas tarp vieSojo ir privataus sektoriy.

Kalbant apie tarptautinio bendradarbiavimo
svarba, ka reikéty padaryti, kad bity skatinamas
tarptautinio transporto ir logistikos grandiniy
suformavimas.

Cia yra tik kai kurios ASEM transporto minis-

)}hﬂuﬂf «(
ASEIVI

Trassport Mmistary” Heeting
Vinms 2003

try susitikimo temos.
Specialios sesijos bus skirtos bendradarbiavimui
jarinio transporto srityje bei civilinéje aviacijoje.

Kokie skirtumai

Europos ir Azijos transporto ministrai priims
Vilniaus Deklaracija, kurioje bus sukurtas pa-
grindas bendrai Europos ir Azijos transporto
sistemos plétros vizijai. Deklaracija taps pagrin-
du sukurti mechanizmg tolimesniam konkreéiy
sri¢iy bendradarbiavimui, tuo paciu uztikrinant
ASEM transporto iniciatyvy testinuma.

Remdamiesi Vilniaus Deklaracijos nuostato-
mis, ministrai sutars paruo$ti veiksmy plana,
kuris identifikuoty konkrecias politikos prie-
mones, puoseléjant tvary transporta, remty in-
termodaliniy logistikos grandiniy formavima
ir palengvinty transporto paslaugas. Veiksmy
plang transporto ministrai patvirtins antrajame
ASEM transporto ministry susitikime ir sufor-
muos pagrinda Eurazijos transporto politikai
ateityje.

ASEM transporto iniciatyva vadovausis ben-
dradarbiavimo patirtimi kituose ASEM forma-
tuose, tokiuose kaip Vyresniujy oficialiy asme-
ny susitikimai (SOM), ir tai palengvins darba
ruosiantis tolimesniems ministry susitikimams.
SOM bus paskirta uzduotis paruosti veiksmy
plang, kuris turi bati patvirtintas antrajame
ASEM transporto ministry susitikime.

Verslo pritraukimas

Pirmasis ASEM transporto ministry susitiki-
mas bus organizuojamas glaudziai bendradar-



biaujant su Eurazijos transporto ir logistikos
verslo bendruomene. Azijos ir Europos trans-
porto plétros forumas vyks Vilniuje 2009 m.
spalio 19 d. kartu su ministry susitikimu, ir ten
bus sukviesti pagrindiniai Eurazijos transporto
verslo bendruomenés veikéjai.

Azijos ir Europos transporto plétros forumo
diskusijos bus nukreiptos j dabartinius neaisku-
mus pasaulio rinkose ir jy jtraukima j Eurazijos
transporto versla. Transporto infrastruktaros
plétra, transporto paslaugy tobulinimas ir tarp-
tautiniy transporto ir logistikos grandiniy for-
mavimas bus pagrindinés dienotvarkés temos.

Misy iniciatyva suorganizuoti specialy verslo
foruma buvo sutikta su dideliu susidoméjimu.
Tarp forumo praneséjy ir dalyviy jis pamatysite
tokius sprendimus darancius asmenis Sioje sri-
tyje kaip p. Antonijus Tajanis (Antonio Tajani),
Europos Komisijos viceprezidentas, p. Filipé Le
Houerou (Philippe Le Houerou), Pasaulio Ban-
ko viceprezidentas, dr. DZonas Liudvigas (Johan-
nes Ludewig), Europos Bendrijos gelezinkeliy ir
infrastruktiiros kompanijy direktorius, p.Janusas
Lacnis (Janusz Lacny), Tarptautinés keliy trans-
porto sajungos prezidentas, p. Alfonsas Guinieris
(Alfons Guinier), Europos Bendrijos laivy savi-
ninky asociacijos generalinis sekretorius, ir kiti.

Galutinés Azijos ir Europos transporto plétros
forumo i$vados bus pateiktos pirmajam ASEM
transporto ministry susitikimui ir tiesiogiai pri-
sidés prie galutiniy dokumenty. Forumo daly-
viai turés galimybe vesti dvisalius susitikimus
su ministrais. Kalbédami apie saveika tarp ver-
slo ir politikos sprendimy darytojy atstovy, mes
tikimés, kad tai bus neformalu, bet palengvins
daryti sprendimus ir tai bus kaip vienas pagrin-
diniy ASEM gairiy bruozy.

Regioninés galimybés

Baltijos juros regionas yra zinomas gerai is-
vystytomis tranzitinio transporto paslaugomis.
ASEM transporto iniciatyva, prasidedanti Vil-
niuje, yra puiki proga visiems regioninio trans-
porto industrijos dalininkams ne tik sustiprinti
savo pozicijas Eurazijos transporto sistemoje,
bet ir suvaidinti aktyvy vaidmenj modeliuojant
$ig sistema ateityje. Keleta dieny Vilnius taps Eu-
razijos transporto ir logistikos sprendimy dary-
mo centru, ir mes kvie¢iame jus bati jo dalimi.

Kvie¢iame dalyvauti

Kvieciame dalyvauti Azijos ir Europos transpor-
to plétros forume, kuris jvyks pirmojo Azijos ir Eu-
ropos transporto ministry susitikimo iSvakarése
spalio 19 d. Vilniuje ,,Crowne Plaza“ viesbutyje.

Siandien laimi tas, kuris galvoja ir veikia glo-
baliai. Transporto ir logistikos verslui atstumai ir
valstybiy sienos néra lemiamas veiksnys. | verslo
forumg susirinks pagrindiniai Azijos ir Europos
transporto ir logistikos verslo atstovai, optimizuo-
jantys ir restruktarizuojantys tiekimo ir logistikos
grandines, pasaulinés krizés salygomis ieSkantys
konkurencingesniy viety ir marsruty savo verslui.

Lietuva yra tam tinkama vieta ir partneriams
turi ka pasialyti. Laukiame Jisy.

Daugiau informacijos tinklalapyje

www. asemtransport.org
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Abelgazis
KUSAINOVAS:

oTransporto kompleksas -
Kazachstano ekonomikos
augimo pagrindas”

Matant, kaip nejtikétinai sparciai auga naujoji Kazachstano sostiné
Astana, stebint verzlig naftos, dujy, kalnakasybos pramonés ir tranzito
plétra, susidaro jspudis, kad pasaulio ekonomikos krizé ir

visos jos pasekmés aplenké Kazachstana.

Apie tai galima spresti ir is finansy analitiky teiginiy, jog Kazachstano
ekonomikos stabilumas vis labiau traukia pasaulio rinkos démesj.

Ar i$ tisy Kazachstanas - ta Salis, kuriai pasaulio

ekonomikos nuosmukis tam tikra prasme padéjo jai pasireiksti?

Sie ir kiti klausimai - iSskirtiniame Kazachstano Respublikos transporto
ir komunikacijy ministro ABELGAZIO KUSAINOVO interviu

2urnalui JURA MOPE SEA.

ISmintinga valstybés politika

- Dabartiné krizé i§ dalies net buvo naudinga transporto kompleksui. Mes i$saugojome spar-
¢ius infrastruktaros projekty realizavimo tempus. Papildoma paspirtis mums buvo Keliy Zemé-
lapis, pagal kurj Vyriausybé skyré nemazai 1éSy vietinés reik§més keliy ir miesty gatviy remon-
tui. Be to, ministerija organizuoja savo veiklg keliomis kryptimis. Pirmoji kryptis, kalbant apie
industrializacija, - statyti gamyklas, kurios gaminty reikiama produkcija transporto ir komuni-
kacijy kompleksui. Paimkime kad ir automobiliy transporta. Siuo metu beveik devyniasdesimt
procenty prekiy gaminame savo jégomis, tiek pat tiekiame ir paslaugy. Pradéjus veikti Aktau p
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bitumo gamyklai, Kazachstano dalis Siame sek-
toriuje priartés prie Simto procentuy.

Antroji kryptis - tranzito koridoriai. Pasaulyje
po krizés nei$vengiamai reikés didinti jy poten-
ciala. Prie§ ketverius metus valstybés vadovas
pabrézeé koridoriaus Vakary Europa-Vakary Ki-
nija svarba. Véliau ta mintis nuskambéjo prezi-
dento kreipimesi j tauta XII partijos ,,Nur Otan®
suvaziavime. Ir Stai dabar prasidéjo faktinis me-
gaprojekto realizavimas. Jo bendra verté siekia
825 milijardus tengiy (Kazachstano piniginis
vienetas, 100 tengiy apie 1,6 Lt), is ju 422 mili-
jardai - tarptautiniy finansy institucijy pasko-
los. Su keturiais bankais jau pasirasytos sutartys.
Dabar organizuojami konkursai, ir po to, kai pa-
aiskés rangovai, prasidés didziuliai darbai.

Trecioji kryptis — gelezinkeliai, tiksliau, projek-
tai, kurie padeés stiprinti tranzito potenciala. Pa-
vyzdziui, $iy mety rugpjutj pradéjome tiesti ge-
lezinkel] Chorgos-Zetygen, o tai 298 kilometrai.
Naujasis gelezinkelio marsrutas padés atidaryti
antraja pasienio peréja per Kinija, gerokai pa-
didinti kroviniy srautg ir sutrumpinti kroviniy
transportavimo laika.

2007 mety spalj trijy Saliy - Kazachstano,
Turkménistano ir Irano Islamo Respublikos
- prezidentai pasirasé bendra deklaracijg dél
bendradarbiavimo tiesiant gelezinkelio linija
Uzenij (Kazachstanas)-Kyzylkaja-Bereket-Etrek
(Turkménistanas)-Gorgan (Iranas). Sis geleZin-
kelis, tapes koridoriaus Siauré-Pietas dalimi, su-
jungs tris $alis ir padidins kroviniy srauta link
Persijos jlankos. Tai mums labai svarbu.

Pletojama transporto
infrastruktira

- Kokie Kazachstano ekonomikos ir transpor-
to prioritetai?

- Salies transporto ir komunikacijy plétra nu-
matyta Kazachstano Respublikos Transporto
strategijoje iki 2015 mety. Jos misija — sukurti
maksimaliai tobulg transporto sistema, padeé-
siancia efektyviai realizuoti valstybés uzdavi-
nius, $alies tranzito galimybes ir mazinti trans-
porto kastus.

Numatyti ir strateginiai transporto $akos plé-
tojimo uzdaviniai ir principai. Be kita ko, numa-
tyta integruoti Kazachstano transporto kom-
pleksa | Eurazijos transporto sistema, sukurti
modernig ir perspektyvig nacionaling transpor-
to infrastruktira, efektyviai naudoti Salies tran-
zitinj potenciala. Svarbus aspektas yra didinti
Kazachstano transporto konkurencinguma,
pasitelkus inovacines technologijas ir klastering
infrastrukttiros plétra.
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Tiesiami nauji ir elektrifikuojami jau veikian-
tys gelezinkeliai, rekonstruojami penki pagrin-
diniai oro uostai (Astana, Almata, Aktobé, At-
yrau, Aktau), diegiamos modernios medziagos
ir technologijos, gerinama automobiliy keliy
techniné bukle.

Autokeliy Sakos megaprojektas - tiesiamas
tranzitinis autokeliy koridorius Vakary Europa-
Vakary Kinija. Koncesijy pagrindu bus rekons-
truoti ir suremontuoti keliai Astana-Karaganda,
Almata-Kapsagaj, Almata-Chorgos, taip pat
nutiestas Didysis Almatos Ziedinis automobiliy
kelias. Koncesijos metodas efektyvus tuo, kad
padeda sumazinti vienkartinj biudzeto kravj.

Gelezinkelyje pradéti realizuoti kai kurie
projektai, kuriais siekiama didinti eksporto ir
tranzito galimybes, plétoti tarpregioninj susisie-
kima, mazinti savikaina. Tai, kaip jau minéjau,
tiesiamos gelezinkelio linjjos Chorgos-Zetygen,
Uzenij-Turkménistano pasienis.

Civilinés aviacijos sferoje modernizuojama oro
uosty infrastruktira. Siuo metu i§ 21 Kazach-
stano oro uosto 9 oro uostai po rekonstrukcijos
ir modernizavimo atitinka IKAO reikalavimus.
Penkiolikoje oro uosty organizuojami tarptau-
tiniai skrydziai. Siemet tesiami Kyzylordo mies-
to oro uosto pakilimo ir nusileidimo juostos
rekonstrukcijos darbai.

Nemazai darby teks atlikti ir atnaujinant orlai-
viy parkg. Dabar $ie darbai atliekami savo aviaci-
jos imoniy léSomis. Antai Siemet aviakompanija
»Skat* isigijo lizingu ir pradéjo naudoti léktuvus
»Boing-757-204% ,Boing-737-322° ,,Boing-737-
522 Bendrové ,,Euro-Azija Air* jsigijo 70 viety
keleivinj léktuva ,Celendzer® kurj tikimasi gau-
ti i§ gamintojo 2009 mety rugséji.

Jary transportas vaidina ypatinga vaidmenj
Kazachstano Respublikos transporto $akoje. Tai
susije su intensyviai jsavinamu Kaspijos juros
Kazachstano sektoriumi, jary transporto veik-
los suaktyvéjimu.

Kazachstanas yra vienas pagrindiniy kroviniy
gabentojy Kaspijos jiroje, ir $iuo metu su $alies
véliava dirba mazdaug 200 laivy.

Siuo metu daug dirbama didinant uosty in-
frastrukturos, didziyjy tanklaiviy, sausakraviy
laivy konkurencinguma. Kuriama jaros ir uosty
infrastruktira padeda didinti ir eksportuojamu,
ir tranzitiniy kroviniy srautus. Siekiant padidin-
ti Aktau uosto pralaiduma ir jo projektinj naftos
krovos nasuma iki 20 mln. tony per metus ir
sausyjy kroviniy krovos nasumg iki 3 mln. tony
per metus, realizuojamas Aktau uosto plétros
$iaurés kryptimi projektas.

Stiprindami Kazachstano Respublikos jiry
transportg ir tenkindami kroviniy siuntéjy po-

reikius, didiname nacionalinj prekybos laivyna
statydami ir jsigydami naujus laivus.

Siuo metu tanklaiviy laivyna sudaro 4 laivai.
Artimiausiu metu planuojame pastatyti dar tris
naftos gabenimo tanklaivius, kuriy dedveitas --
13 tukst. tony.

Formuodami sausakraivj laivyna, planuojame
pastatyti ir jsigyti du 5000-7000 dedveito sau-
sakravius laivus.

Reziumuodamas i$sakytas mintis, noriu pa-
brézti, kad Siemet planuojami infrastruktaros
projektai (jeigu bus stabilus finansavimas) pa-
dés sukurti 11 takstanciy naujy darbo viety ir
uztikrinti statybos laikotarpiu iki 30 tikstanciy
darbo viety gretutinése Sakose.

Didzioji dalis infrastruktiiros projekty numa-
tyta realizuoti 2010-2012 metais, kuriais planuo-
jama sukurti iki 90 tukstan¢iy naujy darbo viety,
0 265 tikst. zmoniy dirbs gretutinése Sakose.

Kazachstano dalis visose investicijose $iuo
metu siekia 76 proc. Per artimiausius 3 metus
planuojame padidinti §j rodiklj iki 88 proc.

Miisy plany realizavimas duos daug naudos ki-
tiems ekonomikos sektoriams, sustiprins industri-
ne, regionine, socialing ir inovacing Salies plétra.

»Kelias j Europa”

- Viena valstybés programy, kurias patvirtino
Kazachstano prezidentas Nursultanas Nazar-
bajevas, pavadinta,Kelias j Europa“?

- Valstybiné programa ,,Kelias j Europa* 2009-
2011 metams sudaryta vadovaujantis Kazachsta-
no Respublikos prezidento 2008 m. vasario 6 d.
kreipimusi j tauta ,,Kelti Kazachstano pilieciy ge-
rove — pagrindinis valstybés politikos uzdavinys®

Priimti programa paskatino aktualas Salies
vidaus uzdaviniy sprendimai, nacionaliniy pri-
oritety Europos kryptimi jzvalgos, istoriskai
susiformavusiy ry$iy stiprinimas, Europos in-
tegracijos patirtis ir teisiniy institucijy refor-
mos, noras sustiprinti technologinj, energetini,
transporto, prekybos, humanitarinj ir investicinj
bendradarbiavima.

Programos tikslas — pasiekti aukstesnj Ka-
zachstano Respublikos strateginés partnerystés
su didziosiomis Europos $alimis lygj.

Visy pirma turime iSspresti kai kuriuos strate-
giskai svarbius uzdavinius. Pirmasis - plétoti ir
stiprinti Kazachstano bendradarbiavimg su Euro-
pos valstybémis naujy technologiju, energetikos,
transporto ir prekybos sferose, techninio regulia-
vimo, metrologijos ir smulkiojo bei vidutinio ver-
slo skatinimo srityse. Kiti ne maziau svarbus uz-
daviniai: tobulinti Kazachstano teisiniy institucijy
baze, pasinaudojant pozityvia Europos patirtimi.
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Pasirasytimemorandumai Kazachstano trans-
porto infrastruktarai gerinti:

« Memorandumas dél Europos Komisijos ir Ka-
zachstano Respublikos transporto ir komunikacijy
ministerijos tarpusavio supratimo plétojant trans-
porto tinklus 5-ojoje Eurazijos MSAT konferencijoje
(2009 m. birzelio 11-12 d. Almatoje).

« Memorandumas tarp Kazachstano Respubli-
kos transporto ir komunikacijy ministerijos ir RF
transporto ministerijos dél bendradarbiavimo ir
automobiliy keliy plétros marsrutu Sankt Peterbur-
gas-Kazané-Orenburgas-Aktobé-Almata (projektas
,Vakary Europa-Vakary Kinija“), pasirasytas 2008 m.
rugsejo 22 d. Aktobéje.

« Kazachstano Respublikos transporto ir komu-
nikacijy ministerijos ir KLR transporto ministerijos
memorandumas dél autotransporto koridoriaus
Vakary Europa-Vakary Kinija“ (2009 m. balandzio
16 d. Pekine).

« Planuojame pasirasyti Kazachstano Respublikos
vyriausybés ir Tarptautinés automobiliy transporto
sajungos memoranduma dél kroviniy transportavi-
mo tarp Azijos ir Europos ir tarp pagrindiniy pasau-
lio rinky per Kazachstano Respublikos teritorija.

+ Ruosiamasi Kazachstano prisijungimui prie tarp-
tautinés sistemos,Zaliasis zemélapis”, Tai palengvin-
ty autotransporto priemoniy savininkams kroviniy
transportavimg j Europos Sajungos, NVS ir Baltijos,
taip pat j kai kurias Azijos 3alis. Siuo metu 3ios siste-
mos dalyvés yra 48 3alys.

Vakary Europa - Vakary Kinija

- Pasaulinéje transporto ir ekonomikos kon-
ferencijoje ,TransEurazija 2008", kuri buvo su-
rengta praéjusj rudenj Astanoje, buvo nutarta
formuoti bendra Eurazijos ir ES transporto erd-
ve ir jgyvendinti projekta Vakary Europa-Vaka-
ry Kinija. Naujasis kroviniy gabenimo marsru-
tas turi bati mazdaug 15 takstanciy kilometry
trumpesnis uz kelig per Sueca aplink Afrika.
Kaip realizuojamas Sis projektas?

- Vadovaujantis valstybés vadovo kreipimusi i
Kazachstano liaudj ,Kazachstano pilie¢iy gerové
- pagrindinis valstybés politikos tikslas, pradé-
tas realizuoti didZiausias Kazachstane transpor-
to projektas Vakary Europa-Vakary Kinija.

Tarptautinio tranzito koridoriaus Vakary Eu-
ropa-Vakary Kinija karimas yra vienas svar-
biausiy projekty, kuriuos 2008 m. balandzio 15
d. patvirtino Kazachstano Respublikos minis-
tras pirmininkas.

Tranzito koridorius Vakary Europa-Vakary
Kinija yra trumpiausias kelias i§ Kinijos j Euro-
pa su minimaliu $aliy dalyviy, vadinasi, ir sieny
skai¢iumi. Ir tai padés gerokai sutrumpinti kro-

viniy gabenimo i$ Kinijos | Europg laika. Kori-
dorius uztikrins kroviniy srautus trim pagrin-
dinémis kryptimis: Kinija-Kazachstanas, Kinija-
Centriné Azija, Kinija-Rusija-Vakary Europa.
2020 metais $iuo koridoriumi bus gabenama 33
milijonai tony kroviniy.

Bendra projekto verté siekia 825 mlrd. tengiu,
i$ kuriy finansiniy instituty paskolos - 422,5
blrd. tengiy, i§ respublikos biudzeto skiriama
136 mlrd. tengiy, o 266,6 mlrd. tengiy tenka
koncesiniams projektams.

2009 mety biudzete projekto realizavimui
numatyta 31,3 mlrd. tengiy. Planuojama pra-
déti 970 km ilgio ruozus Kyzylordo ir Zambylo
srityse, baigti projektavimo darbus ruoze tarp
Aktobés ir Martuko, testi projektavimo darbus
ruoze tarp Karabutako ir Irgizo - Kyzylordo
srities pasienyje. Siuo metu pasirasytos paskoly
sutartys su keturiais bankais: Pasaulio, Europos,
Azijos ir Islamo.

Kalbant apie socialinius projekto aspektus,
reikia pasakyti, kad projekto darbuose dalyvaus
iki 50 tukstanciy Zmoniy. Pasibaigus statyboms,
iSilgai koridoriaus bus pastatyta daugybé infras-
truktariniy statiniy (kaviniy, degaliniy, moteliy
ir kt.). Vadinasi, darbu bus aprupinti arti kori-
doriaus esantys vietiniai gyventojai. Tranzito
koridorius eis per penkias Kazachstano sritis,
kuriose gyvena 4,6 mln. zmoniy, t.y. trecdalis
Salies gyventojy. Be to, pagerinus keliy kokybe,
sustiprés keliuose eismo saugumas. Sumazéjus
nuostoliams dél keliy jvykiuose Zuvusiy zmo-
niy, projekto realizavimo metinis ekonominis
efektas vertinamas 19,4 mlrd. tengiy.

Marsrutas Lietuva-
Kazachstanas-Lietuva:
kad tik buty kroviniy

- Kalbant apie kelia j Europa, bendra Kazach-
stano ir ES erdve, negalima nepaminéti Lietu-
Vos, nes jos patogi geografiné padétis suteikia
galimybe Kazachstanui ir kitoms Azijos Salims
siysti savo krovinius per Klaipédos jiiry uosta j
Skandinavija ir Vakary Europa. Kaip vertinate
Lietuvos transporto ministro Eligijaus Masiulio
silyma praplésti misriy kroviniy transportavi-
mo traukinio ,Vikingas” marsruta, susieti jj su
tarptautiniu transporto koridoriumi TRACECA
ir paleisti tiesioginj konteineriy traukinj mar-
Srutu Lietuva-Kazachstanas-Lietuva?

- Kazachstanas pasiruoses pritarti sitlymui
praplésti misriy kroviniy traukinio ,,Vikingas*
marSrutqg TRACECA transporto koridoriaus
kryptimi, taip pat paleisti tiesioginj konteineriy
traukinj marsrutu Lietuva-Kazachstanas-Lietu-

va, kad tik buty tinkama kroviniy bazé.

- Kokias dar jzvelgiate Kazachstano ir Lietu-
vos bendradarbiavimo galimybes?

1993 m. liepos 21 d. pasirasytas Kazachstano
Respublikos ir Lietuvos Respublikos vyriausy-
biy susitarimas dél bendradarbiavimo gelezin-
keliy transporto srityje. Sis susitarimas jsigaliojo
1993 m. gruodzio 3 d.

Siuo metu naudojamas konteineriy traukinio
mardrutas Zeniské-Klaipéda. Konteineriy trau-
kinio Zeniéké-Klaipéda-Zeniéké eismo grafikas,
padedant NVS $aliy dalyviy gelezinkeliy trans-
porto tarybos direkcijai, suderintas su Lietuvos
Respublikos, Baltarusijos Respublikos ir Rusijos
Federacijos gelezinkeliy administracijomis.

Pagal konteineriy traukinio marrutu Zeniské-
Klaipéda eismo grafika konteineriy traukinys
3012 km kelig, vaziuodamas marsrutiniu 612
km per parg greiciu, jveikia per 4 paras 22 va-
landas 3 minutes, jskaic¢iuojant stovéjimo laika
pasienio stotyse Ozinkai (KR), Zlinka (Rusijos
Federacija), Gudogaj (Baltarusijos Respublika).
Nuo 2008 mety pradZios marsrutu Zeniské-
Klaipéda organizuoti keturi konteineriy trau-
kiniai, kuriuose pergabenta 399 dvideSimties
pédy konteineriai, priklausantys Kazachstano
Respublikai, su 7 382 tonomis gelezies lydiniy.

Kadangi kroviniy srautas Almatos kryptimi
labai didelis, manome, kad tikslinga pratesti mi-
néta marsruty iki Almatos. Véliau, jeigu reikéty
siysti konteineriy krovinius j Vidurinés Azijos
Salis, buty galima konteineriy traukinj pasukti
ir ta kryptimi.

Bendradarbiavimo su Lietuvos uostu tikslin-
guma salygoja butinumas keistis patirtimi, di-
dinti kroviniy srautus, ieskoti naujy Aktau ir
Klaipédos uosty tranzito galimybiy.

Bendradarbiavimg automobiliy transporto
srityje reguliuoja Kazachstano Respublikos ir
Lietuvos Respublikos vyriausybiy susitarimas
dél keleiviy ir kroviniy tarptautinio gabenimo
automobiliy transportu. Susitarimas pasirasytas
1993 m. liepos 21 d. Vilniuje. Statistikos duome-
nimis, kroviniy apyvarta $iuo transportu didéja.
Manau, kad po to, kai bus realizuoti planuojami
infrastruktros projektai, artimiausiais metais
kroviniy apyvarta dar padidés.

Kalbant apie civiling aviacija, reikia pasakyti,
kad nors ir yra atitinkamas susitarimas, ben-
dradarbiavimas $ioje sferoje néra pakankamas.
Kadangi Kazachstanas planuoja atnaujinti savo
oro laivyng, o Kazachstano kompanijos nusitei-
kusios praplésti skrydziy geografija, mes pasi-
renge svarstyti siilymus $iuo klausimu.

- Dékojame uz iSsamius atsakymus. ]
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Atsakomybe
uz ateitj

Marija Misk

Vokietija buvo viena i$ saliy,
palaikiusiy Lietuvos iniciatyva,
pareiksta 2007 metais 8-ajame

uzsienio reikaly ministry susitikime
Hamburge, ASEM bendradarbiavimo
rémuose surengti Europos ir Azijos
transporto ministry susitikima.

Siai iniciatyvai, kilusiai i$ poreikio
turéti subalansuota ir tvaria
tarpkontinentine transporto
sistema, pritarusi Vokietija mano,
kad glaudesnis bendradarbiavimas ir
reguliarus pasikeitimas nuomonémis
ministerijy lygiu tarp ASEM saliy

gali labiau prisidéti prie vykstancios
tvaraus, saugaus transporto
evoliucijos ir palengvinti prekyba
tarp Azijos ir Europos.

Vokietijos vyriausybés manymu,
galima tiketis, kad toks
bendradarbiavimas ASEM Salims
padeés prisiimti bendra atsakomybe
bei pasiekti geresniy susitarimy

dél efektyviy priemoniy kovoje su
klimato kaita ir aplinkos degradacija.

Kliutys su istorinémis Saknimis

Besirengdamas Siam susitikimui ir analizuo-
damas, kokios problemos trukdo efektyvesniam
Europos ir Azijos transporto sektoriy ben-
dradarbiavimui bei kaip jas spresti, Vokietijos
transporto ministras Volfgangas Tyfensé (Wolf-
gang Tiefensee) sako, kad lyginant keliy, oro ir
jury transporto modas tam tikry kliti¢iy, kurios
trukdo greitam tarptautiniy paslaugy augimui,
esama gelezinkeliy sektoriuje.

»Kai kurios klititys turi istorines $aknis. Ilga lai-
ka gelezinkeliai buvo labiausiai pritaikyti nacio-
nalinéms salygoms. Tai atsiliepé daugelio sriciy,
tarp ju ir naujausiy technologijy, plétrai. Svarbis
skirtumai nacionaliniuose gelezinkeliuose, truk-
dantys bendradarbiauti, yra nevienodos energi-
jos tiekimo ir signalizacijos sistemos bei skirtin-
gas vézeés plotis. Perkraunant krovinj ar keiciant
gelezinkelio sastato riedmenis, transportavimas
uzima daugiau laiko. Kuriant operacinj suderi-
namuma, t.y. i$plésta gelezinkeliy technologijuy
harmonizavima, svarbu, kad tarptautinis gelezin-
keliy transportas buty konkurencingas. Vokietija
sukuré atitinkamus, Europos Sajungoje veikian-
Cius teisinius instrumentus. Vokietijos transpor-
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Vokietijos transporto ministras Volfgangas Tyfensé.

to ministras mano, kad ateityje, atnaujinant tarp-
tautinius koridorius, didesnj démesj reikés skirti
gelezinkelio sistemy suderinamumui.

Vokietijos konkurencingo
verslo strategija

Salindama istorines Kliiitis, Vokietija Zvelgia
ateitj, savo transporto strategija aktyviai ir efek-
tingai pristatydama tarptautinése transporto,
logistikos parodose ir konferencijose. Galvoda-
ma apie eismo intensyvéjima, dabar vykstantj
globalizacijos ir gamybos kaitos procesg bei po-
reikj atsizvelgti { klimato kaita, Vokietija, kaip
industriné ir tranzito Salis, yra priklausoma nuo
efektyvios ir sumanios transporto sistemos, ku-
ri taip pat turi atitikti ateities i$Sukius. Vokietija
sukiré bendrajg konkurencingo verslo stra-
tegija, kurioje numatytas generalinis kroviniy
transportavimo ir logistikos planas. Si strategija
atspindi vystomos ekonominés ir ekologinés
veiklos kryptis. Dokumente pagrindinis déme-
sys kreipiamas j bendraja transporto sistema.
Generalinis planas yra orientuotas j energijos
tvaruma.

»Vokietija pasirengusi teikti logistikos paslau-

gas uzsienio partneriams. Sios iniciatyvos moto
yra ,Vokietija — vartai | Europa® Iniciatyva su-
silauké tarptautinio atsako. Daugelis uzsienio
kroviniy siuntéjy susidoméjo Vokietija kaip
logistikos centru. ,Nemazai uZsienio logistikos
paslaugy tiekéjy domisi bendradarbiavimo su
Vokietijos logistikos operatoriais galimybémis®-
sako Volfgangas Tyfensé.

Svarbi vieta Kinijos rinkai

Vokietija ypatinga prioriteta teikia kovai su
klimato kaita. Siekdama bendro $aliy pozitrio
i tvariag energija bei tvary transporta, ji ben-
dradarbiauja su daugeliu $aliy, jskaitant kelias
ASEM Salis, keiciasi patirtimi ir idéjomis. Taip
Vokietija prisideda prie kasmet vykstancio
Tarptautinio transporto forumo, kuris nagriné-
ja aktualius globalinio transporto klausimus. Ta
prasme svarbi vieta tenka Kinijos rinkai.

Vokietijos transporto ministro nuomone, Ki-
nija, kaip ir kitos Salys, supranta, kad { savo atei-
ties planus reikia jtraukti energijos efektyvumo
ir energijos tiekimo klausimus. Ilgalaikis spar-
tus Kinijos ekonomikos augimas kelia didesnius
mobilumo poreikius, vadinasi, daugéja trans-



porto. Greitas eismo augimas savo ruoztu
kelia didelius energijos saugumo bei aplin-
kos apsaugos reikalavimus.

Esant tokiai situacijai, Vokietijos ir Kinijos
vyriausybiy atstovai ir pramonés dalyviai
susijungé | Vokietijos-Kinijos tvaraus ku-
ro partneryste. Sios partnerystés tikslas yra
diegti ir plésti alternatyvios bei tvarios ener-
gijos naudojima transporto sektoriuje.

Tvaraus kuro partnerystés strategija apima
ir dyzeliniy varikliy energijos efektyvuma,
$varaus dyzelinio kuro, biokuro, vandenilio
naudojima, elektra bei kitais aplinkai ne-
kenksmingais kuro elementais varomy auto-
mobiliy gamyba. Reguliuojamasis pagrindas
ir busima standarty plétra taip pat vaidina
svarby vaidmenj Siame procese. Bendradar-
biavimas su Kinija $iose srityse vyksta gera
tarpusavio pasitikéjimo dvasia.

Traukinys Berlynas-Pekinas
vél kursuos

Vokietija nemazai tikéjosi i§ gelezinkelio
marsruto Berlynas-Pekinas. Bendros jmonés
pagrindu ,,Trans Eurasia Logistics GmbH
(TEL)”,,,Deutsche Bahn AG“ir ,,Rusijos gele-
zinkeliai“ (RZD) planuoja teikti kroviniy ve-
zimo gelezinkeliais paslaugas tarp Vokietijos
ir Kinijos. Bandomasis traukinys, kuris pra-
éjusiais metais kursavo i§ Pekino j Hambur-
ga, pademonstravo, kad 15 dieny trunkantis
kroviniy vezimas gelezinkeliu yra konkuren-
cingesnis, palyginti su konteineriy laivu, kur
gabenimas trunka 30 dieny.

V. Tyfensé sako, kad bendra ekonominé ir
finansiné krizé taip pat paliko Zyme kroviniy
transportavimo ir logistikos rinkoje. Kai eko-
nomika ims atsigauti ir kroviniy gabenimo
kainos kils, bus galima vél pradéti reguliarius
traukiniy reisus tarp Vokietijos ir Kinijos.

Eurazijos kroviniy apimtys tam yra pakan-
kamos. Iki 2030 mety ¢ia prognozuojamas
ry$kus prekybos suaktyvéjimas.

Lietuvos vaidmuo Siaurés
dimensijos partnerystéje

Suaktyvéjimas turéty pasijausti ir Vokieti-
jos, Rusijos bei Lietuvos bendradarbiavime.

»Per pastaruosius 18 mety Vokietija ir Lie-
tuva sukuaré tokius santykius, kurie gali buti
charakterizuojami kaip auksto lygio partne-
rysté’,- teigia V. Tyfensé.- Masy $alys glau-
dziai bendradarbiauja pasitikéjimo dvasia
ne tik dvisaliais klausimais, bet ir ES lygiu®
Rusija yra viena i§ stambesniy Vokietijos
prekybos partneriy. Prekiy judéjimas per
Lietuvg vaidina nemazg vaidmenj kroviniy
gabenimo srautams tarp Europos ir Rusijos.
Si aplinkybé turéty tapti rimtu pagrindu
visam Europos kroviniy transporto sek-
toriui, atnaujinant Ryty-Vakary marsruta.
Vokietijos transporto ministras jsitikines,
kad sveikintinas zingsnis butu, jei transporto
tinklo plétroje, ypac¢ Siaurés ryty Europoje,
stipresnis augimas vykty kuriant Transporto
ir logistikos Siaurés dimensijos partneryste
(NDTLP). n

Nauji Kinijos
kroviniai
Hamburgo

uostui

Hamburgo konteineriy terminale 2009 mety
liepos 17 d. atidaryta nauja konteineriy lini-
ja, kuri jungia $iaurine Europa su Tolimaisiais
Rytais.

Sioje linijoje pirma karta bendradarbiauja
Hamburgo konteineriy terminalas (CTH), Ki-
nijos kompanija ,,China Shipping Container
Line“ (CSCL) ir Taivano kompanija ,,Evergreen
Line®

Linijoje plaukios keturi CSCL laivai, kuriy
kiekvieno talpa yra 9 600 TEU, ir keturi ,,Ever-
green® laivai, kuriy talpa 7 000 ir 8 000 TEU.

CMA CGM, ZIM ir ,IRIS Lines shipping®
kompanijos taip pat ketina prisijungti prie $ios
konteineriy linijos. Reisy trukmé bus 56 die-
nos.

Konteineriy pervezimas tarp Hamburgo ir
Azijos 2008 metais sieké 5,5 milijono TEU. Ki-
nijos Liaudies Respublika (jskaitant Honkonga)
su 3,1 milijono TEU i8laiké auksciausia pozici-
ja 2008 metais tarp desimties svarbiausiy Ham-
burgo uosto prekybos partneriy vezdama kon-
teinerius. ]

NAUJIENOS

Lietuva ir
Kinija ketina
bendradarbiauti

Lietuvos susisiekimo ministerija ketina ben-
dradarbiauti su Kinijos keliy ir tilty korporacija,
igyvendinant transporto infrastruktiros pro-
jektus. Tai numatoma abiejy Saliy Supratimo
memorandume, kurj pasirasé susisiekimo vice-
ministras Ariinas Staras bei Kinijos keliy ir tilty
korporacijos viceprezidentas Lu Shan.

Memorandumo tikslas — skatinti $aliy bendra-
darbiavimg transporto infrastruktiros srityje,
dalytis $ios srities technologijomis ir patirtimi.

Numatoma, kad Kinijos keliy ir tilty korpora-
cija dalyvaus rengiant Klaipédos giliavandenio
uosto galimybiy studija, dalysis patirtimi jver-
tinant $io projekto ekonominius, techninius bei
aplinkosaugos aspektus.

Ketinama kartu rengti transporto infrastruk-
taros projektus Salims jgyvendinant viesojo ir
privataus sektoriy partneryste. Numatoma keis-
tis stambiy transporto infrastruktiros objekty
— greito eismo gelezinkeliy, automagistraliy, oro
ir jury uosty - statybos patirtimi.

Numatomi eksperty, moksliniy tyrimy dar-
buotojy ir technikos specialisty mainai, bendri
mokymai, seminarai, parodos, taip pat bendra-
darbiavimas rengiant ir jgyvendinant abiejy
$aliy transporto infrastruktiros objekty techni-
nius projektus. ]

Indijoje pristatytas

,airrail News”

interneto portalas

Rugséjo pirmomis dienomis Indijos sostinéje
Nju Delyje jvykusioje tarptautinéje konferenci-
joje ,,Rail Systems Asia 2009“ buvo aptariamos
Azijos gelezinkeliy perspektyvos.

Specialioje ,air-rail“ sesijoje, kuria réme
Didziosios Britanijos ir tarptautinio verslo
zurnalo JURA MOPE SEA bendras leidinys
»airrail NEWS pristatytas oro uosty gelezinkelio
interneto portalas www.airrailnews.com.

Didziojoje Britanijoje registruotos kompanijos

airrailnews
www.airrailnews.com

,»Air Rail News Ltd“ direktoré ir portalo redak-
toré Milda Manomaityté konferencijos dalyvius
supazindino su esamomis ir planuojamomis
Azijos oro uosty gelezinkeliy jungtimis.
Konferencijoje dalyvavo Indijos, Tailando, Sin-
gapiiro, Sri Lankos bei kity Azijos 3aliy geleZin-
keliy, transporto, finansy ministerijy atstovai,
bei gelezinkeliy transporto specialistai.
Interaktyvy Azijos zemélapj su esamais ir pla-
nuojamais oro uosty gelezinkeliais galite rasti
portale www.airrailnews.com |

Delio centras.

Metro Delyje statyba.
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ATVIRA DISKUSIJA

Saliy skirtumai neturi
trukdyti bendradarbiavimui

Pasaulinés ekonomikos krizés
akivaizdoje Zmonés su nerimu

ir viltimi zvelgia j didzigsias
valstybes - pagrindines prekiy
gamintojas, transportuotojas ir
naudotojas.

Tokios yra JAV ir Kinija.

Jusy démesiui siclome JAV
vyriausybeés Kinijos ir Mongolijos
reikaly departamento vadovo
pareigas einancio Slouno Fleto
(Slawn Flatt) atsakymus j jvairiy
pasaulio Saliy zmoniy klausimus
atviroje JAV vyriausybés diskusijy
svetainéje apie Kinijos ir JAV
ekonominius santykius.

Nijolé Petrauskiené
Washington News Digest”

- Kodeél Kinijos ir JAV santykiai tokie svarbuis?

- Prezidentas Obama ir prezidentas Hu susi-
taré, kad jy tikslas ir uzdavinys 21-ajam amziui
yra kurti pozityvius ir visapusiskus bendra-
darbiavimo santykius. Tai, Zinoma, nereiskia,
kad susitaréme dél visko, bet mes aptaréme tas
sritis, dél kuriy nesutaréme, tokias kaip, pa-
vyzdziui, Zmogaus teisés. Dvisaliai santykiai
tarp JAV ir Kinijos yra svarbis, nes yra daug
globaliniy i$$ukiy, tokiy kaip finansiné krizeé ir
klimato kaita bei regioniniai saugumo i$sukiai,
tokie kaip Siaurés Koréjos problemos, kuriy
negalima jveikti be abiejy Saliy bendradarbia-
vimo. JAV ir Kinija yra didziausi gamintojai
pasaulyje ir didZiausi energijos naudotojai. Sios
Salys yra antros pagal eksporto rinka. Nors
zmoneés daugiausiai démesj kreipia j prekybos
deficita, kuris iSryskéja tarp JAV ir Kinijos, jie
negali nepripazinti, kad Kinija yra svarbi eks-
porto rinka Jungtinéms Amerikos Valstijoms.
2000-2008 metais JAV eksportas j Kinijg padi-
déjo daugiau nei 300 procenty.

- Ar Kinijos prekeés yra saugios?

- Dauguma vartojimo prekiy, naudojamy JAV,
yra importuotos, ir didzioji jy dalis yra i$ Kini-
jos. Palyginti nedaug $iy prekiy yra laikomos
pavojingomis ar neatitinkan¢iomis JAV reika-
lavimy.

- Kiek JAV yra skolinga Kinijai?

- Paskutiniais 2008 m. duomenimis, Kinija val-
deé 1,2 trilijono doleriy JAV vertybiniy popieriy.
IS tos sumos apie 522 milijardus doleriy sudaré
izdo skola ir 369 milijardus - turtas, pagristas
vertybiniais popieriais.

- Kas pastaruoju metu atsitiko strateginiam ir
ekonominiam dialogui?

- Strateginis ir ekonominis dialogas (S&ED)
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leido auksciausiems Kinijos ir Amerikos vado-
vams susitikti ir akis j akj aptarti politinius, ka-
rinius, gamtosaugos ir ekonominius klausimus.
Vadovai aptaria klausimus, kuriuos spresdamos
abi 3alys gali bendradarbiauti, tokius kaip Siau-
rés Koréjos ir piratavimo Adeno jlankoje pro-
blemos bei klausimus, kur mtisy nuomones is-
siskiria, tokius kaip Zmogaus teisiy pazeidimai.
S&ED tikslas yra skatinti abipusj supratima ir
pasitikéjima tarp Saliy. S&ED pasiekimas yra
derybos dél Supratimo memorandumo, kalbant
apie bendradarbiavimg klimato kaitos, energe-
tikos ir aplinkosaugos klausimais. Memoran-
dumas leidzia sukurti dialogg dél to, kaip Salys
ruosiasi mazinti anglies dvideginio emisijas ir
jau nemazai nuveiké dél derybu, susijusiy su pa-
sauline klimato kaita.

- Kas daro didesne jtaka JAV ir Kinijos santy-
kiams: Kinijai reikia stipraus JAV vartotojo ar
JAV reikia stiprios Kinijos rinkos?

- AS nemanau, kad ekonominiuose santykiuo-
se viena pusé turéty didesne jtaka nei kita. Abi
pusés gauna naudos. JAV vartotojai gauna ne-
brangius produktus, o Kinija gauna eksporta.
Taciau dél globalinés finansinés krizés abi pu-
sés supranta, kad reikalai turi keistis. JAV var-
totojai turés labiau taupyti, o norédama ir toliau
augti Kinija negali remtis tik eksportu.

- Tarp JAV ir Kinijos bata jtampos. Ar jis ne-
manote, kad tai galéty turéti neigiama poveikj
ekonominiams santykiams?

- Tiek Kinija, tiek JAV yra suinteresuotos pa-
laikyti gerus ekonominius santykius. Kinija yra
musy prekybos partneris Nr. 3, o mes esame
antras didziausias jos partneris. JAV ir Kinija
ne visada sutaria dél visy klausimu, bet Salys
stengiasi garantuoti, kad $ie skirtumai neturéty
jtakos ekonominiams santykiams.

- Kaip JAV ir Kinija vertina klimato kaita?

- JAV ir Kinija yra didZiausios vartotojos pa-
saulyje bei didZiausios energijos gamintojos.
Norédamos efektyviai spresti klimato kaitos
klausimus tiek Kinija, tiek JAV turés keistis.
Strateginio ir ekonominio dialogo metu $iy Saliy
vadovai pasirasé Supratimo memorandumg ir
sutaré dirbti kartu ir skatinti bendradarbiavimg
tokiais klausimais kaip zaliosios technologijos,
peréjimas prie anglies taupymo. Kartg per me-
tus auksciausieji Kinijos ir JAV vadovai susitiks
aptarti ekonominiy, politiniy, kariniy ir gam-
tosaugos klausimy. Paskutinis toks susitikimas
vyko liepos ménesj Vasingtone.

- Ar jas nemanote, kad ateinanc¢iame amziuje
Kinijos akis gali pranokti Amerikos tkj?

- Tiesa, kad Kinija turi didesnj augimo tempa
nei JAV, bet Kinija yra besivystanti $alis. Besi-
vystancios S$alys pasiekia didesnius augimo
tempus nei issivysciusios. JAV tkis yra keturis
kartus didesnis nei Kinijos. Kalbant apie kapita-
la, tenkantj vienam Zmogui, JAV jis yra apie 20
karty didesnis.

- Jei kalbétume apie kiny gyvenima, jy san-
taupas, ar jos virsija JAV gyventojy santaupas?

- I8 tikryjy kinai turi daug daugiau santaupy
nei JAV. Tadiau ir amerikieéiai dél ekonominés
krizés pradeda daugiau taupyti. I§ dalies dél to,
kad kinai tiek daug taupo, jie neturi socialinés
apsaugos tinklo. AS turiu galvoje, kad jie neturi
sveikatos ir pensijy programuy. Todél jie priversti
taupyti labiau, kad pasiruosty kritiskiems gyve-
nimo atvejams. Kinijos vyriausybé pradéjo di-
dinti savo socialines programas ir siekia atskirti
savo ekonomika nuo eksporto priklausomybés.
Kai tai jvyks, Kinijos pilieciai galbut pradés ma-
Ziau taupyti ir iSleisti daugiau pinigy placiai var-
tojamoms prekéms. [




UOSTO DIREKCHOJE

Klaipedos uostas
plecia konteineriy
krovos versla

2008-aisiais metais kroviniy apyvarta Klaipédos uoste buvo didziausia
istorijoje - 30 milijony tony. Klaipédos uostas perkrauna daugiausiai
konteineriy tarp Baltijos saliy uosty. Praéjusiais metais uostas apdorojo
rekordinj kiekj konteineriy - 373 263 TEU. Palyginti su 2007 metais, kai buvo
krauta 321 432 TEU, mety krovos augimas sieké 16 procenty.

»Miisy uosto unikalumas yra tas, kad mes glaudziai bendradarbiaujame su
konteinerinémis linijomis, galime jvykdyti jy reikalavimus ir prisitaikyti prie jy
ambicingy plany didinti konteineriy krovos pajégumus’; - sako dr. Eugenijus
Gentvilas, Klaipédos valstybinio jiiry uosto direkcijos generalinis direktorius.

Klaipédos uoste yra du konteineriy termina-
lai: UAB Klaipédos konteineriy terminalas ir
AB ,Klaipédos Smelté.

Pirmasis Klaipédos uoste jkurtas konteineriy
terminalas priklauso uzdarajai akcinei ben-
drovei Klaipédos konteineriy terminalui. Jo
apyvarta yra didziausia visose Baltijos Salyse.
Si kompanija teikia paslaugas visoms pagrindi-
néms konteineriy linijoms, tokioms kaip MSC,
»Maersk Sealand’, ,,UniFeeder, ,Team Lines",
CMA-CGM, OOCL, ,Containerships®, ,Baltic
Container Lines/IMCL®, GEEST, NYK. Metinis
terminalo pajégumas yra 450 000 TEU, ir jis ap-
tarnauja 12-14 konteineriy laivy per savaite.

Nuo rugséjo konteinerius j Klaipédos uosta
gabena viena stambiausiy pasaulio konteineriy
gabenimo kompanija - ,,American President
Lines“ (APL).

Iki $iol APL konteineriai  Klaipéda buvo ga-
benami fideriniais laivais, dabar jie i§ didziujy
konteineriy paskirstymo centruy, tokiy kaip Ro-
terdamas ir Amsterdamas, bus gabenami APL
kompanijos laivais.

Klaipédos konteineriy terminalo bendrové ne-
abejoja, kad tai pastebimai padidins konteineriy
srautus j Klaipédos uosta.

»Tikimés, kad atéjus APL kompanijai kontei-
neriy krova Klaipédos uoste gerokai suaktyvés,
ypac, jei mes sukursime tam palankias salygas‘,-
sako UAB Klaipédos konteineriy terminalo ge-
neralinis direktorius Vaidotas Sileika.

2008 mety rugséjj LKAB ,Klaipédos Smel-
té“ nusipirko konteineriy terminalo opera-
torius ,,Terminal Investment Limited®, kuris
glaudziai bendradarbiauja su pasaulyje antra
pagal dydj konteineriy linija ,,Mediterranean
Shipping Company*“ (MSC). Naujieji ,,Klaipé-
dos Smeltés“ savininkai turi ambicingy plany
jkurti konteineriy perkrovimo ir paskirstymo
centra Klaipédos uoste. Tai leisty kompanijai
priimti ir krauti transatlantinius konteineriy
laivus.

2007-aisiais, pastaciusi pirmaja naujojo kon-
teineriy terminalo dalj, kompanija padidino
pajégumus priimti 11,5 m grimzlés laivus, pa-
krautus po 2 500-3 000 konteineriy.

2009 m. rugpjutj Siame terminale buvo ap-
dorotas 257 m ilgio konteineriy laivas ,MSC
Nikita“

Dabar metinis ,Klaipédos Smeltés” pajégu-
mas yra 160 000 TEU.

Iki 2009 mety pabaigos bus uzbaigta kon-

www.portofklaipeda.lt

Dr. Eugenijus Gentvilas, Klaipédos valstybinio
jary uosto direkcijos generalinis direktorius.

teineriy terminalo antrosios dalies statyba.
Bendras terminalo pajégumas sieks 400 000
TEU, o krantiniy ilgis — viena kilometra. Prie
konteineriy terminalo krantinés yra vykdomi
farvaterio gilinimo darbai. Juos baigus termi-
nalas galés priimti 12,5 m grimzlés konteineriy
laivus bei aptarnauti tris PANAMAX tipo lai-
vus vienu metu.

Per pirmajj iy mety pusmetj Klaipédos uos-
te krauta 13 027 275,6 tonos kroviniy. Desimt
procenty $ios krovos sudaré konteineriai.

Klaipédos uosto krova
per 1-aji 2009 m. pusmetj

B Naftos produktai (4 691 163,5) 36 %
B Trasos (2 980 722,9) 23 %
[0 Ro-ro kroviniai (1 497 088,1) 12 %
[0 Konteineriai (1 320 400,9) 10 %
B Zemés tikio produktai (676 819,3) 5%
o Mineralai ir

statybinés medziagos (403 648,9) 3 %
[l Metalai ir ferolydiniai (294 891,1) 2%
[0 Durpés (189 116) 2%

Mediena ir miskininkystés
[ |

produktai (174 800,9) 1%
Bl Cukrus (167 990) 1%
[0 Saldyti produktai (149 336,5) 1%
[0 Metalo lauzas (121 261,2) 1%
B Kiti kroviniai (360 036,3) 3%

I8 viso (t): 13 027 275,6
KVJUD rinkodaros skyrius ]
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KROVOS KOMPANIJOSE

Suletejusi eiga -
paskata didinti greitj

Dr. Bronislovas Lubys.

Vida Borteliené

AB Klaipédos jury kroviniy kompanija
(KLASCO) dél paslaugy jvairovés ir funkcijy
universalumo per pastaruosius 20 mety buvo
gana patikimas Salies transporto sveikatos
atspindys. Vertinant istoriskai, kadangi
bendroveé turi gilias uosto komercijos istakas,
- ir miesto gyvenimo lygio rodiklis.
Pastaruoju metu, kai pasaulio prekybos
nuosmukio reiskiniai sumazino Lietuvos
tranzito mastus, sutelkusi visas pastangas
kompanija stengiasi atlaikyti neigiama
aplinkos jtaka. Ir iesko erdvés veiklai tobulinti.

=
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Nuo pragjusio rudens KLASCO,
kaip ir visa transporto rinka, paveiké
kroviniy srauto nusekimas. Taciau
nauji konkurencinés aplinkos issi-
kiai veikia tarsi $altas kompresas —
KLASCO stiprina finansinj imu-
niteta ir naudoja laiko patikrintas
priemones, aktyvinancias gyvybi-
nes funkcijas, - ieSko naujy klienty
ir nepamirsta buvusiy rysiy, kurie
nuo Klaipédos driekiasi labai toli.

Per  pastarajj  deSimtmet],
kai KLASCO valdo koncernas
»Achemos grupé“, modernizuo-
jant uosto gamybines technologi-
jas nekart tobulintas visas darbo
organizavimo procesas. Perimant
pazangia kity uosty patirtj ir pri-
taikant ja prie Lietuvos salygy siek-
ta ilaikyti socialines tradicijas bei
tinkamai atlikti uzsibrézta misija —
buti patikimais profesionalais. Tai
lietuvisko kapitalo koncernui per
10 mety kainavo puse milijardo
lity investicijy.

Todél ir Siemet, nors sunkme-
tis, KLASCO pagal pirmojo mety
pusmecio masta iSsaugojo lyderio
pozicija Klaipédos uoste ir dirba
pelningai.

Mazéjimas - laikinas

Per pirmajj 2009 mety pusmetj
KLASCO uzdirbtos pajamos buvo
ketvirtadaliu mazesnés nei pernai.
Pasak bendrovés vadovy, prastes-
nius finansinius rodiklius lémé be-
veik tiek pat kritusi krova - nuo 4,96
pernai iki 3,78 mln. tony Siemet.

Siy mety situacij i$pranaavo
pernykstis gruodis, kai trecdaliu
sumazéjes jprastinis ménesio kro-
viniy kiekis atitolino galimybe pa-
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gerinti iSoriSkai grazy rekorda. Iki
10 mln. tony ribos 2008 metais
KLASCO pritrako visai nedaug,
nors pasiektas 9,67 mln. tony ro-
diklis buvo auksciausias per visg
imoneés istorija.

KLASCO sudaro trys struktiri-
nés dalys — 3 terminalai. Paprastai
didele apyvarta issiskirdavo naujoji
dalis, kur kraunami gradai, skystos
ir birios traSos bei etilenglikolis.
Siemet KLASCO daugiausia kro-
vé Lietuvos bendrovés ,Achema®
trasas. Cia didZziausia jtaka krovai
turéjo apie 40 proc. nukrites tran-
zitiniy trasy srautas, nes Baltarusi-
jos eksportuotojo ,,Belkalij“ isvez-
tas per Klaipédos uostg kiekis dél
sustojusio pardavimo j pasaulines
rinkas pirmajj pusmetj skyrési nuo
planuoto du kartus. Taciau nuo dar
didesnio gamybos tempo létéjimo
ta patj terminalg gelbéjo iSauges
lietuvisky griidy eksportas.

Krovos terminale didéjo tranzi-
tiniy metaly srautas, apyvarta pa-
laiké neseniai pradétos krauti rapsy
isspaudos. Daugiau krauta $aldytos
vistienos, kuri tranzitu keliauja j
Rusija ir kitas $alis.

Jury perkélos terminalas, atspin-
dintis Europos Sajungos vidaus
rinkos prekiy vartojimo pokycius,
gamybines apsukas sulétino la-
biausiai. Keltai i Svedija ir Vokietija
mety pradzioje plauké pustusciai.
Taciau vasara, kai Vakary Europoje
pastebéti pirmieji rinkos atsigavi-
mo zenklai, kelty linijy apkrovimas
natdraliai padidéjo. Tikimasi, kad
iki mety pabaigos Jury perkélos
terminalas rodiklius pagerins ir
dirbs efektyviai.

KLASCO jzvelgia, kad antrajj
pusmetj ekonominé situacija gerés
ne tik ro-ro terminale.

Laukiama, kad Baltarusija didins
kalio trasy eksporta j Indijos ir Ry-
ty Azijos rinkas.

Taip pat tikimasi, kad ferolydiniai
sugri$ { Klaipédos uosta, kur jy kro-
vos kokybei buvo skiriamas ypatin-
gas démesys.
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Idéjy netruksta

»Jeineisime j priekj - nuskesime*; -
valdybos nuostata KLASCO vado-
vams désto koncerno ,Achemos
grupe® prezidentas ir KLASCO vyk-
dantysis direktorius dr. B. Lubys.

Ankstesniy investicijy inkaras
padeda konkurencinguma palai-
kyti Siandien. Tac¢iau galvojant apie
rytdieng ir laukiama juriniy per-
vezimy atsigavima ruosiami nauji
plétros planai, iSskaidyti j dvi geo-
grafines dalis: Smeltés pusiasalio
naujy terminaly kryptj ir $iaurinés
dalies sandéliy ukj.

»Mes prognozavome, kad krovi-
niy kiekis Klaipédos uoste Siemet
kris. Isimtis - koncernui ,,Achemos
grupé“ priklausanti naftos pro-
duktus kraunanti bendrové Kro-
viniy terminalas. Bet tai tik ma-
loni detalé. Analizuojame jvairius
KLASCO projektus. Siemet su
olandy kompanija pasira§éme ke-
tinimy protokolg krauti 1-1,5 mln.
tony granito, kuriuo 2011-2012
metais bus dengiamas rusy dujo-
tiekio ,Nord Stream“ vamzdis ju-
ros dugne®, - teigia B. Lubys.

Jo manymu, Kkilstelti KLASCO
nuo $iy mety ekonominio lygio
bent jau iki ankstesnés rekordinés
kartelés padéty visy pirma biriy ir
generaliniy kroviniy sandélis Siau-
rinéje Vités kvartalo dalyje. Stili-
zuotais statiniais uzpildyta senoji
uosto prieigy erdvé ne tik sustip-
rinty silpniausia kompanijos vieta —
patenkinty sandéliy poreikj, bet ir
tuscia sklypa paversty finansiSkai
naudingu.

Visos ligsiolinés investicijos, kon-
cerno ,,Achemos grupé“ prezidento
teigimu, pasiteisino, nors projekty
finansinés grazos laikas labai skyré-
si.Tac¢iau KLASCO S§iuo metu nie-
kam neskolinga, nejklimpusi i kre-
ditus ir atidZiai studijuoja tas verslo
idéjas, kurioms nagrinéti anksciau
stigo laiko.

»Kroviniy kaita labai greita. Kaz-
kada lankydamasis Kanadoje tra-
$y terminale tikéjausi pamatyti ka
nors fundamentalaus. Bet i$vydau
betono sienutémis aptverta dengta
stoging transporteriui, kuriuo birios
trasos tekéjo is laivo ant krantings,
o buldozeris stumdé ir kausu pylé
i masing. ] mano nuostabg savinin-
kas atsaké: ,,O kas gali garantuoti,
kad mes trasas krausime po dvejy
mety?“ Tai man buvo gera pamoka
savo planams", - uzpildytas patirties
spragas prisimena B. Lubys.

Kai dél pasikeitusios Rusijos eko-
nominés politikos nuo 2000 mety
nutriko KLASCO krautas 4-5 mln.
tony metaly srautas, tada jj pavyko
kompensuoti Zemesnés savikainos
kroviniais, nors tai pareikalavo
$imty milijony investicijy. Dabar
situacija panasi — mazéjant krovi-
niy kyla naujy krovos technologiju,
sandéliy ir aiksteliy butinybé. Nau-
ja investiciné programa vél apima
per 90 mln. Lt.

KLASCO tvirtai tiki, kad ekono-
minjus tranzito barjerus pralaus
tie kroviniai, kuriems svarbiau
transportavimo patikimumas ir
iSsaugota prekiy kokybé, nei ma-
zesné logistikos kaina gabenant
prekes per Rusijos uostus, kurig
daznai didina nenumatytos ap-
linkybés. Nutrikes ir vél atsinau-
jinantis rySys su senais klientais
tokius lukesc¢ius patvirtina.

KLASCO terminaly vartai atviri
ir naujoms i§ krizés kylanc¢ioms
Vakary rinkos idéjoms, ir naujoms
Ryty kroviniy rasims. Bet labai
laukiami ir Kazachstano grudai,
kuriy srautas per Klaipédos uosta
nutritko dél dirbtiniy gelezinkelio
tarify skirtumy. Tarptautinéje pre-
kyboje nieko néra pastovaus, issky-
rus prekiy judéjima. Toks ilgametis
KLASCO patyrimas. ]
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Baltijos uosty
krova

Rygos uostas (Latvija) 2009 m. sausio-liepos mén.

Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Skysti kroviniai 3006,5 3862,8 28,48
Birus ir suverstiniai 11085 11148 0,57
Generaliniai kroviniai 2913,2 2206,5 -24,26

IS viso, tukst. t 17004,7 17217,9 1,3
Konteineriai (TEU) 117 955 101624 -13,80

Talino uostas (Estija) 2009 m. sausio-liepos mén.

Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Generaliniai kroviniai 374,7 196,3 -47,61
Birus ir suverstiniai 1811,9 1969 8,67
Skysti kroviniai 11889,4 13767,1 15,79
Ro-ro kroviniai 2157,2 1502,6 -30,34
Konteineriai 7818 7033 -10,04
Nejdriniai kroviniai 74,2 319 -57,00

IS viso, takst. t 17089,2 18170,2 6,33
Konteineriai (TEU) 104 666 78 820 -24,69

Liepojos uostas (Latvija) 2009 m. sausio-liepos mén.

Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Skysti kroviniai 600,2 345,4 -42,45
Birus ir suverstiniai 1028,5 1136 10,45
Generaliniai kroviniai 930,6 9333 0,30

IS viso, tukst. t 2559,3 2414,7 -5,65

Klaipédos uostas (

Lietuva) 2009 m. sausio-liepos meén.

Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Generaliniai kroviniai 5474,8 4213,8 -23,00
Birus ir suverstiniai 5928,6 4911,8 -17,20
Skysti kroviniai 6836,5 6256,4 -8,50

IS viso, takst. t 18239,9 15382 -15,70
Ro-ro kroviniai (vnt.) 123 696 98 249 -20,60
Laivai 4650 4157 -10,60
Keleiviai 156 280 160 261 2,50
Konteineriai (TEU) 213724 144 361 -32,50
Batingés terminalas, 5161,1 4918,4 4,70

tukst. t

Kaliningrado uostas (Rusija) 2009 m. sausio-liepos mén.

Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Generaliniai kroviniai 1260,4 605 -52,00

Birus ir suverstiniai 1173,8 274 -76,66

Skysti kroviniai 1774 238,2 34,27
Mediena 44,4 215 -51,14
Konteineriai 3413 140,8 -58,75

IS viso, tukst. t 2997,3 1279,5 -57,31
Konteineriai (TEU) 71314 17 595 -75,33

Gdansko uostas (Lenkija) 2009 m. sausio-liepos mén.
Kroviniai Krauta 2008 | Krauta 2009 | 2009/2008 %
Generaliniai kroviniai 1890,9 1936,5 2,41
BirGs ir suverstiniai 929,2 2022,1 117,62
Skysti kroviniai 6082 5882,2 -3,29
Kiti kroviniai 1610 1210,3 -24,83
IS viso, tukst. t 10512,1 11051,1 513
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LOGISTIKA

Kazachstano rinka pripazino

TL NIKA logistika

Vasaros pabaigoje jsiplieskes nesusipratimas tarp
Rusijos muitinés ir Lietuvos vezéjy taip pat turéjo jtakos
ir Azijos Salyse dirbanciy logistikos kompanijy veiklai.
Kai kurie klientai, siekdami iSvengti nesklandumy,
susijusiy su tranzito trukme, ryZosi ieSkoti kity
partneriy.
Tadiau per ilgamete patirtj gera varda ir patikimuma

pelniusioms kompanijoms tokie incidentai, kurie galéjo
biti ir dirbtinai iSprovokuoti, nepakenke.

Tuo neabejoja ir jau deSimtmetj Kazachstano rinkoje
dirbancios logistikos kompanijos

TL NIKA savininkas Vytautas Varasimavicius.

Almatoje jkurtame kompanijos biure dirbantys vietos
specialistai palaiko glaudzius rysius su savo klientais ir
operatyviai reaguoja j jy pageidavimus.
V.Varasimaviciaus nuomone, savitarpio pagarba ir
profesionalumu pagristi santykiai atlaiko iSbandymus.

Siekdami paanalizuoti Kazach-
stano rinkos situacija ir poreikius,
keleto nuolatiniy TL NIKA klienty
paklauséme, kodél savo partne-
riais jie pasirinko bitent Sig kom-
panija.

Kokie TL NIKA privalumai lémé
tokj pasirinkima? Kaip jai sekasi
jsitvirtinti Kazachstano rinkoje ir
i ka kompanijai reikéty atkreip-
ti démesj siekiant tobulinti savo
veikla?

VIACESLAVAS KAPLUNAS,
TOO,Baumarkt”
generalinis direktorius:

=

- Musy 1995 metais jkurta kom-
panija, kurioje tritsia du $imtai
7moniy, uzsiima didmenine ir
mazmenine statybiniy medziagy
prekyba. Pastaruoju metu tiesio-
giai dirbame daugiau nei su §imtu
partneriy i§ devyniolikos Saliy. Pa-
grindinis kompanijos prioritetas
- Europos kryptis, kur sukasi apie
70 proc. misy verslo.

Todél, turint galvoje krovinio
konsolidavima, labai patogu nau-
dotis TL NIKA paslaugomis.

=
—
]
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Su $ia kompanija aktyviai bendra-
darbiaujame jau devynerius metus.
Kaip ilgameté partneré TL NIKA
yra patraukli tuo, kad garantuoja
optimaliausius kroviniy i§ Europos
ir NVS saliy konsolidavimo ir pri-
statymo terminus j Kazachstang
uz konkurencingg kaing. Taip pat
mums labai svarbu, kad galime
naudotis TL NIKA laikino prekiy
saugojimo sandéliu Lietuvos sosti-
néje Vilniuje.

Galima buty i$vardinti nemazai
kompanijos TL NIKA prana$umy
pries kitas Kazachstano logistikos
kompanijas. Pirmiausia tai, kad
operatyvia informacijg apie krovi-
nio buvimo vietg bei butinus kro-
vos dokumentus bet kuriuo par-
os metu galima gauti oficialiame
kompanijos portale www.tlnika.kz
Tai labai palengvina darba. DidZiu-
lis pliusas yra tai, kad TL NIKA turi
savo atstovybe Almatoje. Cia mes
ne tik operatyviai iSsprendziame
neatidéliotinus klausimus, bet ir
galime atsiskaityti vietos valiuta, o
tai labai patogu.

Atsakyti | klausima, kaip kompa-
nijai TL NIKA pavyko jsitvirtinti
Kazachstano rinkoje, gana sudé-
tinga. Tai geriau galéty padaryti
specialis analitikai arba pati TL
NIKA. Galiu pasakyti tik tiek, kad
naftininky uzsakymu misy siystus
krovinius j tolimiausius Kazachsta-
no rajonus, jveikusi ilga atstuma
visiSka bekele, TL NIKA pristaté
saugiai ir tiksliai numatytu laiku.

TPAHCEYFPAIHHA-;
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Ryztuosi tvirtinti, kad tiek musy
kompanijos ,,Baumarkt®, tiek kity
stambiy kompanijy atstovy atsi-
liepimai apie TL NIKA yra labai
palankas. Kitaip argi misy bendra-
darbiavimas testysi taip ilgai.

D
-
DMITRIJUS BOZKO,

TOO ,Wilson Kazachstan”
generalinis direktorius

- Esame DidzZiosios Britanijos
kompanijos ,FG Wilson (Engi-
neering)“ - didziausios pasaulyje
dyzeliniy elektros stociu, kuriy pa-
jégumas siekia nuo 10 iki 1760 KW,
gamintojos oficialiis platintojai.

Musy distribuciniam verslui jau
keturiolika mety. Misy kompani-
jos tiekiamos savo klaséje geriau-
siomis pripazjstamos elektros sto-
tys yra puikiai zinomos pasaulyje.
Be $iy jrenginiy pateikimo, savo
pirkéjams teikiame daugybe jvai-
riy kity paslaugy nuo stoties mon-
tavimo ir paleidimo sureguliavimo
iki atsarginiy daliy pristatymo bei
techninio aptarnavimo.

Mes taip pat, kaip ir TL NIKA,
stengiamés buti maksimaliai nau-
dingi savo klientams. Sig Lietuvos
kompanija pasirinkome dél dau-
gelio faktoriy. Labai svarbu yra tai,
kad kompanija nepriekaistingai
ivykdo visus prisiimtus krovinio
pristatymo jsipareigojimus ir taip

pat suteikia tranzitinio krovinio
sandéliavimo, muitinés brokerio
ir kity papildomy paslauguy. Su TL
NIKA dirbame daugiau nei penke-
rius metus ir nebuvo atvejo, kad tos
paslaugos miisy netenkinty. Pries
savo konkurentus ji laimi nuolati-
niu siekiu plésti paslaugy spektra ir
gerinti juy kokybe. Kompanija sten-
giasi pajusti, suprasti ir patenkinti
Kkliento poreikius.

Man sunku kalbéti apie Kazach-
stano logistikos paslaugy rinka, as
taip pat neturiu informacijos apie
kitus TL NIKA klientus, ta¢iau man
tinka tai, kaip TL NIKA supranta
musy poreikius ir kaip sprendzia
masy problemas.

Zinoma, tobuléjimui riby néra, ir
TL NIKA ¢ia ne iSimtis. Kai darbe
atsiranda  kazkokie problemiski
momentai, mes paprasome i juos
reaguoti ir iskile klausimai daz-
niausiai sprendziami bendromis
jégomis. Svarbiausia, kad daugiau
tie momentai nebepasitaiko. Ir tai
mus tenkina.

LEONIDAS ROZENBLATAS,
TOO, Dudar” direktorius

Kompanija ,,Dudar® jkurta 1991
metais. Mes uzsiimame zinomy pa-
saulyje firmy, tokiy kaip ,Reckitt
Benckiser*, ,,Schwarzkopf professio-
nal ,Salamander® (avalynés prie-



ziros priemoniy), , Warta*, ,,Osram’
»Paklan®, produkcijos platinimu
Kazachstane. Turime 15 filialy di-
dziuosiuose Kazachstano miestuose
ir klienty daugiau kaip 10 takst. pre-
kybos centry ir grozio salony.

Su TL NIKA dirbame nuo pat jos
veiklos pradzios. Tuomet nebuvo
labai didelis pasirinkimas. I$ kity
Vakary $aliy kompanijy TL NIKA
issiskyré prekiy pristatymo ope-
ratyvumu ir lankstumu, o i§ NVS
$aliy - patikimumu.

Ir dabar TL NIKA i$ kity issiskiria
darbuotojy patirtimi, profesionalu-
mu ir atsakomybe. Labai patrauklu
yra tai, kad kompanija dirba su jvai-
riy rasiy kroviniais, turi sandélius
Vilniuje, kur galima konsoliduoti,
performuoti laikino saugojimo
krovinius, turi savo transporta ir,
esant reikalui, gali pritraukti jj i$ ki-
tur. TL NIKA naudoja Siuolaikines
technologijas kontroliuoti kroviniy
judéjimg ir informuoti klientus apie

LNIKA

TRANSPORT & LOGISTIC

ju kroviniy bukle. Tuo paciu ji atpa-
laiduoja klienta nuo jvairiy su kro-
vinio gabenimu susijusiy ripesciy,
nes pati savarankiskai sprendzia is-
kilusius klausimus.

Kompanija gerai i§mano ir teikia
profesionalias konsultacijas apie
$aliy, per kurias gabenamas krovi-
nys, jstatymineg baze.

Viena i§ kompanijos TL NIKA
sékmés priezasciy yra ta, kad pui-
kiai pazjsta Kazachstano rinka, Zzi-
no Sios Salies ypatumus, paprocius,
taisykles ir jstatymus. Zmonés ko-
rektiskai dirba su dokumentais, at-
sakingai krauna masinas, nevir$y-
dami leistiny svoriy, todél gabenant
jvairiais, kartais ir gana sudétingais
keliais prekés nesugadinamos.

Vystydama ir tobulindama savo
veikla, jokia kompanija neturi pa-
mirsti, kad kadrai, kaip visuomet,
lemia viska. Manau, TL NIKA tai
puikiai zino.

Bendravo Julija Manomaité ]

LAIVY STATYBA

VAKARU LAIVY
GAMYKLA

BLRT GRUPP

Metalo muzika VLG
skamba ne marso
ritmu

Aleksandras Grinius

Gerai sukonstruotam ir saziningai pastatytam laivui
nebaisios pacios arsiausios vandenyny audros.
ISmintingai planuojamam ir kryptingai vystomam
verslui, kaip ir tvirtam laivui, nelabai gali pakenkti
ekonomikos potvyniai ir atoslugiai.

Tai puikiai jrodé Vakary laivy gamyklos (VLG),
priklausandios Estijos koncernui BLRT, jmoniy grupé.
Sia vasara, kuri pasaulio verslui buvo viena sunkiausiy
per pastaruosius kelis deSimtmecius, Vakary laivy
gamyklos jmonése darbas virte vire.
Trenkiant diidy orkestrui, VLG kolektyvas vieng po kito
i naujy laivy bortus dauzé Sampano butelius.

»+Windlift 1“ - naujos eros laivas

Birzelio 25-0ji jeis ne tik { Vakary laivy gamyklos ar Lietuvos laivy sta-
tybos istorija. Ji bus jsimintina kaip naujos kartos laivy statybos diena.

Tadien unikaliam laivui, skirtam véjo jégainiy jiroje statybai, buvo
suteiktas ,, Windlift 1“ vardas.

Tai - didziausias projektas per visa Siemet 40-metj $§venciancios jimo-
nés gyvavimo laikotarpij.

»Windlift 1“ Vakary laivy gamykla pastaté Vokietijos kompanijos
»BARD Engineering GmbH, Siaurés jiroje uz 100 kilometry nuo
kranto statancios véjo jégainiy parka, uzsakymu.

Statant §j labai specifinj 101,8 m ilgio, 36 m plocio, daugiau kaip 6 000
tony sveriantj laiva, dirbo per 600 specialisty i$ Vokietijos, Olandijos,
Estijos, Ukrainos ir kity Saliy bei per 30 subrangovy kompanijy.

»Windlift 1“ - vienas i$ jdomiausiy ir sudétingiausiy laivy statybos
projekty viso ,BLRT Grupp“ koncerno istorijoje. Manau, jog pats di-
dziausias misy laiméjimas - jgyta nejkainojama patirtis. Vakary laivy
gamyklos bendrovés komanda, kuri puikiai susidorojo su iskelta uz-
duotimi, verta didelio pagyrimo*, - jsitikines ,BLRT Grupp® valdybos
pirmininkas Fiodoras Bermanas.

Toks laivas Europoje pastatytas pirmq karta. Pries keleta mety panasy
laiva yra pastate Kinijos laivy statytojai, bet ,, Windlift 1“ Siuolaikinémis
technologijomis ir inovatyviais sprendimais labai smarkiai jj lenkia. )

»Windlift 1 vardo suteikimo ceremonija.

T B <o
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LAIVY STATYBA

Platforma véjo jegainiy statybai

Liepos 27-aja , Windlift 1“ komplekta papildé tiems patiems uzsakovams
- Vokietijos kompanijai ,BARD Engineering GmbH* - perduota unikali
20,3 m ilgio, 11,7 m plocio, 9 m aukscio transformatoriné platforma.

Bendras konstrukcijos aukstis 76 metrai, svoris apie 7 500 tonuy.

Prie $io projekto dirbo beveik visos VLG grupés jmonés.

Transformatoriné platforma kartu su laivu ,, Windlift 1 dirbs Siaurés ji-
roje Vokietijos kontinentiniame Selfe.

»Atsinaujinanti energija, jskaitant ir véjo energija, $iandien yra aktuali
diskusijy tema visame pasaulyje, o koncernas ,BLRT Grupp® suintere-
suotas dalyvauti Sioje diskusijoje. Stengiamés neatsilikti nuo pasaulinés
tendencijos plétoti alternatyvius energijos Saltinius ir jau sudaréme keleta
puikiy sutarciy, susijusiy su véjo energetika®, - sako EBermanas.

»Saaremaa 1” sulauks dar dviejy broliy

Liepos 31-gja, apzitrédami bendra VLG ir Norvegijos bendrovés ,,Fis-
kerstrand Verf AS su kuria jkurta bendra jmoné ,,Fiskerstrand BLRT AS
produkcija, dziaugési ir vienas kitam rankas spaudé Lietuvos ir Estijos
transporto ministrai.

Lietuvos ir Norvegijos laivy statytojai sékmingai vykdo triju kelty Esti-
jos laivybos kompanijai ,,Saaremaa Shipping Company Ltd* statybos pro-
jekta.

Tadien buvo baigtas pirmojo kelto ,Saaremaa 1 korpusas ir pradéta
antrojo ledo klasés kelto ,,Saaremaa 2 statyba.

Visi trys 97,9 m ilgio, 18 m plocio, 4 m grimzlés keltai galés plukdyti
iki 150 lengvujy automobiliy, 12 treileriy ir apie 600 keleiviy. 28 metry
aukscio keltuose jrengti septyni deniai.

Saremos saly klasés keltai skirti plukdyti keleivius trumpais atstumais.
Nedideli, 15 mazgy greitj i$vystantys, labai manevringi ledo klasés aplin-
kai draugiski keltai — vieni moderniausiy Europoje.

~Skarven” - galingas jury paukstis

Rugpjicio 13-aja su Lietuvos laivy statytojais Sampano taure Vakary lai-
vy gamyklos krantinéje pakélé Suomijos Alandy saly autonominés srities
ministré pirmininke.

Krantinéje puikavosi naujutélaitis, grakstus ir baltas tarsi jury paukstis
VLG dukterinéje jmonéje Vakary laivy statykloje pastatytas ledo klasés
keltas, kuriam suteiktas paukscio ,,Skarven® vardas.

Tai visi$kai naujos kartos keltas. ,,Skarven“ - pirmasis keltas Baltijos
juros regione, jrengtas pagal Europos Sajungos direktyvas, numatancias
nejgaliy Zmoniy aptarnavimo butinybe. Laivui iSduotas ,zaliasis pasas",
patvirtinantis, kad jis yra draugiskas aplinkai.

4,1 m grimzlés, 65,4 m ilgio, 13 m plocio, 13,5 mazgy greitj iSvystantis
laivas plukdys iki 250 keleiviy ir 60 transporto priemoniy.

»Skarven® plaukios Alandy salyne, kuris jungia apie 6500 $iaurinés Balti-
jos juros saly. Jam teks dirbti labai at$iauriomis oro salygomis.

»Si0 sudétingo kelto statyba labai svarbus Zingsnis kompanijai isitvir-

Kelto ,Saaremaa 1" statybos baigimo iskilmés.
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tinant automobiliy ir keleiviy gabenimui skirty kelty statybos rinkoje®,
- sékmingai atliktu darbu dZiaugiasi AB Vakary laivy gamyklos generali-
nis direktorius Arnoldas Sileika.

Krizei gamyklos vartai uzverti

I laivy pradéjimo, nuleidimo, vardo suteikimo ceremonijas susirinke
sveciai negali patikéti, kad uz Sios gamybos ritmu alsuojancios jmonés
tvoros tarsi kokia Smékla slankioja pasauliné ekonominé krizé ir jai labai
sunku patekti vidun.

- Pone A. Sileika, kaip tai pavyksta? Kokia paslaptj zino VLG vadovai,
kad ekonominé krizé nepristabdé palyginti nedidelés, tik 1500 darbuo-
tojy turincios kompanijos veiklos?

- Ekonominé krizé, be abejo, palieté visas pramonés sritis. Laivy statybos
ir remonto specifika tokia, kad reikia zZvelgti toli i priekj. Misy kompanija
labai kruops¢iai ir atsakingai dirbo kaupdama uzsakymy portfelj. Todél
sunkmeciu turime daug ir jdomaus darbo. Tik is $alies gali pasirodyti, kad
gamyklos teritorijoje nuolat aidi fanfaros. I§ tikryjy ¢ia dieng naktj girdisi
visai kitokio metalo muzika.

- Tadiau ir fanfary Vakary laivy gamyklai Siemet tikrai nestigo. Geguzés
meénesj tarptautiniame Baltijos jiry inovacijy forume VLG ir kompanijos
»BARD Engineering” projektas ,Laivas ,Windlift 1“ nominacijoje Uz ino-
vacijy jary versle vystyma” apdovanotas zurnalo JURA MOPE SEA jsteig-
tu apdovanojimu -,Véjy rozés” zenklu.

- Jgyvendinant §j projekta, buvo padaryta nemazai unikaliy sprendimuy,
kuriuos galima baty laikyti ne tik inovacija, bet tam tikra prasme ir is-
radimais.

- Birzelio ménesj Lietuvos pramonininky konfederacijos jsteigtoje no-
minacijoje ,Lietuvos mety eksportuotojas 2008” VLG stambiuyjy jmoniy
grupéje jau ne pirma karta pripazinta nugalétoja.

Kaip atrodo kelias j tokj visuotinj pripazinima?

- Vakary laivy gamyklos jmoniy grupés eksportas sudaro 87 proc.
Pagrindinés Salys, | kurias eksportuojama, — Norvegija, Danija, Estija,
Graikija, Italija, Latvija, Olandija, Suomija. UZsienio klientams siekiame
parodyti musy turima potenciala, sukauptas zinias bei patirtj. Nuolat
ieSkome naujy sprendimy ir galimybiy, kaip ekonominiu sunkmeciu
iSlaikyti stabilius eksporto rodiklius. Diegiame pazangiausias techno-
logijas.

- Esate ne tik VLG generalinis direktorius, bet ir Lietuvos laivy staty-
tojy ir remontininky asociacijos vadovas. Siy mety geguze LLSRA pri-
imta j Europos laivy statykly asociacijy bendrija (CESA). Ko tikités iS Sios
narystés?

- CESA bendrijai priklauso 16 nacionaliniy laivy statytojy ir remonti-
ninky asociaciju. Ji vienija daugiau kaip 300 Europos laivy statykly ir re-
monto jmoniy, kuriose dirba per 100 000 zmoniy. Bendrijos nariy metiné
apyvarta siekia 30 mlrd. eury. Priklausymas $iai autoritetingai organiza-
cijai LLSRA nariams atveria puikias galimybes tiesiogiai dalyvauti ir teik-
ti pasitlymus formuojant Europos laivy statybos ir remonto industrijos
politika, dalyvauti jvairiuose inovatyviuose mokslo tyrimy projektuose,
techniniy komitety darbe, svarstant IMO direktyvas bei problemas. =
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VEJU ROZE

Valdzios, mokslo, verslo ir
diplomatinés pajégos vienose
gretose

Tarptautinéje konferencijoje Baltijos juriniy
inovacijy forume pristatytos rengiamo ES do-
kumento ,,Baltijos jiros strategija“ pagrindinés
gairés, supazindinta su Lietuvos veiksmy pro-
grama jos pirmininkavimo Baltijos Saliy tary-
boje metu, aptarti veiksniai, skatinantys $aliy
partneryste jgyvendinant ES integruota politika
mobkslo, studijy bei verslo srityse.

Konferencijoje prane$imus skaité zymis po-
litikos, mokslo bei verslo atstovai: Lietuvos Res-
publikos uzsienio reikaly ministras Vygaudas
Usackas, Lietuvos susisiekimo ministras Eligijus
Masiulis, Rusijos Federacijos transporto minis-
tras Igoris Levitinas (Igor Levitin), Lenkijos Eu-
ropos integracijos komiteto ministro pavaduo-
tojas Piotras Serafinas (Piotr Serafin), Latvijos
Respublikos transporto ministerijos sekretorius
Nilsas Freivaldis (Nils Freivalds), Europos terito-
rinio bendradarbiavimo direktorato direktorius
Chosé Palma Andresas (Jose Palma Andres) bei
daugelis kity Europos politikos, mokslo ir verslo
atstovuy.

»1ai reik§mingas ir savalaikis renginys naujy
Baltijos jaros regiono bendradarbiavimo gali-
mybiy fone. Jo tema puikiai atitinka europietis-
ka, $iuolaikinj misy regiono bendradarbiavimo
pulsa, - pradédamas konferencija saké LR uzsie-
nio reikaly ministras Vygaudas Usackas.- Dziu-
gu, kad konferencija sujungé bendras valdzios,
verslo, mokslo atstovy ir diplomaty pajégas®

Mokslo ir.verslo ..

~_inovacijos
Baltijos jurai

Rytis Vytaras

Lietuvos uostamiestyje Klaipédoje vykes trijy daliy projektas, kurj
sudaré Baltijos juriniy inovacijy ir technologijy paroda, Baltijos juariniy
inovacijy konferencija-forumas ir tarptautiniai apdovanojimai ,Véjy
rozé”, sulaukeé susidoméjimo ir sekmeés.

Tarptautinio verslo Zurnalo JURA MOPE SEA, Klaipédos universiteto,
mokslo studijy ir verslo asociacijos ,Baltijos slénis” bei Klaipédos
mokslo ir technologijy parko sumanymui suvienyti mokslo ir verslo
bendradarbiavimo galimybes inovatyvioms idéjoms jgyvendinti

ir parodyti tokio bendradarbiavimo rezultatus pritaré ir jj palaike
Europos Komisijos atstovybe Lietuvoje, LR uzsienio reikaly,
Susisiekimo, Ukio, Svietimo ir mokslo bei Zemés iikio ministerijos.
Renginys buvo skirtas Europos dienai ir pirma karta minétai Europos

jary dienai.

V. USackas pabrézé, kad Klaipéda - vienas se-
niausiy Lietuvos miesty, savo istorija pradéjes
1252 metais. Ji atsakinga uz Lietuvos, kaip ji-
rinés valstybés, jvaizdj. Nejmanoma pervertinti
Klaipédos jury uosto reikémés modernios Lie-
tuvos ekonomikos plétrai. Pagal praéjusiy mety
rezultatus Klaipéda tapo treciuoju pagal apy-
vartg Ryty Baltijos uostu po Sankt Peterburgo
ir Primorsko.

Pastaraisiais metais sparciai plétojama turisti-
né bei pramoginé laivyba, padedanti Klaipédai
tapti patrauklia regiono Zmoniy susitikimy ir
bendravimo vieta. Neatsitiktinai Klaipédos uos-
tas buvo pasirinktas didziyjy burlaiviy regatos
»The Tall Ships’ Races* finaliniam etapui.

—_—
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»Esame stipréjancio regiony bendradarbiavi-
mo Europoje liudininkai. Baltijos jaros regio-
nas, neretai vadinamas dinamiskiausiu Europos
regionu, yra $io proceso lyderis. Turiu galvo-
je Europos Sajungos Strategija Baltijos juros re-
gionui. Si Strategija yra ES vidaus dokumentas.
Taciau jos jgyvendinimas pareikalaus glaudaus
bendradarbiavimo su musy kaimynémis, visy
pirma su Rusija ir Baltarusija.Todél labai dziugu,
kad i $ig konferencija atvyko Rusijos transporto
ministras Igoris Levitinas, - saké V.USackas.

Kalbédamas apie pirmininkavima Baltijos ji-
ros valstybiy tarybai, V.USackas pabrézé, kad
didelis démesys bus skiriamas bendradarbia-
vimui inovacijy srityje, taip pat Svarios ir sau-
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VEJU ROZE

| Baltijos jariniy inovacijy foruma susirinko dalyviai is 8 saliy.

gios aplinkos, zmoniskujy rysiy stiprinimo ir

avi : i laisvo #moni
bendradarbiavimo per sieng bei laisvo zmoni
judéjimo skatinimo klausimams.

Ryty-Vakary kryptis buvo ir
bus jdomi verslui

LR susisiekimo ministras Eligijus Masiulis
savo kalboje pabrézé, kad Lietuvos vyriausybé
aktyviai skatina $alies ekonomika bei greitesnj
ES struktirinés paramos naudojima.

»Naujausios Baltijos juros regiono vidaus
prekybos tendencijos atskleidzia vis didéjancia
Ryty-Vakary krypties svarba. | $iuos procesus
vis intensyviau jsitraukia Rytinés Baltijos jaros
pakrantés $alys. Transporto apimciy didéjimas
taip pat rodo, kad Ryty-Vakary kryptis yra ypac
svarbi musy regiono prekybai su i$oriniais part-
neriais. Manau, kad §i kryptis bus vienu svar-
biausiy Baltijos jiros regiono transporto siste-
mos elementy. Sios tendencijos suteikia didziu-
les galimybes Baltijos juros regionui tapti savo-
tiskais vartais prekybos srautams i§ Azijos $aliu.
Vis délto norédami tapti svarbiais zaidéjais in-
termodalinése Eurazijos transporto ir logistikos
grandinése, turime skatinti transporto inovacijy
plétra bei aktyviau jgyvendinti intermodalinio
transporto tikslus‘,- saké E. Masiulis.

Todél, anot jo, labai svarbu stiprinti Baltijos
juros $aliy bendradarbiavima. Vienas i§ tokio
sékmingo bendradarbiavimo pavyzdziy yra Ry-
ty-Vakary transporto koridorius, per Baltijos
jurg jungiantis Lietuva, Baltarusijg ir Rusija su
Svedija, Danija ir Vokietija. Jo pagrindu ben-
dradarbiauja ne tik valstybés institucijos, bet ir
verslas bei mokslo bendruomené. Sis koridorius

yra vienas svarbiausiy intermodalinio transpor-
to plétros jrankiy pietinéje Baltijos juros dalyje.
Nuosekliai pratesiant jo atSakas Ryty kryptimi,
galima formuoti konkurencinga transporto ir
logistikos grandine tarp Europos ir Azijos. Ta-
¢iau didéjant transporto srautams privalu jgy-
vendinti tinkamus aplinkos apsaugos standar-
tus ir uztikrinti geras gyvenimo salygas regiono
gyventojams. Tai yra is$tkis, kurj visos $alys turi
priimti drauge. Baltijos jiros strategija yra svar-
bus zingsnis formuojant bendras politikos gai-
res. Strategija numatys priemones, kaip paremti
mobkslinius tyrimus inovacijy srityje ir skatinti
inovacijy taikyma darnaus transporto bei sau-
gios laivybos plétroje.

E. Masiulis pabrézé, kad norint jgyvendinti
$iuos uzdavinius turi buti remiamos inovaci-
jos, kurios skatina trumpuyjy nuotoliy laivybos
(Short-Sea Shipping) potencialo panaudojima,
Zaliyjy transporto koridoriy plétra bei priside-
da prie kity Europos Sajungos jiry transporto
politikos tiksly.

Siuo pozitriu ypa¢ daug Zada kuriama Siaurés
matmens transporto ir logistikos partnerysteé,
kuri j veiklg jtrauks tokius svarbius partnerius
kaip Rusija, Baltarusija bei Norvegija.

Rusijos transporto ministras Igoris Levitinas
i konferencijg atvyko lydimas didelés Rusijos
mokslo ir verslo atstovy delegacijos. Jis isreiské
pasitenkinima Rusijos ir Lietuvos bendradar-
biavimo poky¢iais. ,A§ maloniai nustebintas
tuo, kaip pasikeité musy deryby intonacijos.
Matau didziulj tarpusavio bendradarbiavimo
potencialg jariniy pervezimuy, turizmo srityse.
Kuo misy Salys jaus didesni pasitikéjima viena
kita, tuo lengviau bus gyventi musy pilie¢iams®-

saké Rusijos transporto ministras.

Diskusijy forumo metu dalyviai aptaré Balti-
jos jaros moksly integracija i Europos tyrimy
sritj bei dabarties iniciatyvas, tolesng regioni-
ne ir europine juros moksly integracija bei fi-
nansavimg. PraneSimus skaité Lietuvos, Latvi-
jos, Suomijos, Lenkijos, Norvegijos, Vokietijos
mokslininkai.

Daugiau kaip 150 konferencijos delegaty, at-
vykusiy i$ 8 $aliy, priémé rezoliucija, kurioje i$-
désté konkrecias rekomendacijas. n

Lietuvos susisiekimo ministras E. Masiulis
(kairéje) ir Rusijos transporto ministras
I. Levitinas.
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KONFERENCIJOS BALTIJOS
JURINIY INOVACIJY FORUMO
REZOLIUCIJOS REKOMENDACIJOS

Didesnj démesj atkreipti j regioninio
bendradarbiavimo nauja faze, vado-
vaujantis ES strategija Baltijos jiros
regionui, atkreipti démesj | prioritetus
Lietuvos vadovavimui Baltijos jaros
valstybiy tarybai metu;

paruosti platy bendradarbiavimo tinkla
per politinius ir neformalius kontaktus
ir Baltijos jiiros valstybiy zmones, ypac
tuos, kurie susije su jara ir jury tyriné-
jimais;

skatinti Europos Komisija remti nacio-
naliniy vyriausybiy iniciatyvas, moder-
nizuojant jury tyrinéjimus ir edukacine
infrastruktara;

Lietuvos vyriausybeé turi ir toliau teikti
parama Lietuvos integruoto jiry mok-
slo, studijy ir verslo centrui (sléniui),
matydama jame unikalia galimybe Lie-
tuvai, atitinkancia augantj jariniy tyri-
my poreikj ir ekonomine plétra;

Europos Komisija ir Salys narés, esan-
cios prie Baltijos jaros, turi jgyvendinti
Jungtine Baltijos jaros moksliniy tyri-
my programa BONUS-169 pagal EB su-
tarties 169 straipsnj;

stiprinti transnacionalinj ir regioninj
bendradarbiavima jary transporto vys-
tymo srityje kaip Baltijos jaros regiono
konkurencingumo didinimo garanta;

siekti, kad per inovatyvius srendimus
buty uztikrintas trumpy nuotoliy laivy-
bos potencialas, Jury greitkeliy projek-
tas, Zaliojo ir Mélynojo koridoriy skati-
nimas ir kiti su ES jiros transporto po-
litika susije tikslai;

kryptingai veikti mazinant klidtis lais-
vam Zmoniy judéjimui ir stiprinti asme-
ninius rysius regione, jskaitant ir vizy
rezimo palengvinima visiems Rusijos
Federacijos ir Baltarusijos pilie¢ciams;

kviesti nacionaline ir vietos valdzig
plésti efektyvius ir intensyvius rysius
tarp auksto lygio institucijy ir verslo;

skatinti efektyvias tvarias jury techno-
logijas ir Siy tiksly siekimui reikalinga
jurisdikcija;

remti dalyvavima Europos moksliniy

tyrimy programose ir jgyvendinant ty-
rimy rezultatus.
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NOMINANTAI IR LAUREATAI

Klaipédos mokslo ir technologijy parke vykusioje virtualioje Baltijos jariniy inovacijy ir technologijy parodoje buvo prista-
tyta beveik 50 inovatyviy projekty i$ jvairiy pasaulio saliy.

Paroda yra prieinama interneto lankytojams (zr. nuoroda). Ihttp://www.youtube.com/profile?user=BMIVE&view=playlists
I3 3iy projekty buvo atrinkta po tris nominantus keturiose tarptautinio verslo zurnalo JURA MOPE SEA apdovanojimy ,Véjy
rozé” nominacijose.

IS dvylikos projekty iSrinkti keturi laureatai.

Iskilmingoje ceremonijoje apdovanojimus laureatams jteiké LR uZsienio reikaly ministras Vygaudas Usackas, LR susisiekimo
ministerijos viceministras Ariinas Staras, LR Svietimo ir mokslo ministerijos sekretoré Lina Domarkiené ir Klaipédos mokslo
ir technologijy parko direktoré Roma Stubriené.

NOMINACILJOS

»UZ jury valstybés jvaizdzio stiprinima”

Nominuoti
1. Lietuvos buriuotojy sajungos ir buriuotojy klubo ,Ambersail” projektas , Takstantmecio odiséja“ -
uz Lietuvos vardo ir jariniy laiméjimy garsinima pasaulyje.
2. ,Sail Training International” projektas ,The Tall Ships’ Races” — uz didziausios tarptautinés burlaiviy regatos
organizavima, tarptautinio bendradarbiavimo stiprinima, jariniy tradicijy propagavima, jaunimo ugdyma jaros dvasia.
3. Laivybos kompanijos ,,DFDS Lisco” projektas ,Kelty linijos” — uz nuolatiniy laivybos linijy iS$saugojima, laivyno,
plaukiojancio su Lietuvos véliava, modernizavima.

Apdovanotas Lietuvos buriuotojy sajungos ir buriuotojy klubo ,Ambersail”
projektas ,Tukstantmecio odiséja“.

»UZ inovacijy juary versle vystyma”

Nominuoti

1. Vakary laivy gamyklos ir kompanijos ,BARD Engineering” projektas ,Laivas ,Windlift 1“ véjo jégainiy statybai jaroje”
uz naujy technologijy jdiegima, mokslo laiméjimy taikyma gamyboje.

2. Baltijos laivy statyklos projektas ESVAGT (multimodalinis laivas naftos platformoms aptarnauti) —
uz naujy technologijy jdiegima ir pritaikyma laivy statyboje.

3. Bendroviy grupés ,Alna” ir Klaipédos valstybinio jary uosto direkcijos projektas KIPIS (Kroviniy ir prekiy informaciné
sistema) - uz naujausiy informaciniy technologijy diegima krovos procesy valdyme.

Apdovanotas Vakary laivy gamyklos ir kompanijos ,BARD Engineering” projektas
sLaivas ,Windlift 1” véjo jégainiy statybai jaroje”.

»UZ mokslo laiméjimus tiriant Baltijos jurq ir pajarj”

Nominuoti

1. Bendras Lietuvos, Lenkijos ir Rusijos mokslininky projektas ,Power” - uz atsinaujinancios energijos gavybos Baltijos
juroje propagavima.

2. Klaipédos universiteto mokslininky kolektyvo projektas ,Medziagy ir konstrukcijy tyrimy centras” -
uz Siuolaikinés moksliniy tyrimy laboratorijos sukirima ir naujy technologijy taikyma moksliniuose tyrimuose.

3. Vilniaus universiteto hidrologijos ir klimatologijos profesoriaus Rimo Zaromskio monografija ,Baltijos jaros uostai” -
uz Baltijos jiros uosty vystymosi analize ir tolimesnés raidos perspektyvy prognozes.

Apdovanotas bendras Lietuvos, Lenkijos ir Rusijos mokslininky projektas ,Power”.

»UZ jurinio mentaliteto ugdyma”

Nominuoti

1. Lietuvos aukstosios jareivystés mokyklos projektas ,Jirininky rengimas Lietuvoje “ - uz jaunimo ugdyma,
aukstos kvalifikacijos jarininky rengima ir jariniy tradicijy propagavima.

2. Klaipédos universiteto mokomojo burlaivio ,Brabander” ir Juodkrantés kadety mokyklos projektas
»,Kadetas” - uz jaunimo ugdyma jaros tradicijy dvasia.

3. Lietuvos jiry muziejaus ir Klaipédos universiteto Baltijos pajario aplinkos tyrimy ir planavimo instituto projektas
»Jury laboratorija po atviru dangumi” - uz jarinés kultaros ir mokslo Ziniy populiarinima visuomenéje.

Apdovanotas Lietuvos aukstosios jureivystés mokyklos projektas ,Jirininky rengimas Lietuvoje”.
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SAUGUMAS JUROJE

Lietuva siulo

susivienyti kovoje pries

f :

Jelena Listopad

Piraty i$puolis prie Nigerijos kranty pries Lie-
tuvos transportinj refrizeratoriy ,,Saturnas”, kai
buvo pagrobti penki jgulos nariai, sukrété. Tai
buvo rimtas i$bandymas ir patiems jarininkams,
ju Seimoms, laivo savininkui, ir Salies valdziai.
ISbandymg islaiké visi. Laivybos kompanijos
»Limarko” ir Lietuvos uzsienio reikaly ministe-
rijos pastangomis jurininkai, i$buve nelaisvéje
11 pary, sékmingai grizo namo.

Kompanijoje ,,Limarko” ir Lietuvos uzsienio
reikaly ministerijoje sudarytos darbo grupés,
kurios analizuoja $io jvykio pamokas ir ren-
gia rekomendacijas, kaip tokiomis situacijomis
veikti laivy jguloms, dirban¢ioms pavojinguose
rajonuose, ir valstybinéms institucijoms. Uz-
sienio reikaly ministras Vygaudas USackas rug-
pjit] Reikjavike vykusiame Baltijos ir Siaurés
Europos $aliy uzsienio politikos zinyby vadovy
susitikime pasitilé parengti efektyvesnes kovos
su piratavimu priemones, kurias koordinuoty
NATO ir Europos Sajungos zinybos.

Valstybé nesidera su banditais

Motorlaivis ,,Saturnas” buvo uzpultas rugpji-
¢io 3-iosios naktj, kai laivas stovéjo nuleides
inkara Eskravos upés deltoje ir lauké $aldytos
zuvies i$krovimo Koko uoste. Karinémis unifor-
momis vilkintys, veidus po juodomis kaukémis
slepiantys piratai prie laivo priplauké greitaeigiu
kateriu ir virvémis uzlipo j denj. Grasindami 14
jarininky jgulai automatais, jie pagrobé jkaitais
49 mety kapitong Sergeju Trisking, 60-metj vy-
resnjji mechanika Aleksandra Alatyrceva, 50-
metj laivo viréja Aleksandra Solovjova, taip pat
tuo metu budéjusj 59 mety motorista suvirin-
toja Vladg Kersj, 62 mety motorista Vladimira
Bazeviciy ir nuplauké nezinoma kryptimi.

Kita diena i Klaipédos kompanijg ,,Limarko”

atvyko savo atostogas nutraukes uZsienio reika-
ly ministras Vygaudas Usackas. Kelias valandas
kartu su ,Limarko“ generaliniu direktoriumi
Vytautu Lygnugariu svarsté padét] ir priemones

82 | 2009-3/4-JURA-MOPE-SEA

RATAV

Ay
g

jarininkams iglaisvinti. Prie Lietuvos vyriausy-
bés buvo sudaryta krizés valdymo grupé. Apie
Lietuvos laivo uzpuolimg ir penkiy jgulos nariy
pagrobima buvo informuoti NATO ir Europos
Sajungos vadovai. Rugpjicio 5 d. prie jkaity pa-
ieskos prisijungé Interpolas.

Reikia pasakyti, kad Lietuva $iuo atveju netu-
réjo tokiy jvykiy valdymo patirties. Pries 10 me-
ty piratai Indijos vandenyne buvo uzpuole Lie-
tuvos jary laivininkystés motorlaivj ,,Algirdas®
Uzgrobe laivg banditai sumusé jgulos narius,
sunkiai suzeidé viena jurininka, susaudé naviga-
cijos aparatiira, pagrobé dalj krovinio ir dingo.

Siy mety kova Somalio piratai uzgrobé Nor-
vegijos tanklaivi ,Bow Asiri, kuriame buvo
ir Lietuvos pilietis Pavelas Galijevskis. Po trijy
savaiciy laivo savininkui pavyko islaisvinti lai-
va ir jurininkus, sumokéjus 2,4 milijono doleriy
iSpirka. Bet tuomet, pasak P. Galijevskio, padé-
tis buvo ne tokia tragiska - jirininkai nebuvo
izoliuoti vienas nuo kito, jie toliau dirbo jpra-
stus laivo darbus, maitinosi i§ laivo virtuves,
jiems buvo leidziama skambinti namo. O jkaitai
i$ ,,Saturno” buvo laikomi nezinioje ir pasibai-
sétinomis salygomis be jokio rysio. Taigi, buvo
bugstaujama ir dél blogiausio.

»Kadangi Lietuva Nigerijoje neturi savo at-
stovybés, o tik savo garbés konsulg, susisiekéme
su Vokietija ir kitomis Salimis, turin¢iomis toje
Salyje savo ambasadas. Visg laika buvo konsul-
tuojamasi su tarptautinémis teisinémis struk-
taromis. Mes i$ karto pareiskéme savo pozicija:
Lietuvos vyriausybé neina j jokias derybas nei
su piratais, nei su teroristais. Tokiu principu va-
dovaujasi dauguma Europos valstybiy, nenorin-
¢iy sudaryti precedents nusikaltéliy Santazui-
teigia Lietuvos URM vadovas.

Jareiviai paleisti be iSpirkos

Laivybos kompanija ,,Limarko” ir krizés val-
dymo grupés nariai gana santiiriai komentavo
jkaity islaisvinimo procediira, jurininky saugu-
mo sumetimais nepateikdami visos informaci-
jos. Rugpjucio 5 d. ,Limarko® generalinis direk-
torius V. Lygnugaris pranesé zurnalistams, kad
penki jurininkai gyvi ir sveiki, vadinasi, pavyko

uzmegzti kontakta su pagrobéjais. Kompanijos
vadovybé ir ministras V.USackas reguliariai su-
sitikinéjo su pagrobty jirininky $eimomis ir bu-
Vo su jomis atviresni. Apie visus jurininky islais-
vinimo veiksmus kasdien buvo informuojama
Salies Prezidenté Dalia Grybauskaité.

Rugpjucio 14 d., praéjus 11 pary po ,Satur-
no“ uzpuolimo, pagrobtieji jurininkai buvo is-
laisvinti. Anksty ryta belaisviai buvo pazadinti
ir kateriu nugabenti j nyky paplidimj $alia Va-
rio uosto. Vietos gyventojai apie pasirodziusius
penkis baltuosius pranesé policijai. Netrukus i
policijos nuovada, kur buvo apklausiami jari-
ninkai, kapitono S. Triskino prasymu iskviestas
atvyko laivo agentas. Kai visi policijos formalu-
mai buvo baigti, jis pirmiausia nuvezé buvusius
ikaitus i miesto ligonine - po 11 pary buvimo
dziunglése jurininkai galéjo buti uzsikréte ma-
liarija. Kruop$ciai istyre, Nigerijos medikai nie-
ko pavojingo jurininky sveikatai neaptiko.

»Ta diena buvo tikra $venté penkiy jurininky
Seimoms ir musy kompanijai. Nesuklysiu pasa-
kes, kad jy islaisvinimu dziaugési visi Lietuvos
zmonés',- saké ,,Limarko” vadovas.

Jo zodziais tariant, jokios i$pirkos uz jurinin-
kus kompanija nemokéjo, dar daugiau - pagro-
béjai net nesikreipé j laivo savininka su kokiais
nors reikalavimais. Jis tik uzsiminé, kad didziule
pagalba iSlaisvinant jarininkus suteiké Nigerijos
laivy agentas ir viena vietiné juridiné kontora,
dékojo uz pagalba Lietuvos uzsienio reikaly mi-
nisterijai.

,»1ki $iol nezinau, kodél piratai uzpuolé butent
masy laiva, nezinau ir penkiy ,,Saturno® jgulos
nariy pagrobimo motyvy- teigé V. Lygnugaris.
Klausimas, ar laivas buvo apdraustas nuo piraty
uzpuolimo, taip ir liko be atsako. Gal i$pirka su-
mokéjo draudimo kompanija.

Rugpjucio 17 d. namo grjz¢ jurininkai pasa-
kojo, kad jie buvo nuvezti j dziungles ir laiko-
mi, panasu, kazkokioje karinéje bazéje. ,Buvo
sunku. Kaip filme ,,Islikti gyviems® Vienas kita
drasinome, dainavome. Bandéme aiskinti ap-
saugininkams, kad esame paprasti »’ﬁrininkai,
gabename j Nigerija Zuvis“ - $yksciai pasakojo
zurnalistams apie kalinimo dienas kapitonas
S. Triskinas. Kaip teigé jurininkai, jy nekankino



ir nemusé, bet visg laika j juos buvo nukreipti
automaty vamzdziai. O tai buvo baisoka.

Kovoti pries piratus reikia
drauge

JAV, Rusija, Pranctizija ir kitos jury valstybés
nuolat laiko savo karo laivus pavojinguose ra-
jonuose, kur tradiciSkai veikia piratai. Rusijos
kreiserio pagalba pasinaudojo ir Lietuvos mo-
torlaivis ,,Skalvé®, kai pernai gruodj jam teko
plaukti Adeno jlanka. Pasak kapitono Vladimiro
Komolenkovo, jurininkai jautési kur kas rames-
ni, kai rusai pasitlé jiems nemokama palyda
laivy su skirtingomis véliavomis vilkstinéje. Pa-
vojinga vieta buvo praplaukta be jokiy ekscesy.

2008 metais piratai uzgrobé 42 laivus, laiké ne-
laisvéje 815 jurininky. Eksperty duomenimis, ju
pajamos i§ piratinio verslo sieké mazdaug 150
milijony doleriy. Siy mety piraty i$puoliy sta-
tistika panasi j suvestines i$ karo veiksmy viety.
Nepaisant to, kad Adeno jlankoje sutelkta ne-
mazai daugelio pasaulio Saliy karo laivy, retas
ménuo apsiéjo be 3-8 laivy kartu su jgulomis
uzgrobimo. Pasak internetinio leidinio ,,Mors-
koj biulleten® vyriausiojo redaktoriaus Michailo
Voitenkos, rugpjicio 1 d. Somalio piraty nelais-
véje buvo 8 laivai, 1 jachta, 1 laivas be jgulos ir
mazdaug 150 jurininky, tarp kuriy ir 4 moterys.

»Dazniausiai piratai laiko nelaisvéje laivus ir
igulas nuo 2-3 savaiciy iki 2-3 ménesiy. Tai pri-
klauso nuo deryby eigos. Jeigu laivas apdraustas
nuo piraty uzpuolimuy, o vienkartinis draudimas
vienam praplaukimui kainuoja 20-40 tukst. do-
leriy, piratams pavyksta greic¢iau gauti iSpirka,
kurig sumoka draudimo kompanija. Standarti-
né ispirka yra 2-2,5 milijono doleriy. Pastaruoju
mertu piratai $iek tiek aprimo. Kariniai eksper-
tai tai sieja su karo laivy dalyvavimo Adeno
ilankoje sustiprinimu ir padidéjusiu jguly bud-
rumu. Taciau ir piratai keicia taktika. Jie pradéjo
puldinéti laivus toli Indijos vandenyne, kartais
nutoldami nuo kranto 600 myliy. Uztverti van-
denyng neuztekty visy pasaulio karo laivy’, - sa-
ko M. Voitenka.

Jo ziniomis, dabar Mogadise dirba tarptautiné
grupé, sudaryta daugiausia i§ amerikieciy eks-
perty ir derybininky. Pasiskelbusios Puntlendo
autonomijos, pripazintos Somalio piratavimo
centru, valdziai pasiilyta tapti centrine kovos
prie$ piratavima baze. Ten steigiama iki 5 tuks-
tanciy zmoniy kranto apsauga. Pasaulio ben-
druomené skyré pakankamai 1éSy juy mokymui,
aprangai ir i§laikymui.

,Siuolaikiniai piratai naudojasi viduramzis-
kais laivy abordazo metodais. Dazniausiai jie
nedrjsta pulti laivy, plaukianciy didesniu kaip
15 mazgy greiciu. Kol kas piratavimas - tai sa-
viveikla, kurig iSgyvendinti néra sunku, jeigu tik
uzsibréztum tokj tiksla. Tik nesuprantama, ko-
dél jury valstybés iki $iol nesusivienijo ir nedavé
tinkamo atkircio tiems saviveiklininkams. Kyla
grésme, kad piratus gali pradéti globoti tarptau-
tiniai profesionaliy nusikaltéliy susivienijimai.
Stai tada jiiry laivyba virsty kogmaru®, - ispéja
M. Voitenka.

Todél Lietuvos uzsienio reikaly ministro
V. Usacko iniciatyva, pareiksta Reikjaviko susi-
tikime, yra labai svarbi ir aktuali. n

JURY KULTURA

Lietuvos jury muziejus

svencia 30-metj

Nika Puteikiené

Labiausiai Baltijos salyse lankytojy pamégtas
muziejus — Lietuvos jury muziejus - liepos 28
diena paminéjo gyvavimo trisdesimtmetj.

Buvusiuose Kursiy nerijos forto griuvésiuo-
se Kopgalio tvirtovéje sukurtas unikalus jiros
gamtos ir istorijos kompleksas, kuriam sunku
rasti analogy pasaulyje. Per 30 mety jame apsi-
lanké daugiau nei 20 milijony lankytoju.

Muziejaus istorija prasidéjo nuo vieno kamba-
rio kriaukliy ekspozicijos ir jauno klaipédiecio
istorijos déstytojo Aloyzo Kazdailio iniciatyvos
sukurti uostamiestyje jirinés kultiiros zidinj.

- Pradiné karéjy mintis atstatytame centri-
niame redute jrengti akvariuma ir jury faunos
ekspozicija pamazu tapo uzmoju sukurti mu-
ziejaus kompleksa visoje Kopgalio tvirtovéje ir
jos prieigose, - sako muziejaus direktoré Olga
Zaliené, pati muziejuje dirbanti irgi jau tris de-
$imtmecius.

Muziejuje jrengta Lietuvos jureivystés is-
torijos ekspozicija, mariy pakrantéje atkurta
Simtmecio pradzios Lietuvos pajirio sodyba,

greta jos eksponuojami pirmujy pokario me-
ty zvejybos laivai. Pries penkiolika mety pa-
statytas delfinariumas, kuriame dabar gyvena
devynios Juodosios juros afalinos, ne tiktai
dziugina lankytojus pasirodymais, bet ir pa-
deda nejgaliems vaikams jveikti liga.

Muziejaus lankytojus traukia delfiny, Kalifor-
nijos ir Siaurés jiry litity pasirodymai, Baltijos
juros ruoniai, pingviny kolonija, egzotiskos ir
Baltijos baseino Zuvys, viena didZiausiy Euro-
poje ekspoziciné kriaukliy kolekcija. Didelio
visuomenés démesio sulauké gyvosios istori-
jos projektas ,,Kuréno sugrjzimas“ bei delfiny
terapijos projektas.

Kiekvienais metais muziejus pasitlo jvairiy
naujoviy. Yra parengtas akvariumo rekons-
trukcijos projektas, kurio koncepcijos auto-
rius - vienas garsiausiy Europoje akvariumy
specialisty Maikas Kauseris (Mike Causer) i$
Didziosios Britanijos. Po rekonstrukecijos akva-
riumas ne tik pasikeis vizualiai, bet ir taps tikru
jury gamtos ir istorijos pazinimo centru. Taip
pat rengiamasi ir delfinariumo rekonstrukcijai.
Siekiama jgyvendinti projekta, kurio tikslas
- jkurti Kopgalyje juros teikiamy pramoguy, po-
ilsio ir sveikatingumo paslaugy parka. ]

JURU TEISE

o1arptautiné laivybos teise” - =

jurinei bendruomenei

skirta knyga

Daiva Nakrosiené

Klaipédoje pristatyta Reginos Derkintytés ir
Martyno Jonkaus knyga ,, Tarptautiné laivybos
teisé®

Tai yra pirmoji lietuviy kalba isleista knyga,
kurioje kompleksiskai nagrinéjami pagrindiniai
laivybos teisés klausimai. Jary bendruomené jau
seniai laukeé i$samaus ir praktikoje pritaikomo
mokslinio darbo. , Tarptautiné laivybos teisé -
aktuali ne tik aukstujy ir aukstesniuyjy mokykly
studentams, bet ir jarininkams, teisininkams,
vadybininkams bei verslininkams, kuriy veikla
susijusi su jaros verslu.

Knygos autoriai R. Derkintyté ir M. Jonkus
i$samiai, pateikdami praktiniy pavyzdziy, nag-
rinéja laivy pirkimo ir pardavimo sandoriy
specifika, registracijos ,,patogios véliavos“ vals-
tybése problematika, laivy aresto teisinj rezima,
aptaria laivy locavimo, buksyravimo, gelbéjimo
operacijy reglamentavima, bendrosios avarijos
ir jurinio draudimo institutus ir kitus klausi-
mus. Itin didelis démesys knygoje skiriamas
prekiy ir keleiviy vezimo jura aktualijoms.
Rinkdami medziaga knygai, jos autoriai stenge-
si nenutolti nuo jiry bendruomenés aktualijy

Lamvy

- doméjosi laivy-
bos ir kity su jiros
verslu  glaudziai
susijusiy bendro-
viy problemomis,
gilinosi | ju po-
reikius, analizavo
mokslinés  visuo-
menés ir studentijos iSsakomas mintis bei prak-
tiky puoseléjamus likescius.

R. Derkintyté M. Riomerio universitete 2000
m. jgijo teisés magistro laipsnj, 2005 m. Vilniaus
Gedimino technikos universitete - verslo ad-
ministravimo magistro laipsnj. Laivybos teiséje
besispecializuojanti advokaté studijas tesé Mal-
tos tarptautiniame jury teisés institute ir 2006
m. tapo magistra legum (LL.M).

M. Jonkus 1999 m. Klaipédos universitete
baigé studijas pagal uosto valdymo programa,
igijo jury transporto technologijos magistro
laipsnj. 2000 m. pasaulio jury universitete Mal-
meéje jam suteiktas laivybos valdymo magistro
laipsnis. Teisés magistro laipsnj M. Jonkus jgijo
sékmingai baiges studijas Vilniaus universitete.
Gilindamas laivybos Zinias, autorius 2006 m.
Vilniaus Gedimino technikos universitete apsi-
gyné daktaro disertacija. u
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Si regata organizuojama nuo 1956 mety, jos or-
ganizatorius ,,Sail Training International (STT)
yra ne tik sportinis, bet ir edukacinis bei huma-
nitarinis projektas. Pagal regatos nuostatus ne
maziau kaip puse kiekvieno burlaivio jgulos turi
sudaryti jaunimas nuo 15 iki 25 mety, pageidau-
tina, kad laivo jguloje jauni buriuotojai buty i$
skirtingy $aliy. Taigi §i regata ne tik populiarina
buriavima, ta¢iau ir plukdo savo burémis tauty
draugystés, zmonijos vienybés idéjas.

Klaipédos miestas sieké tapti finaliniu regatos
uostu beveik du desimtmecius. Po inspekciniy
organizatoriy vizity ir uosto galimybiy jvertini-
mo Klaipédai tokia galimybé buvo suteikta jubi-
liejiniais — Lietuvos tikstantmecio — metais.

Didziausius pasaulio burlaivius priimanéiam
miestui keliami specifiniai ir auksti kvalifika-
ciniai reikalavimai. Jeigu juos miestas ir uostas
sugeba jvykdyti, jis patenka i neoficialia, bet
prestizine auksciausiaja uostamiesciy lyga. Toje
lygoje — nepriklausomai nuo uosto dydzio - yra
tik svetingi, dalykiski, lanksciai sugebantys pa-
tenkinti net ir labai nejprastus atplaukusio laivo
poreikius uostai.

.

Per pasirengima regatos finiSui pamatéme, kad
buriavimo aistra néra vien tik jariniy valstybiy
gyventojy ,,liga“ ar privilegija. Regatoje dalyva-
vo ir jachtos, i§didZiai per jaras nesanéios Ce-
kijos ir Austrijos véliavas. FiniSo uosto tinkla-
lapyje www.tallships.It fiksavome lankytojus i$
Kazachstano, Mongolijos, taip pat ir i$ kity prie
pasaulinio vandenyno prieigos neturin¢iy Saliy.

Regatos laivy viesnagé Klaipédoje tapo $ven-
te ne tik klaipédieciams, bet ir tomis dienomis
¢ia suvaziavusiems senujy burlaiviy mégéjams
i§ Lietuvos ir kity pasaulio $aliy. Per tris dienas
Klaipédoje lankési i§ viso apie 1,1 — 1,2 milijo-
no zmoniy. Miesto tarnyboms aptarnauti tokius
zmoniy srautus, keliskart virsijancius Klaipédos
gyventojy skaiciy, buvo ambicingas i$sukis. Da-

Klaipéda -

prestizineje regatos

,» 1he Tall Ships’ Races*

uosty lygoje

Klaipédoje liepos 31-rugpjucio 3 dienomis vieséjo didziausi
pasaulyje burlaiviai, jveike finalinj,,The Tall Ships‘ Races Baltic
2009“ lenktyniy etapa: Turku (Suomija) - Klaipéda (Lietuva).

Diana Radejevaité
Regatos Klaipédos spaudos centro vadové

bar jau galima teigti, kad visos uosto ir kranto
tarnybos susitvarké puikiai.

Sioje regatoje Lietuvos véliava nesé burlai-
viai ,Lietuva®, ,Brabander, , Litas®, ,Pegasus®,
»Lady L, “Ambersail .

ISplaukiancius laivus palydéti, pasigrozéti tra-
diciniu buriy paradu, kuriuo i$plaukiantys mil-
Zinai pagerbia svetinga uosta, ant jplaukos moly
susirinko $imtai takstanciy Zmoniy. Ne vieno
akyse zvilgéjo asaros. Baltijos jirg anksciausiai
regatos laivynas vél aplankys tik 2013 metais.

Regatos finiso Klaipédoje galerija galima per-
zvelgti www.tallships.It ]




THE TALL SHIPS' RACES BALTIC 2009

® ,TheTall Ships’Races Baltic2009" regatos
»veidu” finiSo uoste tapo Vokietijos tristie-
bis barkas ,Alehander von Humboldt*. Sis
prie$ 103 metus pastatytas, ryskiai zaliomis
burémis pasidabines burlaivis kaip regatos
simbolis puikavosi ant visos Lietuvoje pla-
tinamos regatos informacinés medziagos.

® Klaipédos uoste regatos dienomis prisi-
Svartavo 99 regatos burlaiviai ir jachtos,
tarp jy 19 didziyjy A klasés burlaiviy. |spu-
dingoje Sventéje dalyvavo 2 600 laivy jgu-
ly nariy.

® Rusijos burlaivis ,Standart” — 1703 m.
Rusijos caro Petro Pirmojo statytos frega-
tos kopija - j Klaipéda atplauke kitiems lai-
vams jau palikus uosta.

® Regatos dienomis Klaipédoje apsilankeé
1200 000 Zmoniy.

® Laivuose jvyko 15 priémimy, kuriy lésos
skirtos buriavimui remti.

® 17 Lietuvos Rotary kluby atstovai daly-
vavo labdaros vakare Svedijos laive ,Kro-
nor of Stokholm” Rotarieciai buriavimo
entuziastus parémeé 13 takst. lity.

® Regatos dienomis dirbo 170 savanoriy i$
Klaipédos ir Lietuvos.

® Didziyjy burlaiviy regatos ,The Tall Ships’
Races Baltic 2009” nugalétojams skirtus
apdovanojimus ir prizus sukareé klaipédie-
ciai juvelyrai Vytautas Karciauskas ir Laura
Karciauskaité-Potet, laiméje tarptautinj
konkursa, kuriame dalyvavo Rusijos, Len-
kijos, Suomijos ir Lietuvos dailininkai.

® Regatos dienomis Klaipédoje koncerta-
vo daugiau nei 60 grupiy ir apie 1000 at-
likéju.

® Originaliausiu pripazintas Senamiescio
verslininky sajungos pirmininkés Eugeni-
jos Odebrecht projektas ,,Dainuojanti Klai-
péda”. Siame koncerte jurines dainas dai-
navo ne profesionalis atlikéjai, bet zinomi
ir garsus klaipédieciai. Projekto prodiuse-
riai Gintaras ir Mindaugas Bendziai.
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PASAULIS BE SIENY

MEILES KELIAS:

VIETNAMAS,

JAV, TAILANDAS,

Jau deSimt mety mano kelioniy marsrutai

sudaromi pagal tarptautiniy parody ir konferencijy grafikus.

Kelioné j Vietnama buvo visai kitokia. Skridau ten j giminaicio vestuves,
jo paprasyta atvezti dalele lietuviskos kultiiros ir tradicijy.

Zita Tallat-Kelpsaite

Pazintis su Viethamu
vestuvese

Giminaitis Lukas - etninis lietuvis, kurio té-
vai karo nubloksti atsidiré JAV, yra Amerikos
ir Lietuvos pilietis. Gerai vertinamas akvakul-
taros specialistas, jis gyvena Tailande ir keliauja
po pasaulj, teikdamas konsultacijas Zuvivaisos,
zvejybos saugos ir kitais akvakultiiros klausi-
mais juriniy valstybiy kompanijoms ir vyriau-
sybéms.

Dirbdamas Azijoje, Lukas sutiko mergina, kuri
uzvaldé jo $irdj. Taciau vietnamieté grazuolé Ket
— auks$to ministerijos pareigiino dukra, ir tévas
pasakeé griezta ne Amerikos pilie¢iui.

Bet meilé turi galingesniy ginkly nei pratzu-
sio karo arsenalas.

Lukas ilgai ir atkakliai kaupé jrodymus tévui,
kad yra vertas jo dukros rankos, kad mylés ja,
globos, saugos, ripinsis, garantuos jai patogy ir
aprupinta gyvenima.

Pirslybos tesési kelis metus, kol pagaliau gra-
zuolés tévai pasaké taip ir émé rengtis vestu-
vems.

Cia jau galima pacituoti pasakos zodzius: ves-
tuves truko savaite, o paskui jie ilgai ir laimingai
gyveno...
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Apeigos
jaunosios namuose

Keliose Vietnamo vietose vykusiy vestuviy
metu buvo pagerbtos vietnamietiskos, ameri-
kietiskos ir lietuviskos tradicijos.

Sveciai suvaziavo i$ Vietnamo, JAV, Tailando,
Kinijos, Japonijos, Jungtiniy Araby Emyraty,
Lietuvos ir kity $aliy.

Ceremonija pagal Vietnamo tradicijas vyko
Hanojaus priemiestyje, nuotakos tévy namuose.
Ji prasidéjo giminiy pazintimi ir pietumis pas
jaunosios tévus. Jie gyvena nuosavame name,
kuris pagal vietnamietiSkos statybos kanonus
yra trijy auksty. | gatve iSeinanciy namy fasadai
siauri, taciau | kiemgq statomi ilgi statiniai. Tokia
tradicija susiklosté todél, kad zemés kaina yra
skai¢iuojama pagal pastato plotj.

Kitg ryta jaunikis su savo svita — septyniais
nevedusiais vaikinais, apsirenge nacionaliniais
i$kilmiy drabuziais, iSvyko pas jaunaja su dova-
nomis jai ir jos tévams. Dovanos - tai ant di-
dziuliy padékly jmantriai sukomponuoti jvairas
valgiai: keptas parselis, viSta, padéta ant ryziy
pyrago, vaisiai, gérimai, saldumynai.

LIETUVA

Su $ia jaunikio delegacija vyko ir jo tévai Ame-
rikos lietuviai, giminés, draugai.

Tévy namuose lauké kaip karalaité puo$niais
nacionaliniais rabais pasidabinusi jaunoji su
buriu draugiy. Svetainéje oriai sédéjo jaunosios
giminés: vienoje puséje vyrai, kitoje moterys.

Buvo pasakyti tam reikalui skirti Zodziai, mer-
ginos egzaminavo jaunikj. Jo mama buvo pasi-
ruosusi dovanéliy ispirkai, jei stinelis vargu bau
nebuty i$mokes gyvenimo pamoky. Ta¢iau ma-
sy jaunikis ne i kelmo spirtas. Jis puikiai atlaiké
egzaminavimo ataka ir i§ merginy kambarélio
i$éjo kaip tikras nugalétojas su nuotaka uz pa-
rankes.

Tévai palaimino jaunuosius. Jaunikio mama
pagal vietinj paprotj marcia papuosé aukso
grandinéle ir apyranke. Kuo Sie papuosalai sto-
resni, tuo anytos meilé stipresné.

Po apeigy visi buvo pakviesti pasivaiinti tra-
diciniais patiekalais, iSgerti Slakelj ryziy deg-
tinés, paskanauti jaunamartés dédés aludario
pagaminto alaus. Per visa ceremonija nebuvo
muzikos, dainy nei Sokiy. Viskas vyko santuriai,
rimtai, oriai. Po vaisiy sveciai i$siskirste.



Gyvaciy valgymas

Vakare svita jaunasis pakvieté  tradicinj viet-
namietiskg restorang paskanauti patiekaly, pa-
gaminty i gyvaciy. Tai buvo jo draugo profeso-
riaus i$ JAV dovana.

Vakariené gyvaciy restorane, prasidéjusi siur-
realistiniais vaizdais, paatrinta gyvaciy kraujo
ir degtinés kokteiliu bei dar spurdanciy gyvaciy
$irdziy valgymu, nebuvo priimtina visy akims ir
skrandziams.

Galiu pasakyti, kad man bent penki ar Sesi pa-
tiekalai i$ deSimties buvo labai skans.

Kita dieng vestuvininky lauké ekskursija po
Hanoju, vakariené vietinés publikos labai mégs-
tamame restoranélyje, kur skanavome ozkiena,
patys kepdami ja ant groteliy.

Halongas - Indokinijos
brangakmenis

I$ Hanojaus $venté ir visi jos dalyviai pajudé-
jo i nuostabig ir unikalig vieta — Halong-Béjaus
jlanka. Sakoma, jog $is 1 500 kv. kilometry ploto,
apie tris tikstancius saly turintis UNESCO sau-
gomas salynas yra nuostabiausias brangakmenis
Indokinijos karanoje.

Stai Cia, tame pasakiskame, legendomis apie
drakonus apipintame, smaragdinio vandens
skalaujamame salyne vyko antroji vestuviy dalis
- amerikietiskoji ir lietuviskoji.

Du drakonais iSraizyti laivai, padabinti vie-
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PASAULIS BE SIENY

nas rausvais, kitas Zydrais kaspinais, plukdé
vestuvininkus j salyno gilumg. Rausvajame
laive plauké nuotakos svita, melsvajame -
jaunikio. Keletas plaukimo valandy istirpo ne-
pastebimai: vai§inomés jiros gérybémis ir
grozéjomeés nepakartojamais vaizdais. Prisi-
$vartavome prie jspudingos salos-uolos. Siau-
rais uoloje iskaltais laiptais kilome ir leidomés,
vél kilome ir vél leidomeés, kol pagaliau kazkur
paciose uolos gelmése pasiekéme nemaza amfi-
teatrg primenandig aikstele. Nematomos rankos
buvo iSpuosusios aikstele gélémis, nutiesusios
raudonus kilimus, kelia nuzyméjusios degan-
ciomis zvakémis. Skambant romantiskai muzi-
kai, paslaptinguose uolos labirintuose pasirodé
baltu nuotakos $ydu apsigobusi jaunoji, lydima
pulko savo pamergiu.

Pauliaus Sirvio eilés
vietnamietiskai

Jaunujy priesaikq priémé Luko sesuo ir paskel-
bé juos vyru ir Zmona. Tailandietis Luko drau-
gas kelias dienas mokési lietuviskai perskaityti
Pauliaus Sirvio eilérastj ,,Neklauskit meilés var-
do® Bene pirma karta sis lietuviy poezijos perlas
nuskambéjo ir vietnamietiskai bei angliskai.

Tokiais pat sudétingais labirintais iSlindome
i§ didingojo kalno nasry ir vél sédome { laivus.
Dabar jaunikis jau plaukeé rausvuoju laivu kartu
su nuotaka.

Abu laivai pasuko prie kitos uolos, kur turé-
jo vykti vestuviy puota. Laivininky papraséme
Siek tiek pralenkti jaunuyjy laiva ir atvykti ke-
liolika minu¢iy anks¢iau. Drauge su Amerikos
lietuviais j vestuviy puota noréjome jpinti bent
keleta i$ labai gausiy lietuvisky vestuviy papro-
¢iy: sutikti jaunuosius su atsivezta i$ Lietuvos
juoda duona ir druska bei vynu. Reikéjo jiems
ir egzaminus i8laikyti, kad jrodytuy, jog yra pasi-

ruose jveikti gyvenime laukiancias klittis.

O kai lietuviskai uztraukéme ,karti, karti,
degtiné karti, provokuodami, kad jaunieji pa-
sibuciuoty, vietnamieciai Siek tiek sutriko, kai
jiems iSverté dainos zodzius. Vietname néra
jprasta viesai buciuotis. Taciau Lukas buvo labai
patenkintas. Net neisklauses visos tirados, émeé
aistringai buciuoti savo jaunaja zmona.

Nuostatos, paprociai ir tradicijos susipyné, ir
i santirig vietnamietiSka ceremonija jsiverzé
graudzios, linksmos ir provokuojancios lietuvis-
kos vestuviy dainos. Jas keité lyriskos, kupinos
nostalgijos Vietnamo melodijos. Halongo ilan-
koje nepaprastai jaudinanciai skambéjo Lietu-
vos poeto Maironio ,,Lietuva brangi®

Meilés galia

Puotai jpuséjus, jaunieji nustebino svecius, ap-
sirenge lietuviskais tautiniais kostiumais. Naujo-
ji lietuvaité buvo apdovanota gintaro karoliais ir
priimta j lietuviska gimine.

Puota tesési iki vidurnakdio.

Suzibus zvaigzdéms, Halongo jlankos pakran-
téje, laikydami rankose lotoso Ziedus su degan-
ciomis zvakémis, vietnamieciai, amerikieciai, ta-
jai, lietuviai, taivanieciai ir kiti trauké lietuviska
naktigonés daing ,,Stok ant akmenélio“ apie tai,
kad $ignakt ant naktigonés lauzo, ant meilés au-
kuro bus sudegintas mergelés ruty vainikeélis.

Ir nesvarbu, kokia kalba kalbétum, kokia kul-
tira puoselétum ar religija iSpazintum, meilés
kalba visame pasaulyje viena.

Meilés galia jveikia sunkiausias kliatis ir su-
griauna storiausias nepasitikéjimo sienas.

Pasaulj turéty valdyti meilé. ]
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NAUJIENOS

Kinijos ir Rusijos logistikos
kompanijos zvalgosi Lietuvoje

Rimas Kudzmanas

Kompanijy ,,Jie Cheng International Logistics*
(Kinija) ir ,,TamCO Group® (Rusija) atstovai su-
sitiko su AB ,,Lietuvos gelezinkeliai“. Kompanijos
pristaté teikiamas paslaugas, veiklos plétros vi-
zijas bei galimybes vezti krovinius per Lietuvos
teritorija bendradarbiaujant su AB ,,Lietuvos ge-
lezinkeliai“ ir kitomis $alies kompanijomis.

Kompanijy grupé ,,TamCO Group“ turi nema-
zai padaliniy jvairiuose Rusijos regionuose bei
silo muitinés dokumenty tvarkymo, kroviniy
vezimo, konsultavimo, sandéliavimo bei kitas pa-
slaugas.

Siemet numatoma uZbaigti ,,TamCO Group®
muitinés sandéliy statybg Pskovo apskrityje ir lo-

Lengviausias kelias pasiekti

NVS bei Azijos 3alis:

Rusija, Baltarusija, Kazachstana,
Kirgizija, Azerbaidzang, Arménija,
Gruzija, Uzbekistana, Turkmeénistana,
Tadzikistang, Kinijq, Indija ir kt.

Jusy paslaugoms:

* Vizy forminimas

* Viesbuciy rezervavimas
e Léktuvy bilietai

e Kelty bilietai

* Draudimo paslaugos

* Verslo, poilsio ir pazintinés kelionés

gistikos komplekso statyba Klino mieste. 2010 m.
pradzioje grupé planuoja baigti muitinés-logisti-
kos terminalo statybg Belgorodo apskrityje.
Kompanija ,,Jie Cheng International Logistics*
sitilo Siuolaikiskus logistinius sprendimus vezant
krovinius bei teikia su tuo susijusias paslaugas,
tokias kaip produkcijos gamintojy paieska Ki-
nijoje, darbo salygu derinimas, tarpininkavimas
sudarant sutartis su produkty gamintojais, pa-
galba tvarkant muitinés, kroviniy vezimo bei
prekybinius dokumentus, optimalaus kroviniy
marsruto parinkimas, muitinés dokumenty tvar-
kymas gaunant visus reikiamus leidimus, krovi-
niy saugojimas. Tai paslaugos, kurias $iuo metu

kompanija ,Jie Cheng International Logistics*
teikia savo klientams.

AB , Lietuvos gelezinkeliai atstovai pristaté Lie-
tuvos transporto sistemg, jos privalumus, galimy-
bes, paslaugy tarify nustatymo principus. Svecius
domino Siuolaikiskos gelezinkeliy elektros tieki-
mo, signalizacijos sistemos, modernizuotos gele-
zinkeliy magistralinés trasos, $audyklinis trauki-
nys ,, Vikingas®, neuzsalantis Klaipédos juary uostas,
platus automobiliy keliy tinklas, didelius léktuvus
galintys priimti oro uostai Kaune ir Siauliuose.

Rusijos ir Kinijos kompanijy atstovai Klaipé-
doje susitiko su V] ,Klaipédos valstybinio jiry
uosto direkcijos’, LKAB ,,Klaipédos Smelté, UAB
,»VPA Logistics“ ir UAB ,,Arijus* vadovais.

Aptartos bendradarbiavimo galimybés tarp AB
,»Lietuvos gelezinkeliai“ ir ,,Jie Cheng Internatio-
nal Logistics“ bei ,,TamCO Group, pasirasytos
kroviniy ekspedijavimo sutartys, nustatancios
$aliy tarpusavio santykius vezant krovinius Lie-
tuvos gelezinkeliais ir ekspedijuojant krovinius
uzsienio valstybiy gelezinkeliais bei atsiskaitymo
uz suteiktas paslaugas tvarka. [

LITAMICUS

Turizmo UAB “LITAMICUS”

Centrinis biuras

Vilnius, A. Jaksto g. 5

Tel. +370 5 2124474

Faks. +370 5 2613637
EL p. info@litamicus.It

www.litamicus.lt

Klaipédos filialas

Taikos pr. 8, Klaipéda
(kampinis jéjimas)
Tel./faks. +370 46 257660
EL p. klaipeda@litamicus.lt

www.viza.lt

Privaciy ir visuomeniniy interjery projektavimas oreta@2cr

Bro & E ]
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INTERMODAL EXHIEITION

Source cost effectve solutions 1o help you through
e Clossmiturm

View a wide range of containers up clasa in tha
Container Display fone

Stay compiline by sveestigalog the alest
lschrologies and seraoes on he marnke]

Mebwork face-fo-face with the indusin's leading
manufaciurers and supolers

Make strategic new contacts = vital for the future

Banofit from the famtastic fres to attend E18,
confarance semanar

INTERMODAL

THE WORLD'S LEADING COMTAINER EVEMT

THE WORLD'S LEADING CONTAINER
EVENT IS COMING TO VALENCIA..

3-5 November 2009, Feria Valencia, Spain

VALENCIAPORT:

Winner of the Global Institute of Logistics'
"best-in-class” designation on operating
standards within global maritime port clusters

INTERMODAL CONFERENCE
“PREPARING FOR THE UPTURN"
Speakers include:

* Lord Berkeley, Charman, Rail Freight Group, UK

=« Steven Blust, Fresident, Insfifute of
International Container Lessors (IICL), LISA

= Stephen | Harley, Director Material and
Planning & Logislics, Ford Europe

= Howard Knott, Froject Director, Irish Exporters
Assnciation, Eire

* Guisappa Marra, Businass Devalopment
Manager, United Feeder Sarvicas, Haly

= Carlos Mantilla, Hesd of Intermodal Freighl,
RENFE, Spain

= Goncalo Moura Martins, CED, Mota-Engil,
Ambiente & Senacos, Forugal

* Pater Wolters, Deputy Secrefany General, ELA

Find out more at: www.intermodal-events.com/jms
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Logistics
without stress
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